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K roz desetljeća komunističkog režima koja su za nama, sustavno su zatirane 
i u korjenu spriječavane sve inicijative i udruge koje su odgajale, 
obrazovale i formirale pučanstvo dajući mu pečat katoličkog identiteta i 
svjetonazora. Školstvo, mediji, kulturne i druge institucije formativnog značaja 
bile su pod strogim nadzorom i uplivom anti-teističkih i anacionalnih kadrova. 
U organizacijama mladeži i kroz školski sustav vršila se neprestana 
indoktrinacija podobnim idejama. Otvoren put ka stručnom usavršavanju, 
post-diplomskim studijima u inozemstvu, seminarima i sl. imali su uglavnom 
oni koji su se uklopili u ideološki kalup vladajućeg sustava, 

To je u ovim našim vremenima rezultiralo, u konačnici time da se na svim 
područjima javnog (političkog, kulturnog, ekonomskog itd.) života osjeća 
nedostatak požrtvovnih, moralnih i karijerom neopterećenih kadrova. 

Nije li vrijeme da se zapitamo koliko je trenutačna koncepcija 
odgojno-obrazovnog sustava kadra iznjedriti i temeljito formirati nove 
naraštaje. Koliko i sama Crkva može biti zadovoljna svojim prilogom tome? 
Jesu li jedan sat vjeronauka kao izbornog predmeta, pokoja vjerska emisija i 
hodoćaše dostatni da ispune poslanje Crkve u ovom vremenu? 

Od iniciranja katoličkog pokreta početkom ovog stoljeća pa do sloma 
Nezavisne Države Hrvatske postojala je na našim prostorima čitava struktura 
sadržaja za katoličko formiranje. Izlazili su i čitali se brojni katolički tjednici, 
dnevnici itd. U vjerskim društvima (razgranatima po duhovnim aspiracijama, ili 
po staleškoj osnovi) odvijao se živ i sveobuhvatan rad na odgoju njihovih 
članova. 

Danas ponovno imamo slobodu i mogućnost djelovanja, o tome se govori i 
piše, priređuju se zborovanja i okrugli stolovi, ali se dalje od toga nije puno 
odmaklo. Držimo da bi trebalo ozbiljno porazmisliti o modusima koji bi u ovim 
vremenima mogli biti prikladni za odgoj nadolazećih naraštaja. Oni bi trebali 
omogućiti integralnu duhovnu-intelektualnu formaciju na osobnoj razini jer se 


. samo tako mogu postaviti temelji ukupne stabilnosti i razvoja u budućnosti. 


Razmišljanjima koja se dotiču ove teme posvetili smo dobar dio priloga u 
ovom broju lista. 

“Među ostalim tu je tekst Msgr. S. Bezića o vjeronaučnim udžbenicima, 
promišljanje F. Miliše o neizostavnoj asketskoj komponenti formacije, zatim 
prilog Mr. B. Dadića o vrijednosti i važnosti Predaje i tako redom. O formaciji 
i mogućnostima za njenu konkretizaciju razgovaramo i s novim pomoćnim 
biskupom splitsko-makarskim Msgr. Dr. Marinom Barišićem, te s istaknutim 
katoličkim djelatnikom Dr. Lukom Brajnovićem. Svoj prilog ovoj temi dao je 
svakako i Ivan Bodrožić - tekstom o najnovijoj enciklici Veritatis splendor, u 
kojoj je Papa zaokupljen građenjem istinskog kršćanskog identiteta čovjeka te 
upozorava na degradacije koje su se na tom planu dogodile. Ova enciklika, te 
novi Katekizam Katoličke Crkve tvore sigurnu i pouzdanu osnovicu, kroz koju 
nepogrješiv glas katoličkog naučiteljstva zacrtava jasan put u novo tisuljeće. e 
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DR. MARIN BARIŠIĆ 


POMOĆNI BISKUP SPLITSKO-MAKARSKI 


DOBA NOovoa 


POKRŠTAVANJA 


Dr. Marin Barišić rođen je u 
uglednoj vjerničkoj obitelji 24. 
ožujka 1947. u župi Vidonje u 
Splitsko-makarskoj nadbiskupiji. 
Nakon osnovnog školovanja u rod- 
nom mjestu, sjemenišnu gimnaziju 
i prve godine studija bogoslovije za- 
vršio je u Splitu. Teološki studij na- 
stavio je u Rimu na Papinskom la- 
teranskom sveučilištu gdje je posti- 
gao bakalaureat iz teologije. Speci- 
jalizaciju je nastavio na Papin- 
skom biblijskom institutu, a na 
Gregoriani je postigao doktorat iz 
Biblijske teologije. 

Za svećenika Splitsko-makarske 
nadbiskupije u rodnoj župi zaredio 
ga je u vrijeme nadbiskupa dr. 
Frane Franića 14. srpnja 1974. bi- 
skup Ivo Gugić, danas kotorski bi- 
skup. Kao svećenik po povratku sa 
studija u Rimu djelovao je kao vi- 
cerektor Maloga sjemeništa od 
1978. do 1979. kad je imenovan 
župnikom župe Pohođenja Blažene 
Djevice Marije na Špinutu u Splitu, 
a u rujnu 1981. i profesorom Sve- 
toga pisma na Teologiji u Splitu. 
Bio je član različitih dijecezanskih 
vijeća. ća. 


Razgovarao: PETAR BALTA 


i Oče biskupe, prošlo je oko tri mjese- 
ca od vašeg primanja biskupske 
službe. Kako ste doživjeli svoju no- 
vu službu i koje su njene karakteri- 
stike? 

Iako nije prošao period od sto dana 
koji se obično čeka kod sagledavajna 
svjetovnih službi, uočavam dosta novo- 
sti. Najprije da sam *'pomoćni i u smi- 
slu *potreban pomoći'. Tu je potreba 
savjeta, prijedloga, sugestija, zajedništ- 
va. Pomalo me zbunjuje kada me net- 
ko nazove *Oče biskupe? jer ja sam sin 
i svoga i nebeskoga Oca, ili Ppreuzviše- 
ni*, a znamo koliko smo ljudi, koliko 
smo zemljani. Zapravo ovo je pre- 
laženje rijeke i sada se na drugoj strani 
pomalo ambijentira. Zapažam i to da 
sam prije više radio što sam želio, a sada 
više radim što "drugi žele". Tu su obveze 
i različite okupacije... čestitke su se 
istrošile, nastupila je faza služenja i sva- 
kodnevlja. 

i Kakva je uloga i poslanje Biskupa 
danas u Crkvi, kako se ona ostvaru- 

je u ovom vremenu? 

Sama riječ biskup, grčki episcopus 
znači nadzornik, nadglednik, ne samo 
u smislu odozgo prema dolje, nego i 
gledati nad, iznad sebe, prema gore, 
odnos s Gospodinom. 1 druga riječ za 
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biskupa - pontifex, graditelj mostova, 
onaj koji treba najprije graditi odnos s 
Gospodinom, a onda može taj most su- 
radnje, odgovornosti i zajedništva gra- 
diti i u Crkvi. 
Što se tiče ostvarivanja njegove službe 
valja istaći da biskup može biti jedan, 
ali nije sam, samo on u Crkvi. Tu su i 
drugi, svećenici, redovnici, redovnice i 
svi vjernici u toj istoj Crkvi, ne bisku- 
povoj Crkvi, nego Crkvi Naroda Božje- 
ga. Biskup jeviše sin, brat, prijatelj nego 
*preuzvišeni'. Dobro se prisjetiti ovdje 
Djela Apstolskih gdje Petar govori po- 
svetimo se mi služenju Riječi, a 
nađimo nekog drugog tko će se posve- 
titi služenju kod stolova. Danas se, 
međutim, ne može isključiti ni ovo dru- 
go, tj. djelatnom ljubavlju pratiti po- 
trebe osoba, obitelji, brinuti se za du- 
hovne i socijalne potrebe itd, tako da 
biskup ima i ulogu jednoga organizato- 
ra zajednice. Međutim biskup je pore 
no djelitelj, službenik Božjih tajni, ali 
utjelovljenih u konkretno moi 
prostor i zbog toga se danas ne i : 
odvojiti propovjedanje Božje rijesi Se 
konkretnog služenja. Svakako, o 
za tim da bi određene službe mpi 
kompetentni ljudi, članovi Crkve A 
će na taj način Crkvu prepoznati 2 
kao svoju. m 
o shgo vidim u Crkvi kao haa 
no služenje koje ne apsorbira odg 
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rnost niti prostor drugima, nego 

služenje koje će omogućiti prostor i 

odgovornost drugima. 

i Što učiniti da se poveća operativnost 
pastoralnog rada u nadbiskupiji. 
Kako oživjeti rad različitih vjećna, te 
poboljšati ponudu za razne staleže? 
Mogućnosti djelovanja su 

sada daleko zahtjevnije, a 

djelokrug mogućih aktivnosti 

znatno širi. Koliko Crkva to 
uspjeva iskoristiti? 

U društveno političkom 
smislu došlo je do krupnih 
vanjskih promjena. Ne znam 
koliko smo mi svjesni da se 
treba nešto dogoditi, promje- 
niti i unutra, u nama da bi- 
smo bili na razini promjena. 
Prije je Crkva bila više u ulozi 
"lišća", nošena političkim do- 
gađanjima, a sada bismo tre- 
bali biti više u ulozi "vjetra" - 
aktivna, pokretljiva i nazočna 
Crkva u svom vremenu i svim 
tokovima življenja. I crkveni 
život izražen kroz adekvatne 
strukture mora postati fun- 
kcionalniji. Vjera i sve drugo 
trebaju od papirnate stvarno- 
sti postati barem animirani 
ako ne igrani film. Ili da upo- 
trijebim drugu sliku, tj. da od 
ribe u konzervi postanu riba 
u moru. Za sve nas, svećenike 
i vjernike koji smo angažirani 
u Crkvi potrebno je živjeti za 
Crkvu, a ne od Crkve: iz LO- 
VE (eng. ljubav), a ne za lovu 
(novac). 

U Crkvi imamo svi jednako dosto- 
janstvo, ali s različitim poslanjem. 
Crkva bi trebala biti dom za sve. Svatko 
bi trebao imati "ključ" svoga doma. 
Crkva kao prostor se otvara, tj. drugi je 
otvaraju (sakristani), ali Crkva kao za- 
jednica vjernika, svatko je otvara. 


i Prije preuzimanja službe pomoćnog 
Biskupa vrlo aktivno ste djelovali 
kao župnik, posebno se angažirajući 
u radu s mladima i obiteljima. Koji 
su modusi i sredstva djelovanja u 
župi ovog vremena? 


Župski život je do sada bio, silom 
prilika, sveden na zatvoreni krug aktiv- 
nosti unutar crkvenih prostora. Sada se 
otvara mogućnost daleko šireg djelo- 
vanja na vjerskom, socijalnom, karita- 
tivnom i kulturnom polju. 

Rad s mladima vrlo je bitan, jer gdje 


nema mladih nema ni Adventa-bu- 
dućnosti. Obitelji takoder treba posve- 
titi veliku pažnju, čitava župa bi trebala 
biti jedna velika obitelj. Trebalo bi 
unutar župe pokretati različite aktivno- 
sti i grupe koje će se skladno uklapati u 
tu veću cjelinu. Svakako da je duhov- 
no-vjerska dimenzija bitna; rast u vjeri 
i rast iz vjere, informativno i formativno. 

Župnici su u svojoj župi predvodnici 
i duhovni pastiri kao što su to biskupi u 
Crkvi. Potrebno je da i oni odgovore 
realnom izazovu ovoga trenutka, te da 
se poput mladića iz Evandelja upitaju 
što mijošnedostaje, što treba sada nova, 
na koji način... Jasno da župnici ne mo- 
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gu sami tu su razni pastoralni suradni- 
Ci. Isto tako potrebno je na razini gra- 
da, dekanata i nadbiskupije vidjeti si- 
tuaciju, napraviti strateški plan, dati 
prioritete, bez bojazni od rizika, jer 
život sada od nas traži jedan novi hod. 


i Jedna od bitnih novina 
na globalnom crkvenom 
planu su organizirani 
duhovni pokreti. Kako 
gledate na taj segment 
crkvenog života, koji po- 
staje sve nazočniji i na 
našim prostorima? 
Pokreti unutar _ Crkve i 

unutar župa su vrlo važni jer 

predstavljaju jezgru koja 
može animirati ostatak za- 
jednice. Ali opasnost raznih 

grupa je da se ne pretvore u 

"duhovne hotele" u kojima 

se njihovi članovi ugodno 

osjećaju te odatle gledaju 
kako vani drugi prolaze na 

"kiši", drugačije se ponašaju i 

sl. Ne može netko biti unu- 

tar svog prostora, a da ga 
drugi svijet i drugi problemi 
ne zahvate. Dakle grupe tre- 
baju biti otvorene i uklo- 
pljene u cjelovitost i širinu 

Crkve, misionarske, aktiv- 

ne. 

U dobroj mjeri to ovisi o vo- 

ditelju i o globalnom usmje- 

renju samog pokreta, da li je 
zbilja katolički - kršćanski. 

Mislim da se vjernici mogu 

osobno dobro formirati unutar manjih 

crkvenih skupina, koje su ne cilj, nego 

metoda, da bi kasnije bili aktivni u 

Crkvi, na raznim područjima njenog 

svjedočenja. 

I Sve više se osjeća u životu Crkve po- 
treba za određenim brojem teološki 
izobraženih vjernika laika. Hoće li u 
tom smislu Crkva poduzeti nešto ka- 
ko bi katolički liječnici, profesori, 
inžinjeri, pravnici itd. bili u mo- 
gućnosti dobiti sustavnu teološku 
izobrazbu. U tom sklopu zanima 
nas hoće li teološki fakultet u Splitu, 
u skladu s trenutkom, postati otvo- 
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ren za redovan i izvanredan studij 

većeg broja vanjskih studenata? 

Mislim da teologija kod nas u Splitu 
nije dovoljno valorizirana, čak unutar 
same Crkve, niti je dovoljno nazočna u 
ovom vremenu i prostoru. Unutar 
Crkve trebalo bi više vrednovati teo- 
lošku misao, jer bez nje ne može se 
uspješno navještati Radosna Vijest, ni 
pastoralno djelovati. Smatram da ima- 
mo dovoljno osposobljenog osoblja, 
samo trebamo omogućiti njihovu krea- 
tivniju djelatnost. Teološki studij bisva- 
kako trebao biti otvoreniji za što širi 
krug studenata i vjerujem da će biti u 
mogućnosti izvanredno studiranje. 
Vrlo je važno da Split dobije jedan oz- 
biljan teološki centar otvorenijeg tipa i 
ja se nadam da je naša reforma i rješa- 
vanje unutarcrkvenog i društvenog sta- 
tusa Teologije u Splitu usmjereno u 
tom pravcu. 

i Mjesto za sticanje primarnih vjerskih 
znanja sada je i škola. Je ste li zado- 
voljni statusom vjeronauka u jav- 
nom odgojno-obrazovnom sustavu? 
Vjeronauk po mom mišljenju još nije 

ni ušao u škole, već je on ispred ili iza 
škole. Redovito je to predškolski sat ili 
posljednji sat. U tom slušaju samo ima- 
mo prostore u školi, a ne i njegovo rav- 
nopravno prihvaćanje. On je još u školi 
gostujući predmet. Način da on zbilja 
postane domaćin jest pararelan pred- 
met, analogan vjeronauku (etika, na- 
zor na svijet i sl.) koji bi slušali oni koji 
ne upišu vjeronauk. Jer nezgodno je 
dok jedni ostaju na vjeronauku drugi 
idu na igru ili u šetnju. Ako vjeronauk 
još nije ušao u školu, pitam se da li je on 
potpuno izišao izžupne zajednice?! 

i Doktorirali ste iz Biblijske teologije, 
a predajete i na teološkom fakultetu 
predmete vezane uz to područje. 
Koliko je Biblija danas nazočna u 
životu prosječnog kršćanina, te je li 
moguće učiniti više na njenom pri- 
bližavanju vjernicima? 

Sveto Pismo još nije otvoreno kod 
nas. Ono je još jedna sporedna literatu- 
ra, pa čak i u samoj Crkvi. Riječ Božja, 
često nakon čitanja na sv. misi ostaje 
po strani. Potrebno je dati mjesta Ri- 
ječi Božjoj, otvoriti Pismo ne samo u 
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Crkvi, već bi svaki čovjek trebao pre- 
poznati da je to Pismo za njega, njemu 
adresirano, da ima hrabrosti, volje i 
želje ivan nedjeljnje liturgije čitati svo- 
je Pismo. Pismo je upućeno svima, i 
svaka bi obitelj trebala osjećati da je 
ono adresirano na nju. Tu bi za nas 
mogao biti izazovan i primjer raznih 
sekta, čije poruke i zaključke ne 
možemo prihvatiti, ali je svakako poti- 
cajan njihov veliki interes za Sveto Pi- 
mo. Mi bi smo trebali ne živjeti od 
mrvica koje drugi lomi, već jesti obil- 
no. 

Bilo bi dobro da imamo i opsežne ko- 
mentare raznih djelova Svetog Pisma, 
kako na razini znanstvenih Studija, ta- 
ko i onih pisanih na način dostupniji 
običnom čovjeku, te duhovno-medita- 
tivnih komentara, Potrebno je imati i 
prijevod Biblije koji će biti bliskiji go- 
voru današnjeg čovjeka. Svakako je, da- 
kle, važno pojačati i aktivirati djelat- 
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nost i komentara i prijevoda Svetog Pi- 
sma. Neki drže da bi svakih deset godi- 
na trebalo izdavati nove prijevode, jer 
se u tom periodu uoči da neke stvari 
nisu dovoljno dobro izrečene, da po- 
stoji bolji, dublji, jasniji izraz, a i jezik 
je nešto dinamično. Naši bibličari su 
svjesni svega toga i postoje neki plano- 

vi na kojima se ozbiljno radi. 

i Jedan od najaktualnijih a svakako i 
fundamentalnijih događaja u Crkvi 
ovog vremena jest proglašenje Novog 
Katekizma katoličke Crkve. Tako smo 
dobili jasnu smjernicu crkvenog 
Učiteljstva i osnovicu svakog unu: 
tar crkvenog i međukonfesionalnog 
dijaloga. Kako Vi, Oče Biskupe, gle- 
date na ovu novu stvarnost i potrebe 
koje iz nje proizlaze? 

U vrijeme izrade Katekizma opće 

Crkve bio sam pomalo skeptičan, ali 

sada vidim da je to dobar katekizam ! 


INTERVIEW 


 __  —————-____————————--——_ 


vjerujem da će on obilježiti ne samo 
naše vrijeme već i budućnost. On nije 
rađen samo sinhrono, za ovu situaciju i 
vrijeme, neko je rađen dijahrono, za 
buduće generacije. 

Kod nas se radi na prijevodu i mi- 
slim da bi se za koji mjesec on trebao 
pojaviti na hrvatskom jeziku. To će biti 
veliki događaj za sve nas i preporučio 
bih da uz Sveto Pismo i Dokumente II 
Vatikanskog Koncila Katekizam bude 
duhovna literatura za sve svećenike i 
vjernike. Katekizam bi svoje mjesto 
trebao naći u svakoj našoj obitelji. 

Sama koncepcija katekizma je iz- 
vrsna: ima četri temeljna djela: dog- 
matski, liturgijski, moralni i duhovno- 
molitveni. Kroz te djelove donosi bit i 
poklad vjere, a sama konkretizacija i 
prilagodba različitim uvjetima moguća 
je kroz izradu nacionalnih katekizama 
na bazi ovog općeg, ako se za to ukaže 
potreba. 


i Ne možemo u ovom razgovoru mi- 
moići ni sadašnji konkretni trenutak 
Crkve u Hrvatskoj. Što učiniti da vje- 
ra uistinu prožme bremenito vrije- 
me u kojem živimo? Kako kanalizi- 
rati i usmjeriti sve veće zanimanje 
za vjeru? 

Živimo u jednom novom vremenu u 
kojem sedogađa nešto što možemo naz- 
vati novim pokrštenjem Hrvata. Čitave 
generacije koje nisu bile pokrštene, sa- 
kramentalizirane su u tom procesu po- 
krštavanja. Međutim bez prethodne oz- 
biljne evangelizacije sakramentalizaci- 
ja ostaje formalan čin bez duhovne di- 
menzije i bez stvarne zaživljenosti u 
vjeri. Potrebno je upoznati svoju vjeru 
i živjeti je bez čega ona postaje samo 
jedan vid kulture i tradicija. Vjera traži 
jednu iskrenost, ozbiljnost i auten- 
tičnost života. Vjera i moral idu zajed- 
no. Dakle, ne konvertibilni vjernici, 
promjenjivi, nego konvertiti, obraćeni- 
ci! To vrijedi i za nas koji smo već u 
Crkvi kao i za novonadošlu braću i se- 
stre. 


i Odnos Crkve i političke vlasti često 
privlači pažnju i nisu rijetke kritike 
na račun nekih pojava instrumenta- 
lizacije Crkve u političke svrhe. 


Jasno da će za nekog tko je do jučer 
progonio Crkvu svako pojavljivanje 
svećenika u medijima biti politizacija. 
Prava politizacija je ostala na zbilja po- 
jedinačnim slučajevima, i obično je u 
pitanju pokušaj instrumentalizacijebilo 
vjere, bilo politike. Crkva se kod nas 
distancirala od klerikalizacije kao i od 
politizacije. Medutim ona mora biti 
politična u smislu svoje angažiranosti, 
poslanja u društvu. Odnosno Crkva ne 
može i ne smije imati svoju stranku, ali 
mora biti politična, 1j. nazočna u svom 
vremenu i prostoru, reći svoju riječ, da- 
ti svoje svjedočanstvo života. 

i Uloga medija i javne riječi u dobu u 
kojem živimo izuzetno je značajna. 
Je li Crkva na visini tog trenutka, 
razmišlja li se o katoličkim novina- 
ma, radio i tv postajama? 
Pismenost, kultura i vjera uvjek su 

išli zajedno. Njihovo odvajanje je opa- 

sno za vjeru i za kulturu. Sigurno da će 

Crkva nešto poduzeti na planu vlastitih 

medija. Ostaje pitanje načina i vreme- 

na te trenutnih mogućnosti. Područje 

Splita i splitske metropolije svakako bi 

trebalo imati jedan svoj list, tjednik, 

mjesečnik ili sl. Takoder bi trebalo ko- 
ristiti i sve druge medije. Da ih je sv. 

Pavao imao sigurno ih ne bi zaobišao. 

Važno je zabilježiti i slikom i tonom 

mnoge važne događaje i susrete za po- 

vijest, a još je važnije sada živjeti i nav- 
ještatievanđeosku poruku u konkretnoj 
situaciji. 

i Konkretna stvarnost rata suočila 
nas je sa problemima svojstvenim 
tom stanju. Tisuće ljudi su ostale 
bez doma i zavičaja, bez svog načina 
života. Postoji li način da im se 
adekvatno pomogne? 

Tragedija prognanika neće prestati 
povratkom na ognjišta niti prestankom 
rata. Dugo će se osjećati iskorjenje- 
nost, iščupanost iz svog vlastitog ambi- 
jenta, sa svog ognjišta. Tu je i razbije- 
nost obitelji, ovdje su majke s djecom, 
starci, starice a sinovi i očevi su negdje 
daleko. Ljudi koji su imali svoj dom, 
svoje njive, u hotelima se osjećaju kao 
u zatvoru, kao u logoru. Odatle nemoć, 
bjes i bunt koji ranjavaju dušu tih ljudi. 
U ovoj situaciji nije moguće učiniti 
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čuda. lako su negdje zajedno sa svojim 

župnicima, mnogi su upali u očaj, apa- 

tiju i rezignaciju. Potrebe su velike, a 

mogućnosti male. Na planu Caritasa se 

mnogo radi, ali duša čovjeka je dublje 
pogođena... Čini mi se da smo toga ma- 
lo i nedovoljno svijesni. 

BM Potreba koju rat nameće jest i vojno 
dušebrižni$stvo.Golembrojvojnikana 
frontu traži vjersku potporu od 
strane Crkve. Imamo li za to dovol- 
jno mogućnosti? 

Ako je igdje Crkva zakasnila mislim 
da je to upravo na ovom području. Što 
će nam vojni kapelani tek poslije rata? 
Sigurno, bit će i tada od značaja i po- 
moći, ali najveća potreba je sada u ratu. 
Imenovan je doduše biskup za to po- 
dručje, u biskupijama po koji svećenik, 
ali to je više turističkog tipa. Ode se 
ponekad na front, održi se Sv. Misa, ali 
nema stalne nazočnosti svećenika 
među ljudima. Znam da nije moguće u 
kratko vrijeme riješiti sve odnose na re- 
laciji Crkva - društvo - sveta stolica, ali 
svako rješenje, čini mi se, već kasni. 

i Pitanje vezano za sadašnji trenutaki 
pravne odnose s državom svakako je 
i vraćanje Crkvi oduzetih crkvenih 
dobara. Gdje se došlo u tom procesu, 
te razmišlja li se o budućim namje- 
nama tih prostora? 

Na tome se radi, ali budući da Crkva 
živi u pravnoj državi, pravedno je da 
povratak imovine Crkvi bude i sklopu 
opće denacionalizacije. Ne bi bilo do- 
bro da Crkva ima povlašteni položaj po 
tom pitanju. 

Pod pretpostavkom da se to, dakle u 
globalu, pravno riješi treba istaći da se 
ti prostori vraćaju Crkvi, a Crkva je 
Narod Božji (i klerici i laici). 

Sigurno je da u Nadbiskupiji nedo- 
staje mnogo prostora tako da su ra- 
zličiti sadržaji sada zbijeni na malo 
prostora, a s druge strane trebalo bi 
aktivirati i nove sadržaje, poput čitao- 
nice, obiteljskog i mladenačkog savje- 
tovališta i sl. Dakle nedostaje puno 
prostora, ali ako se dobije oduzeti 
crkveni prostor mislim da bi se on mo- 
gao funkcionalno iskoristiti za te po- 
trebe jednog normalnog življenja 
Crkve u novonastalim uvjetima. e 


INTERVIEW — 


DR. LUKA BRAJNOVIĆ 


OSTANIMO VJERNI 


IDEALIMA 
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Dr. Luka Brajnović, hrvatski pjesnik, književnik, novinar i kulturni djelatnik rođen je u Kotoru 1919. godi- 
ne. Kao dak se ukljućuje u katolički pokret koji je na početku stoljeća inicirao krčki biskup Antun Mahnić. 
Kao student prava uređuje list Luć, glasilo katoličkog đaštva. Nastavlja se baviti novinarstvom te postaje 
urednikom Hrvatske straže, katoličkog tjednika jasnih stavova koji se čitao diljem Hrvatske. Zbog svojeg 
rada je primoran, nakon uspostave komunističko-jugoslavenskog režima napustiti Hrvatsku. Ostaje neu- 
moran i ustrajan u svom vjerskom i kulturnom stvaralaštvu, baveći se izdavaštvom i književnim radom. 
Kao redovni profesor Sveučilišta u Navari odgajao je generacije španjolskih novinara. Od prije nekog vre- 
mena je u mirovini, ali i dalje aktivan u svom radu i zalaganju, poglavito u promidžbi istine o Hrvatskoj. 
Ovo je drugo njegovo 'gostovanje? na stranicama našeg lista; prvi broj Nove tribine, u studenom 1990, obja- 


vio je njegovu pjesmu "Molitva". 


m Gospodine Brajnoviću, Vi ste au- 
tor knjige "Priče iz djetinjstva" ob- 
javljene 1953. u Madridu. Recite 
nam nešto o svom djetinjstvu, obi- 
telji, rodnom kraju... 

Rođen sam u Kotoru 1919. u krilu 
obitelji Brajnović-Dabinović koja - 
ako po ničemu drugom - bila je pozna- 
ta po svom hrvatstvu. Moje je djetin- 
jstvo prošlo u društvu braće i sestara i 
mnogih prijatelja - najprije iz zaba- 
višta, a poslije iz pučke škole, - u igri i 
bezbrizi kao što to obično biva u ra- 
nom dje-tinjstvu velike većine malene 
djece. U to doba (1928.) bio sam "Mali 
admiral" starodrevne "Bokeljske mor- 
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narice", činjenica koja me u stanovi- 
tom smislu istakla među mojim prija- 
teljima i kolegama, makar nisam tome 
podavao nikakvu osobitu važnost. Ma- 
lo poslije te epizode - kad sam ušao u 
franjevačku nižu gimnaziju na Badiji 
kraj Korčule i kad sam se morao rasta- 
jati od obitelji na koncu svih ferija - 
rastanci su bili uvijek jednako teški, 
što je vjerovatno utjecalo na obliko- 
vanje moga osjećajnog života. Od on- 
da pa do danas rastanci su me pratili 
kao sjena. Najteži rastanak, kako je i 
shvatljivo, bio je onaj 6. svibnja 1945., 
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kad sam bio prisiljen ostaviti ne samo 

rodno ognjište i Domovinu, nego i 

svoj vlastiti dom, suprugu i novo- 

rođeno dijete. Taj je rastanak "trajao" 
gotovo 12 godina. 

M No prije tog rastanka Vi ste studi- 
rali i djelovali u Zagrebu. Kako ste 
doživjeli tada novu sredinu? 
Poznavao sam Zagreb prije negoli 

sam se upisao na Sveučilište. Već u 

višoj gimnaziji koju sam pohađao u 

Kotoru pripadao sam domagojskoj oT- 

ganizaciji i bio sam predsjednik 

Okružja hrvatskog katoličkog đaštva 

za kotorsku biskupiju. Kao takav bio 

sam predložen 1940. i potvrđen potp!“ 


INTERVIHW 


som nadbiskupa Stepinca za predsjed- 
nika Saveza i okružja hrvatskog kato- 
ličkog đaštva. U isto vrijeme bio sam 
glavni i odgovorni urednik "Luči", koja 
je koncem 1942. prestala izlaziti "zbog 
pomanjkanja papira", kako je to bilo 
rečeno u dopisu "Ravnateljstva pro- 
mičbe". 

Kad sam već spomenuo "Luč" tre- 
bam kazati da sam od 1941. do konca 
1943. bio također glavni i odgovorni 
urednik tjednika "Hrvatska Straža". 
Čak sam figurirao kao takav za vrijeme 
mog sužanjstva u partizanskim šum- 
skim skloništima na Plješivici i Ka- 
menskom. To sužanjstvo je trajalo ne- 
koliko mjeseci. 

NP Možete li nam nešto reći o duhov- 
nosti u katoličkim organizacijama 
za vrijeme osam godina Vašeg bo- 

ravka u Zagrebu (1937-1945) 

Kako Vam je poznato sve hrvatske 
katoličke organizacije (na svim razina- 
ma) imale su svoje duhovnike. Kato- 
lička akcija, Križari i Domagojci (Liga 
hrvatskog katoličkog daštva) bile su 
prvenstveno organizacije katoličkih 
laika svih staleža i imali su uglavnom 
jedan te isti kršćanski pogled na svijet. 
U tom smislu ne samo da su se 
održavali tečajevi s vjerskim, odnosno 
teološkim temama, nego također i 
mjesečne rekolekcije kao i druge ma- 
nifestacije duhovnoga života. Rat je, u 
nekim slučajevima, produbio ovaj du- 
hovni život. No, nažalost,taj isti rat je 
zamaglio vrhovne principe sadržane u 
"sentire cum Eclesia" osobito tamo 
gdje su ideologija i politika zauzele 
prvo mjesto ne samo društvovnog, ne- 
0 i vjerskog života. Iskustvo iz onih 
godina vrijedi kao opomena u da- 
našnjim prilikama u Hrvatskoj i hrvat- 
Skim krajevima. Potrebna je svijest 
načela: Ne služiti se Crkvom nego 
Služiti Crkvi kao Mističnom Tijelu 
Kristovu. Ni više ni manje. 

E Vi ste poznavali nadbiskupa Ste- 
pinca. Kakav je dojam ostavljao na 

Vas? 


Hrvatski metropolit, sluga Božji 
nadbiskup Alojzije Stepinac bio je 
čovjek čvrstog karaktera, odrješit 1 
energičan, ali ujedno blag i dobar. Niti 
se dao saviti niti slomiti pred prijetnja- 
ma i pred nepravdama koje su bile na- 
nošene njemu osobno i Crkvi - kako se 
sada kaže - u Hrvata. Više puta sam ga 


imao čast i sreću pohoditi bilo kao od- 
govorni član Lige hrvatskog kato- 
ličkog đaštva (koja je bila član 
međunarodnog katoličkog pokreta 
Pax romana), bilo kao urednik dviju 
katoličkih publikacija (Luč i Hrvatska 
straža). Uvijek sam u njegovoj prisut- 
nosti osjećao sigurnost, slobodu i mir. 
Uoči bijega iz Hrvatske pozvao me u 
nadbiskupski dvor i uružio mi je pre- 
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poruku na latinskom - "ako budeš tre- 
bao" - upućenu "omnium in sacro Epi- 
scopatu necnon Sacerdotio", (Usput 
rečeno ovu preporuku pokazao sam, 
osim nekim prijateljima, samo jednom 
talijanskom biskupu, koji se držao pri- 
lično indiferentan i koji mi nije mogao 
pružiti zaštitu kad sam bio u nevolji). 

Ni sada ne želim ulaziti u detalje opi- 

sivanja razgovora s ondašnjim zagre- 

bačkim nadbiskupom jer je to tema 
više intimne naravi koja bi mogla ne- 
kome zvučiti kao samohvala. 

Kao na tužnom zagrebačkom procesu 

bio je uvijek čvrst i smiren, neustrašiv. 

To se osobito pokazalo poslije rata 

kad je - kako to kaže moja supruga 

koja je doživljavala ondašnje raspeće 

Hrvatske - Stepinac bio, kao i današnji 

Papa Ivan Pavao II, ne samo svjetionik 

vjere, nego i snažan magnet koji je pri- 

vlačio mnoštvo svojim propovjedima 
po raznim župama i smionim ho- 
došašćem u Mariju Bistricu. Bio je iz- 

vrgnut — najcrnjim — klevetama i 

mučeništvu nepravedne i neopravdane 

osude, robije i progona radi čega ga je 

Sveti Otac (Ivan XXIII) nazvao "vjer- 

nom slikom Dobroga Božanskog Pa- 

stira" i pod njegovo okrilje stavio cije- 

li ondašnji kardinalski zbor. Njegovo 

postojano i nepristrano držanje za vri- 

jeme rata i u poratnim godinama - u 

Zagrebu, Lepoglavi i Krašiću služi 

hrvatskim katolicima kao uzor i prim- 

jer ustrajnosti i snage, kako to naši bi- 

skupi pokazuju svojim držanjem i 

učiteljstvom. 

E Poslije Drugog svjetskog rata mo- 
rali ste bježati u inozemstvo. Što 
ste osjećali tada? Je li Vas napusti- 
la nada? 

Kad mi je nadbskup Stepinac 
uručio svoju preporuku, koju sam pri- 
je spomenuo, nije mi ništa rekao o to- 
me da potražim azil izvan Domovine. 
Ali sama činjenica da mi je dao to pi- 
sance, u onaj čas mi se činila kao savjet 
da se sklonim za neko vrijeme. Bilo je 
tada ljudi koji su mislili da će azil tra- 
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jati nekoliko sedmica i da ćemo se vra- 
titi u demokratsku Hrvatsku zajedno s 
okupacijskim snagama zapadnih sa- 
veznika. Međutim, za mnoge od nas 
azil je trajao ili će trajati od 6. svibnja 
1945. pa sve do smrti. Pogotovu za me- 
ne kao Bokelja koji sam ostao u svome 
zavičaju prognanik, a u našoj Hrvat- 
skoj legalno "inozemac".lako ja nisam 
bio od onih koji su vjerovali u skori 
povratak, ipak nisam gubio nadu u sa- 
stanak s mojom ženom i djetetom. Ni- 
je li to bilo jedno od osnovnih prava 
čovjekove slobode? Ali to su bile samo 
sanje. Za vlade zapadnog svijeta - 
slično kao što se danas događa - bje- 
gunci su bili masa koja je bila nemilo- 
srdno  pobijena kod Bleiburga, 
izručena Titovoj armiji ili odvučena u 
izbjegličke logore po okupiranim zem- 
ljama prvenstveno po Italiji, Austriji i 
Njemačkoj. Ipak nikada me nije napu- 
stila nada da ću se sastati sa svojom 
obitelji bilo u Domovini, bilo izvan nje. 
E Ipak ste uspjeli relativno brzo na- 
pustiti logor za izbjeglice i osamo- 
staliti se. Kako ste započeli rad u 
inozemstvu? 

Imao sam zapravo nekoliko "početa- 
ka" rada. Već sam u logoru Fermo ra- 
dio izdavajući dnevno u par primjera- 
ka tipkani bilten "Vijesti" u kojemu 
sam objavljivao razne informacije iz 
Domovine i svijeta. Izvori tog obav- 
ještavanja bile su emisije raznih radio- 
postaja. (Jedan od mojih znanaca u 1o- 
goru imao je radio-aparat, koji je izvu- 
kao iz svojih kola prije negoli su mu 
Englezi rekvirirali auto). 

Već u jesen 1946. Vlado Vince (ka- 
snije svećenik Prelature Opus Dei i ge- 
neralni nacionalni ravnatelj 
dušobrižničke službe za Hrvate u ino- 
zemstvu, koji je poginuo u zrakoplov- 
noj nesreći u ožujku 1968.) i Anton 
Wurster, našli su mi radno mjesto u 
"Assistenza Pontificia", Nešto kasnije 
sam surađivao s preč. Krunoslavom 
Draganovićem, kojemu mnogi Hrvati 
zahvaljuju svoj život nakon rata. 


—— aaa 
Objavljivao sam članke u 


raznim hrvatskim listovima 
kao "Naša Nada", "Danica", 
"Hrvatska revija" i dr., a bio 
sam neko vrijeme (1956-57) 
urednik polutjednika 
"Hrvatska država". Ipak sam 
uvijek bio mišljenja, da je 
bilo bolje tumačiti i braniti 
hrvatska prava u listovima i 
na jezicima stranih 
publikacija, negoli u onima 
na hrvatskom jeziku. 


U prosincu 1947, iskoristio sam pri- 
liku da otputujem u sveučilištarce 
"Colegio Santiago Apostol" Odatle 
sam uspostavio vezu s predsjednikom 
Pax romana u Freiburgu, Kichner-om, 
koji me poticao da u emigraciji osnu- 
jem hrvatski ogranak te međunarodne 
organizacije kao nastavak rada Lige 
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hrvatskog katoličkog đaštva, Ova ida 
hier ; Ne e 
nije imala uspjeha ali je rodila Novor 
inicijativom: osnutkom revije "Osoba: 
"ila ča ivinoi a 

Duh" koja je izlazila od 1949, qg 195 

najprije tipkana u dvadesetak Primje. 

raka, pa šapirografirana | kona 
zadnje četiri godine, tiskana. Big 
njen glavni urednik, 

Ova je revija bila posvećena Prven. 
stveno duhovnim i kulturnim Pitanji. 
ma. Ali je takođe - i kao takva! . su. 
jelovala je u borbi za osnovna pray, 
hrvatskoga naroda. 

M Za čitavo to vrijeme, kroz gotoy, 
12 godina, bili ste odvojeni od Va 
obitelji. Kako ste podnosili osamu? 
Odgovorom na to pitanje morao 

bih Vam razotkriti moj intimni život, 

a to bi značilo napisati čitavu knjigu. 

Moj dnevnik iz tog doba ima oko 2.500 

gusto napisanih stranica. Svesti u ne- 

koliko rečenica sve što se u tom dnev- 
niku nalazi zapravo je nemoguše. Već 
sam prije rekao da su one godine dje- 
lovale na moj unutarnji život, jer je ta 
osama - kako Vi kažete - sve više pro- 

dubljivala moju ljubav prema Anki i 

Elici (ženi i djetetu) i moju predanost 

Božjoj volji, siguran sam da će u naj- 

povoljniji čas svanuti dan našeg sa- 

stanka. 

Ali sve te patnje bile su nagrađene 
našim ponovnim sastankom i našim 
proširenjem obitelji, budući da smo 
poslije imali Anka i ja sina i tri kćeri. 
Danas sam već djed dvaju sveučilišta- 
raca i jedne jednogodišnje unučice. 

m Daliste osim pisanjem i uređivan- 
jem "Osobe i Duha" još na neki 
način sudjelovali u radu hrvatske 
emigracije za slobodu Domovine? 

Moj se rad u tom smislu sastojao U 
onome što sam mogao dati, Lj. u p+ 
sanju. Objavljivao sam članke u Ta“ 
nim hrvatskim listovima kao "Naša 
Nada", "Danica", "Hrvatska revija" ! 
dr., a bio sam neko vrijeme (1956-57) 
urednik polutjednika "Hrvatske 
država". Ipak sam uvijek bio mišljenje 
da je bilo bolje tumačiti i braniti hrvat“ 


no, 
Sam 


INTERVIIL/W 


Pismo Velikog Kancelara Navarskog Sveučilišta, 
Msgra Alvara del Portillo upućeno Luki Brajnoviću povodom 
počasne sjednice u čast ovog našeg sunarodnjaka. 


Rim, 27. listopada 1992. 


Dragi Luka! 


S ovim retcima želim se očinskom naklonošću pridružiti počasti 


dne 7. studenoga na svečanoj akademskoj sjednici, koju u Tvoju i 
čast priređuje Fakultet Znanosti Informacija kao pravedno. 1 za- 
služeno priznanje Tvog dugogodišnjeg. samoprijegornog predanja 
profesorskom i istraživalačkom. radu u SMojsiKu Redonag pr vjes: 


ra Navarskog S veučilišta. 


Siguran sam da uzdižeš svoje srce Presvetom Trojstvu zahvaljujući 
na velikom broju duhovnog i profesionalnog ploda, s kojim je 
blagoslovio Tvoj velikodušni. rad u službi. drugima, živeći vjemo 
duhu, koji vam je "herojski dao u naslijeđe Otac, naš predragi. 
Blaženi Josipmarija, koji te je toliko volio i l koji Te voli. kao Otac i 


kao prvi Veliki Kancelar ovog ljubljenog Sveučilišta. 


Prošlo je već mnogo godina da sam naučio od našeg svetog Uteme-. 

ljitelja ljubiti herojsku: hrvatsku. naciju. L njene građane; Kasnije | 
sam upoznao Vladu i Antona u kojima je odmah niknulo. zvanje 
u Djelu, i koji su bili sredstvo dai i drugi, kao Ti, dragi) Luka, priđu x 


toplini naše obitelji. U nebu oni zagovaraju. zam ebei sve T voje. 


Znaš vrlo dobro da sam ovih zadnjih mjeseci i pojačao. moje molitve 


Gospodinu i da sam poticao na molitvu: mnoge ljude, da bi vaša 
Domovina zadobila mir i slobodu te bi a akara kao: do 
sada, u vjernosti Bogu i Crkvi. | | 

Šaljem Ti čvrst zagrljaj i Tebe, Tvoju. suprugu Anu, Vašu djecu i 
unučad, koju toliko volim, preporučam dnevno Presvetoj Djevici 
vašu divnu obitelj te Vas blagoslivljam s velikom ljubavlju uvijek 
Vaš in Domino 


+ Alvaro 
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ska prava u listovima i na jezicima 
stranih publikacija, negoli u onima na 
hrvatskom jeziku. Tvrdeći ovo trebam 
nadodati, da je hrvatski tisak bio po- 
treban da održi hrvatsku svijest među 
svim našim emigrantima, no bez 
strančarenja. Trošilo se previše novca 

u raznim raspravama, umjesto da svi 

skupa i svim tim novcem izdržavamo 

par reprezentativnih publikacija i su- 
radnju u stranim novinama i časopisi- 
ma, ili da sami izdajemo po koji časo- 

pis (kao što je bila "Studia Croatica" u 

Buenos Airesu ili "Croatia Press" u 

New Yorku) na nekom stranom jezi- 

ku. 

Po dolasku moje žene i kćerke su- 
rađivao sam sa španjolskom agenci- 
jom "Europa Press", koja mi je među 
ostalim člancima i konemtarima obja- 
vila niz članaka (reportaža) o životu, 
radu i mučeništvu kardinala Stepinca 
(veljača 1960.) Nakon dolaska u Pam- 
plonu, gdje sam dobio mjesto redovi- 
tog = profesora na — Navarskom 
sveučilištu, bio sam, u 28 godina obja- 
vio preko 6.000 članaka u kojima je 
jedan dobar dio tretirao hrvatske pro- 
bleme. 

i Vi ste među prvim Hrvatima upoz- 
nali Opus Dei, koji je kod nas ne- 
dovoljno poznat. Recite nešto o 
Vašem "opredjeljenju" za Opus 
Dei. 

U lipnju 1946. imao sam sreću 
upoznati osnivača Opus-a Dei, sada 
već blaženoga Josipa Mariju Escriva 
de Balaguer. Upoznao sam ga u Rimu. 
Njegova privlačljiva osobnost je djelo- 
vala na mene tako, da sam osjetio po- 
trebu da produbim što više moj unu- 
tarnji život. Nekoliko godina kasnije 
postao sam član sadašnje Osobne pre- 
lature Opus Dei. Bio sam siguran da 
njen duh unutarnjeg života, speci- 
fičnog apostolata u službi univerzalne 
Crkve kao i lokalnih Crkava i sta- 
leškog rada, ima svoju duhovnu di- 
menziju, ako ga se posvećuje, ako služi 
za vlastito posvećenje i ako posvećuje 


INTERVIEW 


_———————————— I... 


Nisam kvalificiran da šaljem 
poruke cijelom jednom 
narodu. No kad bih to bio, 
rekao bih mu, da ostane 
vjeran idealima koji su 
stoljećima bili sadržaj i meta 
naše borbe i naše nade. 


druge. Ukratko: Opus Dei je put po- 
svećenja u staleškom radu i u izvršenju 
običnih dužnosti dnevnoga kršćansko- 
ga života. To me privlačilo i privuklo. 
m Dalije Osnivač Opus-a Dei pozna- 
vao hrvatske prilike? 
Ne samo da ih je dobro poznavao, 
nego je i molio za postignuće slobode 
«hrvatskog naroda. Nije bilo pisma koje 


mi je pisao, ni razgovora u kojem se 
zadržao sa mnom, a da nije spomenuo 
"a nucstra querida tierra croata“ (našu 
dragu zemlju Hrvatsku) i njenu bu- 
dućnost. Ako smijem tako reći, imao 
je posebne simpatije za našu domovi- 
nu, koju je njegov nasljednik, današnji 
prelat msgr. Alvaro de Portillo naz- 
vao, u doba srpskog rata protiv Hrvat- 
ske, Sacra Croatia. 

m Bili ste dugo godina redoviti profe- 
sor na Novinarskom fakultetu Na- 
varskog sveučilišta. Nedavno je u 
Vašu počast bila priređena 
svečana sjednica profesora i bivših 
Vaših đaka. Kako ste se osjećali? 

Osjećao sam se u isto vrijeme kao 
netko koji je dobio dar koji nije za- 

služio, ali i kao čovjek, koji je pune 32 

godine imao prilike rediti s mladeži i 

stjecati nova prijateljstva. Mnogi od 

tih mojih bivših đaka danas imaju ut- 
jecajne položaje u španjolskom novin- 
stvu. Neki od njih su vjerovatno zabo- 
ravili svoje studentske dane i ono što 
su ti dani značili za oblikovanje njiho- 
vog karaktera. Ali ima i onih koji su 
ostali vjerni svom pogledu na svijet 
koji zrači na Sveučilištu i na katedri 
deontologije, koju sam predavao zad- 
njih petnaestak godina. Ova različitost 
u pogledima (današnji socijalistički 


predsjednik španjolskog Senata je bio | 


moj đak) samo je dokaz slobode koja 
u dnu dna vlada na našem Sveučilištu. 
Trebam priznati da mi je teško ostaviti 
taj svijet u kojem sam se kretao, ali 
tako mora biti već po naravnim zako- 
nima. Doista imenovan sam za izvan- 
rednog profesora, ali to je samo titula. 
E Luka, Vi pišete pjesme na hrvat- 

skom i na španjolskom. Što Vas 

posebno zaokuplja kao pjesnika? 

Što želite kazati svojom poezijom? 

Mislim, da se u mojim pjesmama 
odsijeva tuga emigranta, koji se nije 
mogao pomiriti svojom sudbinom. U 
mojim stihovima (koje nisam pisao da 
se svidim kritičarima, nego da kažem 
što osjećam) ima puno ljubavi prema 
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Pm onima koji trpe i koji POdnoy, 

nepravku. U prvim godinama emi > 

cije, pa i kasnije, rastanak je bio i 

motiv svih mojih pjesama, koje 

lazile svoj izraz (ili su barem 
naći) u jednostavnoj ali i osjećajno; 
lirici. To me nukalo da pišem stihon 
od kojih su mnogi prožeti duhovnj 
smislom života. Time ne želim Prika. 
zati moje pjesme kao nešto OSObito 
vrijedno. Nisam ih pisao po tuđem 
ukusu, nego po onome što sam 
osjećao, a to se moglo - Potpuno 
opravdano - i ne sviđati drugima, 

BH Vi pomno pratite Situaciju u 
Hrvatskoj i u ostalim hrvatskim 
krajevima. Što biste poručili Svom 
narodu u ovom trenutku? 

Nisam kvalificiran da šaljem Poru- 
ke cijelom jednom narodu. No kad bih 
to bio, rekao bih mu, da ostane vjeran 
idealima koji su stoljećima bili sadržaj 
i meta naše borbe i naše nade. Hrvat. 
ska je u svojoj povjesti bila svedena na 
"reliquiae reliquiarum" u borbama s 
osmanlijama i ostalim svojim neprija- 
teljima, pa je ipak ne samo sačuvala 
svoju svijest u ondašnjim uskim grani- 
coma, nego je tu svijest proširila i na 
gotovo svim svojim historijskim pro- 
storima. A u ovih zadnjih pola stoljeća 
ta je svijest još plodnije sazrela i tako 
sačuvala svoju volju za samostalnost, 
pravednost i mir, kako to dokazuju to- 
liki nevini životi, koji su pali kao žrtve 


Slavni 
ŠU ng, 
jee 


srpske agresije i tzv. "Balkanskog ra- 


ta", 

Doista, lako je nama iz inozemstva 
poticati na hrabrost i žrtvu, dok naša 
mladež gine na tolikim frontovima 
namjerno zaboravljena od zapadnih 
velesila. No mi smo već stari da bismo 
mogli biti i fizički na braniku Hrvat: 
ske. Ukratko: uza sva krvoprolića i nd: 
dljudskih borbi, nitko od nas, ni u do 
movini ni u inozemstvu, nema prava! 
razloga za očajavanje. Bog će dati i sve 
će biti kako je pravedno i korisno. TI 
ba izdržati, kako bismo postigli ; 
učvrstili slobodu, blagostanje i mir: : 


OSOBE 


MILE BUDAK 


PRVA TSKO 


ELE: 


TVA! 


Književnik i političar Mile Budak ima neprijeporan značaj u suvremenoj hrvatskoj kul- 
turi. Svoj prilog razrješenju kontroverzi vezanih uz njegov lik daje nam u ovom tekstu 
VIKTOR ŠKOVRIJ. 


ođen je god 1889, 30. kolovoza, u selu Sv. Rok, općina 

Lovinac, kotar Gračac, županija ličko-krbavska..." Tim 
riječima započinje svoj kratki opis života Mile Budak, veliki 
hrvatski rodoljub i mučenik, književnik i političar. Zapisano 
je to 1933, uoči njegova odlaska u emigraciju. Čitav je Buda- 
kov život prožet ljubavlju prema svojoj domovini i prema 
svom narodu. Te duboke osjećaje on je u svim burnim tre- 
nucima hrabro svjedočio: kao političar i državnik provodio 
u djelo, a kao pisac umjetnički izrazio te ostavio poruku 
budućim naraštajima. Uza sve tegobe i muke nikada ga nije 
napustila vjera i nada u bolje sutra, u konačnu pobjedu 
pravde i dobra. Hrvati bi trebali biti ponosni na ovoga juna- 
ka, kojega je tragedija bila, recimo tako, dvostruka: nasilna 
smrt 7. lipnja 1945. u Zagrebu te nepriznato i prešućeno 
književno djelo. Za Budakov se grob ni danas sigurno ne 
zna, a o njegovim se vrsnim romanima i pripovijetkama nije 
smjelo govoriti kroz gotovo pola stoljeća. Budakova je tra- 
gedija zapravo tragedija hrvatskog x naroda koji je morao 
trpjeti prijevare i poniženja, nepravdu i zločine. Taj isti je 
narod ipak sačuvao svoju opstojnost, doživio novi preporod 
1990. godine, i dalje će živjeti bude li ostao privržen svetim 
Ognjištima i pradjedovskoj vjeri. 


Mile Budak je bio najmlađi od devetoro djece svojih ro- 
ditelja, a otac mu je umro prije njegova rođenja. U rodnom 
je mjestu dječak Mile završio pučku školu i čuvao ovce po 
Velebitu. Kao trinaestogodišnjak odlazi u Sarajevo, gdje 
1910. polaže maturu. U jesen iste godine na Zagrebačkome 
sveučilištu upisuje povijest i zemljopis, međutim naredne 
godine se prebacuje na studij prava. U to vrijeme započinje 
njegova politička djelatnost. Budak je uređivao Mladu 
Hrvatsku, glasilo pravaške akademske mladeži. Već je tada 
tvrdio da bratstvo sa Srbima te isticanje jedinstva na kultur- 
nomu području dovodi do uništenja hrvatskih nacionalnih 
obilježja. 

Uslijedile su ratne godine i Budakova je mlada bračna 
sreća narušena obvezom odlaska na bojište, gdje biva i ran- 
jen. Pada u srpsko zarobljeništvo, potom prelazi mukotrpni 
put preko Macedonije i Albanije da bi stigao u južnu Italiju. 
Iz tamošnjega se zatočeništva vraća u domovinu 1919, a 
naredne godine u Zagrebu biva promaknut na čast doktora 
prava. Ubrzo Budak otvara vlastitu odvjetničku pisarnu, ba- 
vi se sokolskim radom, a nekoliko je godina bio i gradski 
zastupnik, Ipak ga iznad svega zaokuplja politički rad, i to 

unutar Hrvatske stranke prava, dosljedno svojim opredjel- 
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OSOBI: 


o e E A jj A AAA izko 


jenjima. Usko surađuje s dr. Antom Pavelićem i podupire 
izlaženje pravaških novina. Dvadesetih godina naročito su 
se isticali tjednici Hrvatska misao i Hrvatsko pravo, kojima 
je Budak bio urednik. 

Uvođenjem diktature 1929. godine zamire javni i politički 
rad, provode se istrage, a iz dana u dan se množe svakojaki 
progoni. Tako je zamalo i Mile Budak doživio istu sudbinu 
koja je pogodila dr. Milana Šufflaya. 7. lipnja 1932, u glavnoj 
zagrebačkoj ulici Budak je napadnut od agenata jugoslaven- 
ske policije. Srećom je ostao živ, zadobivši višestruku frak- 
turu lubanje. 

Neustrašivi i tvrdi Ličanin izdržao je ovaj atentat koji je 
pak izazvao silno ogorčenje među građanstvom i ondašnjim 
sveučilištarcima u Zagrebu, 

> Neposredno poslije ovoga događaja čak 209 uglednih 
osoba potpisalo je prosvijed, u kojem se ističe da se radi o 
| m kulturnom radniku, uzornom mužu i hranitelju 


h_ 


_ 


tun Bauer i dr. Ivan Šarić, potom don Frane Žulić, ali 4, 
kođer i August Cesarec i dr. Božidar Adžija 

Početkom veljače 1933. šudak je prisiljen otići u nožni 
stvo, gdje će ostati punih pet godina, pet mjeseci i pet dana 
Njepova politička djelatnost i rodoljubna borbenost time « 
ne umanjuje, naprotiv, upravo za vrijeme boravka u tali 
Budak piše knjigu Hrvatski narod u borbi za samostalnu | 
nezavisnu hrvatsku državu, kao i kraću raspravu Nekolikg 
misli o uređenju slobodne i nezavisne hrvatske države, Veg. 
ma je razborito njegovo stajalište po kojemu je ipak naj 


važniji pojedinac, tj. borba za slobodnu i samostalnu državu 
ima smisla samo ako je ta država od koristi svakom pojedi. 


nom Hrvatu. Godine 1934. u Berlinu Mile Budak uređuje 
polumjesečne novine Nezavisna država Ilrvatska, koje je do 
tada uređivao dr. Branko Jelić. Iduće je godine Pavelić ime- 
novao svoga doglavnika Milu Budaka zapovjednikom svih 
ustaških logora u Italiji. Tu će dužnost 1937. preuzeti Euge, 


Dido Kvaternik. Posljednja godina Budakova izbjeglišt 


Oš 


protekla je bez političkoga rada, ali je zato došlo do punog 
izražaja Budakovo književno djelovanje. Upravo tada stva. 
ra, uz ostalo, svoje najbolje književno djelo - roman 
Ognjište. 

Srpnja 1938. Budak se vraća u domovinu, u svoj Zagreb. 
Nastavlja revno djelovati u pokretu hrvatskih nacionalista, 
ali razgovara i s dr. Vladkom Mačekom, kao i s ostalim 
važnim političkim osobama. Početkom 1939. Mile Budak 
zajedno s Ivanom Oršanićem uređuje tjednik Hrvatski na- 
rod, koji ubrzo postaje najčitaniji list u svim hrvatskim kra- 
jevima. Izlazi redovito u visokoj nakladi sve do zabrane u 
ožujku 1940. Sam Budak je izjavio kako je ponosan na tjed- 
nik Hrvatski narod jednako kao na roman Ognjište. U tim 
je novinama bilo zastupljeno logično, germanotilsko raz- 
mišljanje, ali na umjeren i razborit način. 

Ostvarenje svoga sna - oslobođenje i uspostavu Nezavisne 
Države Hrvatske - Mile Budak je dočekao u bolnici gdje je 
bio operiran. Za vrijeme NDH Budak obnaša važne i odgo- 
vorne dužnosti, ali politički gledano ipak drugorazredno. 
Tomu je vjerojatno bio razlog određeno nepovjerenje Pave- 
lića prema _Budaku, koje pak traje još od početka dvađese- 
tih godina kada su obojica djelovali u istoj, pravaškoj stran- 
ci. Međutim, valja reći da Budak nije imao velikoga talenta 
za politiku, a njegove se prave vrijednosti očituju ponajprije 
u književnom djelu, Političku je djelatnost Budak prihvaćao 
kao svoju rodoljubnu i domoljubnu dužnost. 

Od uspostave nove vlasti u travnju 1941. Budak se nalazi 
na mjestu ministra bogoštovlja i nastave. Prva mu je briga 
hrvatsko školstvo, a zatim i osnivanje stožernih ustanova “ 
području kulture: HAZU i HIBZ. Pet svezaka Hrvatske 
enciklopedije i nekoliko stotina knjiga u tako kratkom raz 
doblju predstavlja najuspješniji podhvat u povijesti hrvat 
skoga nakladništva. 


OSOBI: 
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Premila, slatka i jedina moja dušice! Vidio sam 
danas u Tvojim dragim očima, da su zaplakane i 
izmorene suzama, vidio sam, iako si na žalost morala 
biti veoma daleko od mene. Ti znaš, koliko Te ja 
razumijem, Ti osjećaš, koliko ja osjećam s Tobom. (...) 
Ali, slušaj. Niti se jedna travica ne osuši bez Božje volje, 
niti se listić na grani ne zanjiše bez Njegove volje, pa zar 
bi se onda moglo i zamisliti, da se ljudska sudbina može 
odvijati bez te iste Svevišnje volje?! Može biti Crno, može 
biti teško, može biti i strahovito, ali je sigurno, da Bog 
zno, što komu daje, a još sigurnije, da svojih ne ostavlja. 
Božiji su samo oni, koji misle pravedno i pošteno, pa 
prema tome i rade, bez ikakva obzira, kakove će to 
časovite posljedice izazvati, kakovim će prividnim 
neugodnostima uroditi. Ja vjerujem, kao što znam da 
postojim, da je bolje izgubiti sve na svijetu nego li dušu, 
jer koji je spasio svoju dušu, spasio je sve svoje. 
najvrjednije. (...) 

Nas je zadesilo zlo, no to je zlo prolazno, a E 


moramo svojim držanjem učiniti, da ovo bude što | 


manje zlo, a ne iz jednoga stvarati dva zla. Nikada ne X 


može doći tako veliko zlo, ni najstrašnija ljudska sila i “ 


zloba ne može prouzročiti toliko jada i l užasa, a da iza 
toga ne bi moglo slijediti ne samo dobro, nego i još 
mnogo bolje, nego je prije toga bilo. | 


Ja vjerujem, vjerujem, dušice moja slatka, da će se. 
tako svršiti ova naša neprilika. Stoga ja snašam sa 


smiješkom sažaljenja, što više, ja je snašam i ponosno, 


jer vjerujem u Tebe. Ja vjerujem u Tebe, jer znam, da _ 


Si mi ne samo vjerni, požrtvovni i odani, nego i- jakig i“ 
Junačni drug i u dobru i u zlu! 


Ja vjerujem u pravdu Svevišnjega, ja vjerujem _u A 


Tebe, ja vjerujem u sebe - i u toj je mojoj vjeri 


nepresahnjivi izvor snage, ustrajnosti i mira. Stoga ja. 


Budak je za vrijeme rata zaštitio mnoge intelektualce, pa 
tako i Miroslava Krležu. Predlagao je Paveliću da imenuje 
Miroslava Krležu intendantom Hrvatskoga državnoga kaza- 
lišta, a Ivana Meštrovića ministrom prosvjete. Bio je također 
spreman prihvatiti Ivu Andrića. Sve nam to govori o Buda- 
kovoj pomirljivosti i velikodušnosti.Glede odnosa prema 
Srbima Budak j je isto tako zauzimao pravedno stajalište, ali 
je bio strog i odriješit prema svima koji su hijeli rušiti hrvat- 
Sku državu. 

Sredinom 1941. Mile Budak sudjeluje i drži govore na 
mnogim političkim zborovima diljem naše domovine. Nije 


sve to tako lako podnašam i stoga ja tako čvrsto 
vjerujem u sretne posljedice ovoga postupka, kojemu 
smo podvrženi, a kojemu će tek budućnost dati pravo 
ime. (...) 

Nadošao je svjetski rat, koji je upravo zvjerskom 
okrutnošću presjekao sve naše divne snove i osnove. Niti 
jednoga časa nismo klonuli. I bilo je dobro. Poslije rata 
smo počeli nanovo u teškim prilikama, ali sa starim 
optimizmom. I pobijedili smo sve neprilike divno. Sada 

je, evo, došao novi rat, čim nepravedniji, tim okrutniji, 
koji ima jedinu svrhu, da nas sravni sa zemljom. To će 
njemu uspjeti, to mu je već dobrim djelom i uspjelo, ali 
mu jedno ne može, ne smije i ne će uspjeti, a to je: Da 
slomi ponos naš, da slomi naše duše, da slomi vjeru 
našu, da slomi optimizam naš. Ja to vjerujem, ja to 
znam, pa zato vjerujem i znam da ćemo se još divnije, 
još brže i ljepše dignuti tamo, kuda žude naše duše. 
Danas, na Veliki Petak, slavimo uspomenu na 
najveću tragediju, što je čovječanstvo pamti. Najveći i 
najuzvišeniji ju je Pravednik doprinio za pravdu... i On 
je - pobjedio. Drvo sramote je postalo drvom spasenja. 
Kada se zadubimo u tajne te Žrtve, možemo biti jaki i 


ponosni, jer su naše sićušne žrtve bar donekle slične toj 


Žrtvi, pa će i posljedice biti slične. (...) 

Budi mi jaka i strpljiva i - vjeruj vjeru, spasit će te 
vjera! A nikada ne zaboravi i kada Ti je najteže, ponovi 
u sebi dao molitvu one naše Kranjčevićeve stihove: "I 


tebi baš, što goriš š plamenom: m 


| uz pisma. Mile Budaka u zatvoru svojoj ženi Ivki, 18. 
Sraynja 1930) 


dokazano, ali je moguće da je tada u nekom trenutku nesvje- 
sno izrekao onu nedostojnu rečenicu "Srbe na vrbe". Bili su 
to dani ushita i općenarodnoga slavlja radi tek osnovane 
NDH. Budak je pak od velikosrpske strahovlade neprestan- 
ce bio proganjan, teško ranjen i konačno obješen. Unatoč 
tomu on je zazirao od nasilja i u duši je bio plemenit. 

Od studenog 1941. do travnja 1943. Mile Budak obnaša 
dužnost poslanika NDH u Berlinu. Nastupnu audijenciju 
kod Adolfa Hitlera je imao tek početkom 1942. godine. 
Budak u Berlinu nije rješavao politički važna pitanja, ali je 
zato pridavao mnogo brige i pažnje hrvatskim radnicima 


NOVL&LUBINA 
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zaposlenim u Njemačkoj, prijateljskim vezama sa stranim 
diplomatima u Berlinu, kao i hrvatsko-njemačkoj suradnji 
na području umjetnosti i kulture. 

Vrativši se u Zagreb, Budak nasljeđuje Mladena 
vića na položaju ministra vanjskih poslova. U diplom f 
djelatnosti Budak je često nastupao osjećajno, sa srcem, Na 
svoju osobnu molbu biva razrješen dužnost ministra u rujnu 
1943, nakon pada Italije. Istodobno je i umirovljen. 

Tegobni i časni život Mile Budaka završava se 1945, te 
tragične godine za hrvatski narod. U mjesecu svibnju trebalo 
je napustiti domovinu. Jednu skupinu Hrvata u bijegu pre- 
duhitrili su Englezi te predali jugoslavenskim vlastima. Ta- 
ko se je Budak uskoro našao u zatvorskoj sobi u zagrebačkoj 
Petrinjskoj ulici. Da bi stradanje bilo još veće Budakovo 
najmlađe dijete, njegova kći, u to isto vrijeme biva silovana, 
mučena i strijeljana. Dana 26. svibnja Budak je preslušavan 
te osuđen na kaznu smrti vješanjem. Presuda je izvršena u 
Zagrebu, 7. lipnja 1945. 


Lorko- 
atskoj 


Mile Budak kao pisac neprijeporno zaslužuje počasno . 


mjesto u hrvatskoj književnosti. Teško ga je uspoređivati s 
nekim drugim piscem jer je on neponovljivo svoj, posve 
izvorna osoba i književni stvaratelj. Po sudu mnogih Budak 
je zavrijedio Nobelovu nagradu, koja mu pak nikada nije 
dodjeljena jer je pripadnik jednog malog naroda. 
Budak se kao pripovjedač i romanopisac javlja u zrelijim 
godinama života, ali je stihove počeo pisati još kao gimnazi- 
jalac. Sa svojim pjesničkim i proznim prilozima sudjeluje u 
raznim časopisima, tjednicima i kalendarima. Uspomene iz 
rata Budak je zabilježio 1916/17. u djelu Ratno roblje - 
albanski križni put austrougarskih zarobljenih časnika. Kao 
književno djelo to nije iznimno vrijedno ostvarenje, ali ima 
veliku važnost kao povjesni dokument i .jedno svjedočan- 
stvo, napisano iskreno, spontano i bez sentimentalnosti. Bu- 
dak je tu opisao kalvariju koju je osobno prošao sa svojim 
zarobljeničkim drugovima od Niša preko Albanije do Valo- 
ne. Potresne slike mučeništva proričsvu a ona tragična raz- 
doblja na ovim prostorima kada su se zločin i ludilo udružili 
te zavladali nad mirnim i poštenim narodom. U djelu Ratno 
roblje progovorilo je također i plemenito autorovo srce koje 
nikoga ne mrzi nego strpljivo i odvažno nosi svoj križ. 
Najplodnije razdoblje Budakova književnoga rada za- 
počinje s 1929. godinom. Od tada se nižu njegove pripovijet- 
ke i romani, u kojima gotovo uvijek dolazi do izražaja duša 
hrvatskoga naroda, njegova plemenitost i životna snaga. Ta- 
kođer je tu stalno nazočan motiv Like - zemlje u kojoj je 
Budak proveo prve godine svoga djetinjstva. Stoga je to 
zemlja njegovih mladenačkih snova i čeznuća, ali i zemlja 
uzvišenih etičkih i rodoljubnih načela zasnovanih na predaji 
djedovskih ognjišta. Što se pak tiče lica i događaja, Budak ih 
nije nikada izmišljao niti na silu stvarao nego je opisivao 
svagdanji život vjerno i osmišljeno. Poradi te iskrenosti i 


neposrednosti njegova su književna djela pristupačna, za. 
nimljiva i svima prihvatljiva. a... 

Za vrijeme boravka u inozemstvu Mile Budak je u Svojim 
mislima i osjećajima bio neprekidno vezan uz domovinu | 
zavičaj. To se je dojmljivo odrazilo i na njegovu Pisanu rijec. 
U teškim danima izbjeglištva Budak je znao napisati i poky. 
ju rodoljubnu pjesmu ili koračnicu. dendi a međutim, 
uzdiže se njegov veličanstveni roman, napisan 1937. u Naliji, 
Već naredne godine objavila ga je "Matica Hrvatska" u Za. 
grebu, a brojno čitateljstvo oduševljeno je prihvatilo i po. 
dravilo to iznimno vrijedno književno djelo. Podnaslov gig. 
si: Roman iz ličkoga seljačkog života. Uistinu, to i jest jedna 
njegova odrednica, ali taj je roman istodobno 1 MNOgO više 
od toga. Ognjište nadilazi granice Like i međe hrvatskoga 
naroda te zadobiva svjetske razmjere i općeljudski smisao, 
Sudbine i sukobi između glavnih junaka ocrtavaju nam izvo. 
rišni spor i razilaženje između svjetla i tame, između dobra 
i zla. Budak u jednakoj mjeri osvjetljava uzvišene ideale ; 
žrtvovanja, kao i niske strasti i nagone. Vječno je to pitanje 
smisla života, neprestana borba u dubini ljudske duše. S 
druge strane, pravi protagonisti romana, zapravo jesu rodna 
zemlja i domaće ognjište. U središtu svega jest ognjište, kao 
gotovo jedina svetost i čovjekova veza s njegovom prošlošću 
i budućnošću. Može se reći da je glavni pokretač i misao 
ovoga romana želja i nastojanje za očuvanjem ognjišta. Tu 
se krije močda i jedina manjkavost ovoga moralno uzvišeno- 
ga djela. Naime, ta težnja za potomstvom i očuvanjem 
ognjišta je apsolutna, želi se ostvariti i uz cijenu rušenja 
drugih svetosti, koje su također sastavnice ljudskog dosto- 
janstva. 

Budakov roman je djelo bogato znakovima i znamenjima, 
kako općeljudske tako i hrvatske naravi. Na Ognjište se 
može gledati kao na domovinu čija se vatra nikada ne smije 
ugasiti. A nad Likom, siromašnom ali najmilijom zemljom 
ponosno stoji golema i prekrasna planina. To je Velebit, 
znak snage, čvrstoće i kreposti hrvatskoga naroda. U takvo- 
mu se ozračju javljaju glavni likovi: Anera, simbol dobra, 
lijepa i čedna djevojka, ispaćena ali neoskvrnjena. Blažić je 
simbol zla, domaći čovjek ali pokvaren u tuđini, nesposoban 
vladati divljim strastima. Lukan je pak zaštitnik pravde i 
drevnih vrlina, kao i vjekovne težnje za očuvanjem rodne 
grudc. 

Čitavo je Ognjište dramski zapleteno i psihološki zgusnu- 
to djelo, ali tu su također i predivni opisi prirode. Sve je to 
iskazano živim i zvonkim narodnim jezikom. U svezi s tim 
ovaj je roman tipičan za Budakovo književno djelo, jer ono 
Vjerno odražava govorni jezik ličkoga kraja. Poglavito se 10 
odnosi na brojne dijaloge, dok su narativni dijelovi većinom 
Pisani hrvatskim književnim jezikom. Također je očito Bu- 
dakovo nastojanje za što manjom uporabom stranih riječi. S 
druge strane, njegov je jezik iznimno bogat izričajima, po 
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Književno djelo Mile _ Budaka je opsežno le 
obuhvaća brojne pjesme, članke, novele, romane, 
kao i druge priloge u novinama, časopisima i 
kalendarima. Na ovomu mjestu donosimo popis 
poznatijih Budakovih djela objavljenih u Hrvatskoj: 

Pod gorom. Ličke priče. Zagreb, Matica 
Hrvatska, 1930. 

Raspeće. Zapisci jednog malog intelektualca. 
Zagreb, MH, 1931. 

Na ponorima. Roman. Zagreb, MH, 1932. 

Opanci dida Vidurine. Ličke novele. Zagreb, 
MH, 1933. 

Direktor — Križanić. 
Zagreb, MH, 1938. 

Ognjište. Roman iz ličkog seljačkog života. 
Zagreb, MH, 1938. (2. izdanje 1939, 3. izdanje 1941) 

Na veliki petak. Pripovijetke. Zagreb, MH, 1939. 
Rascvjetana trešnja. Roman iz suvremenog života. 
Zagreb, MH, 1939. ' 

San o sreći. Stara priča za nova pokoljenja. 
Zagreb, MH, 1940. (2. izdanje 1940, 3. izdanje 1941, 
4. izdanje 1942) 

Ratno roblje. Albanski križni put austrougarskih 
zarobljenih časnika. Zagreb, MH, 1941. (2. izdanje 
1941, 3. izdanje 1942) 

Musinka. Posebno poglavlje romana "Ognjište". 
Zagreb, MH, 1941 

Na vulkanima. Zagreb, MH, 1941. (2. izdanje 
1942) 

Izabrane pripovjesti. Zagreb, MH, 1943. 

Kresina. Zagreb, MH, 1944. (2. izdanje 1945) 

Gospodin Tome. Zagreb, MH, 1944. 

Hajduk. Kresojića soj. Roman grozd iz seljačkog 
života III. roman. Zagreb, MH, 1945. 


Nakon 45 godina prisilne šutnje o Mili Budaku u 


Hrvatskoj, ponovno su izdana slijedeća njegova 
djela: 


Rodoljub i dobrotvor. 


Ognjište. Roman iz ličkoga seljačkog života. 
Tino Zagreb, Nakladni zavod Matice Hrvatske, 

Ognjište. Roman iz ličkoga seljačkoga života. 
Zagreb, Azur Journal, 1990. 

Ratno roblje. Albanski križni put austrougarskih 
zarobljenih časnika. Zagreb, Azur Journal, 1991. 


slovicama i lokalnim izrazima. Tako je hrvatski jezik s Bu- 
dakom znatno obogaćen. 

Zanimljivo je to što je Budak svoj golemi roman od 830 
stranica napisao za svega 43 dana, od 8. svibnja do 19. lipnja 
1937, godine. Bilo je to u Salernu, u jednomu hotelu pod 
imenom "Monte Stella", Tako spontano i zanosno umjet- 
ničko stvaranje zacijelo je odlika samo nadarenih i ustrajnih 
pisaca. 

Odmah nakon objave romana u nakladi "Matice Hrvat- 
ske" izrečene su i napisane o njemu najveće pohvale. Među 
brojnim člancima, prikazima i esejima gotovo da i nije bilo 
negativne ocjene, Ugledni pisci i književni kritičari poput 
Antuna Barca, Ljubomira Marakovića, Branimira Livadića i 
mnogih drugih biranim su riječima iskazali svoje uvjerenje 
po kojemu je Ognjište jedan od najboljih hrvatskih romana. 
U Budakovu djelu nema nikakve ideologije niti socijalnih 
vrenja onoga doba, a ipak je taj roman "zasićem životom", 
kako je to izvrsno rekao Dušan Žanko. Doista nam je Budak 
ostavio djelo rijetke i visoke književne kvalitete. 

O svemu tomu ponešto se je moglo čuti i u stranim zem- 
ljama, jer je Ognjište prevedeno na njemački, talijanski. 
slovački i slovenski jezik. Naročito su pohvalne sudove o 
Budakovu romanu iznijeli poznati profesori slavistike u Ita- 
liji, Arturo Cronia i Umberto Urbani. Ovaj potonji je kazao 
da je Budak genijalan pisac, koji je utvrdio bit svoje rase i 
značajke svojega kraja. 

Spomenimo još da je Budakov roman Ognjište 1941. 
obrađen u dramama Tita Strozzija i Vojmila Rabadana. Ova 
prva je bila predstavljena s velikim uspjehom u Kazalištu u 
Zagrebu, dok je druga objelodanjena u posebnoj knjizi u 
nakladi "Matice Hrvatske" te uspješno izvedena 1942. u So- 
fiji i Beču. 

Na kraju ovoga kratkog prikaza života i djela Mile Buda- 
ka promotrimo još jednom svu izvornost, slojevitost i ose- 
bujnost njegova lika. Dolazi sa sela u grad, postaje sred- 
njoškolac, sveučilištarac, vojnik, ratni zarobljenik, pravnik, 
doktor, odvjetnik, političar, izbjeglica, pjesnik, književnik, 
novinski urednik, zatvorenik, ministar, poslanik i doglavnik. 
Dug je to bio put i trnovit. Od ličke seljačke kuće do bijeloga 
Zagreba kroz muke i progonstva radi ljubavi prema svojoj 
domovini. 

Mile Budak je bio smion, čvrst i hrabar čovjek, a pošten i 
blag. Iskren hrvatski rodoljub i neslomljiv u svojoj kato- 
ličkoj vjeri. Njegov častan život, književno djelo i mučenička 
smrt neka nam uvijek budu na poticaj i nadahnuće. e 
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DNEVNIK IZ BEOGRADA 


U talijanskom časopisu La nuova Europa objavljen je članak srbijanskog 
intelektualca MIRKA ĐORĐEVIĆA o njegovom viđenju stanja u Srbiji. Prenosimo 
neke od njegovih misli. 


J: sam Srbin i pravoslavac, ali se danas više volim jedno- 
stavno označiti kao "kršćanin"... Čitam beogradske novi- 
ne i svaki dan uvijek iste stvari: evangelizacija je laž, ekume- 
nizam je prijevara, dijalog je zamka, rimski Papa neprijatelj 
je Srbije, čak ga se neposredno definira - to je strašno reći - 
kao utjelovljenje đavla. A sjećam se dobro susreta koji sam 
s njim imao, njegovih prelijepih i delikatnih ruku, i očiju 
koje su izgledale gotovo patničke. Imao sam dojam da ovaj 
čovjek mnogo trpi... 

Ljudi su željni istine. U nas ima osoba koje nemaju dosta 
za jesti jer je glad već pred svim vratima, ali više od svega 
ogladnio je čovjeka duh, lišen onoga kvasca koji uzdiže cijelo 
tijesto... 

Kod nas su uvjereni u jednu stvar: u Vatikanu stoluje 
Antikrist, i da nemamo ništa s tim mi podržavamo sve što je 
protiv Vatikana. Na primjer teologiju oslobođenja. Dakako 
zato što katolici nisu kršćani. - Da, zbilja nisu kršćani, - 
nastavlja moj sugovornik povjesničar. - Mi Srbi smo jedini 
kršćani na svijetu. - On govori potpuno Ozbiljno. I nije jedi- 
ni. Kod nas gotovo svi misle i pišu tako. 

Sjećam se moga putovanja u Rim prošlog listopada. Su- 
sreo sam se s kardinalom Poupard-om na simpoziju "Kršćan- 
stvo i 
kultura". Također on kao i ja voli ponavljati Pascalove riječi; 
"Isus će biti u agoniji sve do kraja svijeta i u ovom vremenu 
ne smijemo spavati." Razgovarali smo također i O sramot- 
nom ratu koji se vodi ovdje kod nas. Kardinal Poupard je 


krasna osoba. On je dobar u kršćanskom smislu i human u 
doslovnom smislu riječi. To je duhovan čovjek. 

Kod nas se ne miče ništa. Intelektualni život tumara u 
tami... Sada se u novinama pojavila jedna nova tema: sudje- 
lovanje Vatikana u svjetskoj komunističkoj zavjeri, njegov 
savez s Komiternom protiv pravoslavnih Srba, jedan tajni 
sveti savez. 

Kako se može utvrditi povijesna istina kada povjesničari 
nisu raspoloženi ništa slušati? Gdje je granica između mili 
i čiste gluposti? Želiš osvijetliti istinu, a osjećaš se kao u 
pustinji. To je pustinja duha kroz koju prolazimo. Izgubljen 
SmO u njoj, izgubljeni u srbo-komunizmu. To je put u zemlju 
moći, mržnje. Svi se mi borimo. Opsjednuti od demona bo- 
rimo se protiv naših susjeda. Srbijo moja, tugo moja. Crveno 
i crno danas su boje Srbije... 

Jedna druga knjiga. Razmišljanja jednog našeg političkog 
vođe pod naslovom moj nerazumni narod. To je određen! 
Jovan Rašković, Srbin iz Hrvatske. 

- Što znači ovaj naslov? 

- Znači da smo narod opsjednut od demona - odgovara “ 
moj prijatelj. 

A ipak ja u to ne vjerujem. Ne, nije tako. € 


Priredio: M: 


ij m ; sulla 
(Prijevod s talijanskog izvornika: Mirko Đorđević, Pensieri spor! 


nostra follia, u La nuova Europa . 1/1992, 6, 109-122, Milano) 
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U gostima kod dr. Frankensteina: 


Upravljamo li mi svojim ponašanjem? Uvid u sljedeći tekst pokazat će da to možda i 
nije tako. Tekst je priređen prema 15. poglavlju "Maxwellov srebrni čekić", iz knjige 
"The Body Electric" (Električno tijelo) dr. ROBERTA BECKERA 


Qodi su uvijek prednjačili u 
proučavanju = rizika — elektroza- 
gađenja, i vjerojatno su bili prvi koji su 
to znanje iskoristili u zlonamjerne 
svrhe. Međutim, spektar _ mogućih 
oružja daleko nadilazi granice Mo- 
skovskog signala, a Amerikanci već du- 
g0 aktivno istražuju primjenu takvih 
oružja. Najveći dio ili čak sva od slije- 
dećih djelovanja elektromagnetskog 
zračenja (EMR) mogu se prilagoditi 
upotrebi protiv pojedinaca, grupe ljudi 
ili vojske. 

Najokrutnije od ovih oružja pod- 
sjeća na neku vrstu elektromagnetskog 
bacača plamena sa većim dometom od 
onih kemijskog tipa. U eksperimenti- 
Ma na Mornaričkom institutu za medi- 
Cinska istraživanja još 1955. godine psi 
SU Sprženi do smrti, a izuzetno snažni 
Odašiljači s kratkim UHF valnim dulji- 
nama mogu za nekoliko sekundi uzro- 
kovati teške opekline na izloženoj koži. 


Neobjašnjivo ponašanje 
Elektromagnetski puls (EMP) je 
naziv za neizmjerno snažno i skoro tre- 


nutno = zračenje — elektromagnetske 
energije proizvedeno nuklearnom ek- 
splozijom. Ova pojava je otkrivena 


krajem 1960-ih godina. Puls nastao de-. 


tonacijom nekoliko tisuća milja iznad 
zemljine površine uništio bi električne 
sustave na čitavom kontinentu. Počet- 
kom 70-ih razvijeni su novi tipovi gen- 
eratora zračenja, deset do dvadeset pu- 
ta jači od svih do tada poznatih, u svrhu 
simulacije elektromagnetskog pulsa i 
razvoja zaštićenih komunikacijskih su- 
stava. God. 1973. ovakvi odašiljači su 
predstavljeni na zatvorenom seminaru 
u Mornaričkom laboratoriju za oružja 
u Virginiji, gdje se raspravljalo o njiho- 
voj upotrebi protiv žive sile i bali- 
stičkih projektila. Nikakve informacije 
o kasnijem razvoju više nisu puštene u 
javnost, ali teškoće oko praćenja dale- 
kometnih balističkih projektila uvjera- 
vaju nas da protu-balističke zrake još 
nisu izvedive - takve teškoće, međutim, 
ne postoje u korištenju EMR zraka 
protiv nezaštićenih ljudi. 
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Kod određenih snaga UHF signala 
dolazi do neobjašnjivog privlačenja 
prema izvoru (poput moljca prema 
plamenu), koje pojačava djelotvornost 
oružja. Kako je pronalazač Sol Micha- 
elson opisao 1958. godine, svaki od pa- 
sa korištenih u njegovom eksperimen- 
tu "počeo se otimati sa konopca", po- 
kazujući "značajnu uznemirenost i 
mišićnu aktivnost", ali "iz nekog razlo- 
ga životinja je i dalje gledala u izvor 
zračenja." Možda kao dio istog djelo- 
vanja, UHF zračenje uzrokuje mišićno 
slabljenje i letargiju. U sovjetskim ek- 
sperimentima sa štakorima 1960. godi- 
ne, njihovo petominutno izlaganje 
zračenju snage 100.000  mikrovata 
smanjilo im je vrijeme plivanja na ispi- 
tu izdržljivosti sa 60 na 6 minuta. 

Otkriće Allena Freya da određeno 
pulsno mikrovalno zračenje povećava 
propusnost krvno-moždane barijere u 
mozgu može se iskoristiti kao dodatno 
oružje za pojačavanje djelovanja lije- 
kova, bakterija ili otrova (dok se npr. 
izlazni kalcijevi kanali koje je otkrio 


Ross Adey mogu koristiti za ometanje 
funkcioniranja cijelog mozga). 
Početkom 60-ih godina Frey je ot- 
krio da ljudi (čak i gluhe osobe) mogu 
"čuti" mikrovalove od 300 do 3000 
MHz koji pulsiraju određenom brzi- 
nom. Zrake uzrokuju buku, šištanje, 
kucanje ili zujanje ovisno o točnoj 
frekvenciji i brzini pulsiranja, a izvor 
zvuka kao da se nalazi odmah iza glave. 
U početku su Freya ismijali zbog 
ove izjave, poput mnogih radarskih 
tehničara koji su proglašeni ludima za- 
to što su tvrdili da čuju određene ra- 
darske zrake. Kasnija istraživanja su 
pokazala da se mikrovalovi osjećaju u 
temporalnoj regiji odmah iznad i nez- 
natno ispred ušiju. Uzrok ove pojave 
su valovi pritiska u moždanom tkivu, 
od kojih neki pobuđuju receptore zvu- 
ka u unutrašnjosti uha preko kostiju, 
dok ostali izravno nadražuju živčane 
stanice slušnog puta. Eksperimenti na 
štakorima su pokazali da jak signal 
može generirati zvučni pritisak jakosti 
120 dB, što predstavlja razinu zvuka 
kod polijetanja mlaznog zrakoplova. 
Ovakvo zračenje može uzrokovati 
jake bolove i spriječiti svaku glasovnu 
komunikaciju. Dr. Joseph C. Sharp na 
Vojnom institutu za istraživanja "Wal- 
ter Reed" je 1973. godine pokazao da 
se ista pojava može iskoristiti na mno- 
go domišljatiji način. Sharp, na kojem 
se pokus i izvodio, u akustički izolira- 
noj sobi čuo je i razumijevao riječi iz- 
govorene izvan sobe preko pulsira- 
jućeg mikrovalnog audiograma (što je 
istovrsno zvučnim titrajima izgovore- 
nih riječi) upućenog u njegov mozak. 
Ovakav uređaj bjelodano nalazi prim- 
jenu u tajnim operacijama smišljenim 
za dovođenje osobe u stanje opsjednu- 
tosti "glasovima" ili za neprimjetni pri- 
jenos upuistava programiranom uboji- 
ci. Također postoje nagovještaji da i 
druge pulsne frekvencije uzrokuju va- 
love pritiska u drugim tkivima, što 
može poremetiti razne procese u meta- 
bolizmu. Grupa znanstvenika na čelu 
sa R.G. Olsenom i J. D. Grissettom u 
Mornaričkom medicinskom laborato- 
riju za svemirska istraživanja u Pensa- 
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coli stalno radi na pronalaženju 
zračenja koja djeluju na ljudsko tkivo, 
i već su demonstrirali takve efekte na 
nadraženom mišićnom tkivu. 

Šesdesetih godina Frey je izjavio da 
je moguće ubrzati, usporiti, ili potpu- 
no zaustaviti srce žabe usklađivanjem 
brzine pulsiranja mikrovalnog zračenja 
sa brzinom otkucaja samog srca. Isto- 
vrsni ishod se postiže korištenjem živih 
žaba, što znači da je tehnološki moguće 
uzrokovati srčani udar pomoću zrače- 
nja usmjerenog prema prsnom košu 
čovjeka. 

"Daljinski upravljač" za ljude? 

Uz sve ove načine za onesposoblja- 
vanje ili ubijanje ljudi elektromagnet- 
skim zračenjem, postoje i drugi načini 
upravljanja njihovim — ponašanjem. 
Ross Adey i njegovi suradnici su poka- 
zali da mikrovalovi modulirani na ra- 
zličite načine — mogu — uzrokovati 
određene električne pojave na nekim 
dijelovima mozga. 

Neki radari mogu pronaći muhu na 
kilometar udaljenosti ili čovjeka na 
dvadeset i pet milja, što navodi neke 
istraživače na pretpostavku da bi foku- 
sirano elektromagnetsko zračenje tak- 
ve točnosti moglo utjecati na um poput 
električnog nadraživanja mozga po- 
moću žica. Ovo nam je poznato iz ra- 
dova Jose Delgada o kontroli uma. Na 
primjer, jedan signal je poticao mačku 
da liže dlake, a zatim da nastavi lizati 
pod i rešetke svog kaveza. Signal koji je 
nadraživao dio majmunskog talamusa, 
glavnog moždanog = središta = za 
usklađivanje mišićnog kretanja, uzro- 
kovao je složenu reakciju: majmun je 
prvo otišao na jednu stranu kaveza, za- 
tim na drugu i potom se popeo na 
strop, da bi se onda spustio. Životinja 
je izvodila isti postupak onoliko puta 
koliko je bila podvrgnuta signalu, čak i 
do 60 puta u jednom satu, ali nikad 
slijepo - svaki put dok je izvršavala 
električnu naredbu ipak je mogla zao- 
bići zapreke i izbjeći stalnu opasnost 
koju je predstavljao prisutni dominan- 
tni mužjak. Druga vrsta signala može 
natjerati majmuna da okreće glavu, 
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smije se, bez obzira na to što 


je radio 
tom trenutku, čak do dvade : 


puta u dva tjedna. Delgado je tada n 
pisao: "Zivotinje su izgledale Popa 
t 


električnih igračaka," 

Mogu se mijenjati čak i nagon i 
osjećaji: u jednom eksperimentu mai. 
ka koja je inače vodila stalnu brigu o 
bebi, naglo ju je odbijala od sebe Svaki 
put kada je signal aktiviran. Uvjeto. 
vanje prihvaćanja i odbijanja u bilo ko- 
jem slučaju jednostavno se postiže na. 
draživanjem središta užitka i boli u lim. 
bičkom sustavu životinje ili čovjeka, 

Praćenje izazvanih pojava na EEG. 
u, zajedno sa mikrovalnim i radio pri- 
jenosom napravljenim za Stvaranje 
određenog mišljenja i raspoloženja 
(poput popustljivosti i uživanja) 
obećava djelotvornu metodu za upra 
vljanje umom, što može dovesti do naj- 
veće opasnosti za sva društva - tiranije 
bez terora. Znanstvenici koji se bave 
proučavanjem  elektroencefalograma 
tvrde da to još nije moguće izvesti, ali 
po svemu što nas okružuje tako nešto 
bi se moglo događati i u ovom trenut- 
ku. Ako i zanemarimo teorije o "zavje- 
ri", hipnotička bliskost radija i televizi- 
je u uskoj svezi sa biološkim učincima 
njihovih signala može predstavljati 
sličnu silu za uvjetovanje ponašanja 
masa ljudi - namjerno ili ne. 

Moguće opasnosti televizijske letar- 
gije nisu za zanemarivanje. Dobro je 
poznato da se kod nekih ugodnih na- 
dražaja u opuštenom stanju, poput gle- 
danja filma ili TV programa, stvara 
hipnotičko stanje u kojem um postaje 
posebno sklon sugestiji. Drugi poticaji 
za hipnotičko stanje su lagani san, san- 
jarenje, i ona kratka razdoblja koja se 
utroše na čekanje nekog unaprijed 
poznatog signala ili događaja (poput 
čekanja kod semafora). 


Drogama do rezultata 

CIA je novčano pomagala projekte 
vezane sa upravljanjem umom pomoću 
elektromagnetskog zračenja još od 
1960. godine, poput  zloglasnoš 
MKULTRA programa - a najviše je bi- 
la zainteresirana za hipnozu i psihode- 
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lične droge, uk prila gođavanje bio- 
Jektričnih osjetilnih metoda (u to vrije- 
me posebno za EEG) za nadgledanje i 
ispitivanje, kao i za iznalaženje “tehni- 
ka daljinskog upravljanja ljudskim or- 

anizmom". Na svjedočenju 21. rujna 
1977. godine pred senatskom Podko- 
misijom za zdravlje i znanstvena 
istraživanja, direktor MKULTRA pro- 
rama dr. Sydney Gottlieb je izjavio: 
"Postojalo je jako zanimanje za djelo- 
vanje polja radio energije na čovjeka, i 
u svim projektima vezanim za to po- 
dručje možda je netko pokušavao saz- 
nati da li je lakše hipnotizirati čovjeka 
ako stoji u takvom polju." 

Dok hipnotizeri često koriste svjetlo 
koje bljeska učestalošću alfa valova za 
olakšavanje prijelaza u hipnotički san, 
izgleda da zemlje komunističkog bloka 
koriste valove posebno niske učestalo- 
sti za neprimjetno postizanje istog ili 
čak djelotvornijeg učinka. 

Američko zanimanje za vezu iz- 
među elektromagnetskog zračenja i 
hipnoze prisutno je još od 1974. godine 
kada je i napravljen istraživački plan za 
razvoj upotrebljivih tehnika na dobro- 
voljcima. Znanstvenik J.F. Schapitz je 
izjavio: "Ovim istraživanjem ćemo po- 
kazati da se riječ koju izgovori hipnoti- 
zer može izravno prenijeti modulira- 
nom elektromagnetskom energijom u 
podsvjesne dijelove mozga, dakle bez 
upotrebe tehničkih uređaja za priman- 
je ili prevođenje poruka - i bez ikakve 
mogućnosti svjesne kontrole prijema 
od strane osobe koja je podvrgnuta 
takvom prijenosu." Za uvodni eksperi- 
ment Shapitz je predložio snimanje 
moždanih valova uzrokovanih 
određenim drogama, zatim njihovu 
modulaciju i onda upućivanje mikro- 
valnog zračenja prema osobi koja nije 
drogirana - sa ciljem da se vidi može li 
Se tako postići isto stanje svijesti. 


Elektromagnetskim 

do poslušnosti 

jer piižive postupak se sastojao od 

ni *a eksperimenta. U prvom se ispita- 

naga daje test sa sto pitanja na koje 
aju odgovoriti, od lakših prema 


valovima 


težim pitanjima - tako da svi znaju ne- 
ke, ali ne i sve odgovore. Kasnije, dok 
se nalaze u hipnotičkom stanju, pod- 
vrgnuti su (bez njihova znanja) clek- 
twromagnetskom zračenju kojim ih se 
upućuje na odgovore na pitanja koje 
prije nisu znali, zaboravljanje onih ko- 
je su znali i namjernu izmjenu nekih 
točnih odgovora u pogrešne. Isti ispit 
za uspoređivanje rezultata trebao se 
održati dva tjedna kasnije. 

Drugi eksperiment se sastojao u uv- 
jeravanju osobe pod hipnozom da 
izvrši jednostavne zadaće - poput na- 
puštanja laboratorija zbog kupovine 
nekog predmeta - nakon početnog im- 
pulsa kao što je određeno vrijeme da- 
na, izgovorena riječ ili pogled. S ispita- 
nicima se trebalo kasnije razgovarati. 
Shapitz je tada napisao: "Može se 
očekivati da će oni racionalno opisati 
svoje ponašanje i da će ga smatrati po- 
duzetim svojom voljom." 

U trećem eksperimentu ispitanici- 
ma se daju dva psihološka testa. Stalno 
će se upućivati na različite odgovore na 
određena pitanja i izmjene osobnih 
svjetonazora, a isti ispit će se održati 
mjesec dana kasnije. U nekim slučaje- 
vima ispitanici se trebaju prehipnotizi- 
rati tako da govore u snu, da bi mikro- 
valni programer mogao vezati uputstva 
za djelovanje uz neka razmišljanja koja 
već postoje u mozgu. Napokon, išlo bi 
se na stvaranje testova dubokog hipno- 
tičkog stanja koje dovodi do mišićne 
ukočenosti samo pomoću mikrovalnog 
zračenja. 

Jako je ova informacija puštena u 
javnost preko Zakona o slobodi 
priopćavanja, ipak je treba kritički 
promatrati. Rezultati nisu iznijeti u 
javnost, tako da je eksperiment možda 
bio bezuspješan, ili su planovi postojali 
samo za uvjeravanje Sovjeta i javnosti 
SAD-a da su američke mogućnosti 
upravljanja ljudima veće nego što zaci- 
jelo jesu. S druge strane, stvarnost 
može biti daleko ispred ovih 
istraživačkih planova, tako da je bilo 
lako zadovoljiti odredbe Zakona o slo- 
bodi priopćavanja. 
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Tajni eksperimenti na 
svjetlu dana 

Koliko oružja zasnovanog na elek- 
tromagnetskom zračenju je do danas 
razvijeno i/ili se koristi? To je nemo- 
guće saznati bez pristupa tajnim infor- 
macijama, premda postoji dosta glasi- 
na o tome. Boris Spasky je tvrdio da je 
izgubio Svjetsko šahovsko prvenstvo 
protiv Bobbyja Fischera jer je bio bom- 
bardiran zrakama zbunjivanja. Sjećam 
se da sam čuo za jedan američki tajni 
eksperiment u kojem su znanstvenika 
pozvali na tri konferencije da na njima 
održi predavanje. Na prvom predavan- 
ju nije bilo problema, ali tijekom druga 
dva bio je izložen valovima posebno 
niske učestalosti koji pojačavaju djelo- 
vanje Adeyevih izlaznih kalcijevih ka- 
nala - što ga je dovelo u stanje potpune 
zbunjenosti i nedjelotvornosti. 

Druga informacija koja je ugledala 
svjetlost dana zahvaljujući Zakonu o 
slobodi priopćavanja došla je 1976. go- 
dine iz Obavještajne službe zadužene 
za obranu, a pripremili su je Ronald L. 
Adams i E. A. Williams iz Battelle Co- 
lumbus laboratorija. Zove se "Biološko 
djelovanje elektromagnetskog zračen- 
ja (radiovalovi i mikrovalovi) i komu- 
nističke europsko-azijske zemlje", a 
opisuje uglavnom otkrića Alana Freya 
bez spominjanja njegovog imena i um- 
jesto toga naglašava da samo "Crveni" 
mogu biti toliko bezobzirni da koriste 
takva istraživanja za pravljenje oružja. 
Odmah nakon spominjanja pojava ve- 
zanih uz krvno-moždanu barijeru, dio 
teksta je izbrisan i popraćen znakovi- 
tom rečenicom: "Gore navedeno se 
preporučuje kao materijal za čitanje 
onima koje zanima upotreba mikroval- 
nog zračenja kao oružja." Čak i bez 
ovoga dokumenta, s obzirom na nemi- 
losrdnu trku u razvoju naoružanja, bili 
bismo vrlo lakovjerni pretpostavimo li 
da u SAD ne postoji velika količina 
elektromagnetskog oružja. 


Misterija "crvenog djetla" 

Sovjeti možda već iskorištavaju svo- 
je potencijale i to u većem opsegu nego 
što predstavlja Moskovski signal. Za 


vrijeme proslave dvjestogodišnjice ne- 
zavisnosti 4. srpnja 1976. godine, na 
čitavoj zemaljskoj kugli se pojavio novi 
signal - koji se više ili manje stalno 
odašilje ido danas. To je pulsno modu- 
lirani signal koji se ponavlja nekoliko 
puta u sekundi sa izmjenljivom učesta- 
lošću od 3.26 do 17.54 MHz, tako da 
zvuči poput motorne pile ili djetla. Iz- 
vor odašiljanja je ogromni odašiljač 
blizu Kijeva u Ukrajini. 

Signal je toliko snažan da guši sve 
ostale signale na svojim valnim dužina- 
ma. Nakon njegove pojave Međuna- 
rodno udruženje za telekomunikacije 
pri UN prosvjedovalo je zbog toga što 
je taj signal ometao druge komunika- 
cijske kanale, poput frekvencija za hit- 
ne slučajeve za zrakoplove na prekoo- 
ceanskim letovima. Sada "djetao" osta- 
vlja "praznine"; preskače takve frek- 
vencije dok se kreće po spektru. Signal 
se održava unatoč nevjerojatno velikim 
troškovima. 

Jednu ili dvije godine nakon pojave 
"djetla", iz nekoliko gradova u Sjedin- 
jenim državama i Kanadi, prije svega iz 
Eugena u Oregonu, počele su stizati 
pritužbe na veliki broj zdravstvenih 
smetnji. Osjećaji pritiska i bolova u 
glavi, tjeskobe, iscrpljenosti, nesanice, 
neusklađenosti pokreta i ukočenosti 
praćeni zvonjenjem u ušima predsta- 
vljaju posljedice izloženosti snažnom 
radio ili mikrovalnom zračenju. U 
Oregonu, između Eugena i Corvallisa, 
otkriven je snažan radio signal učesta- 
losti 4.75 MHZi to jači u zraku nego na 
zemlji. Objavljeno je nekoliko nezado- 
voljavajućih teorija o tome, uključujući 
i zračenje iz zimom oštećenih elek- 
tričnih linija, ali veći broj inženjera ko- 
ji su proučavali signal slažu se da je to 
posljedica djetla. Također se pretpo- 
stavljalo da je signal upućen u Oregon 
pomoću = Teslinog — pojačavajućeg 
odašiljača. Ovaj uređaj, kojeg je napra- 
vio Nikola Tesla na prijelazu stoljeća 
za “vrijeme njegovih ispitivanja 
bežičnog prijenosa energije u laborato- 
rijima blizu Pikes Peaka, nije se previše 
proučavao na zapadu. Taj uređaj treba 
omogućiti odašiljaču usmjeravanje ra- 
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dio signala kroz zemlju do bilo koje 
točke na zemljinoj površini bez pubita- 
ka ili čak sa povećavanjem njegove 
energije. Paul Broder je pokušao pove: 
zati pojavu u Eugenu sa međudjelo- 
vanjem komunikacija Ratne mornari- 
ce i sovjetskog ometanja, zato što je 
kompanija TRW jednom predložila da 
mornarički komunikacijski sustav sa 
valovima jako niske učestalosti koristi 


postojeći 850 milja dugački sustav) 


elektroenergetske mreže koji je 
završavao u Oregonu. 

Ipak i nakon svega, dok "djetao" na- 
stavlja obavljati svoju zadaću, i dalje 
postoji nekoliko uznemirujućih mo- 
gućih razloga njegova postojanja. Bivši 
voditelj mornaričkih istraživanja pri- 
vatno je odbio mogućnost njegove 
upotrebe protiv stanovništva SAD-a, 
dok mi je Robert Beck, fizičar iz Los 
Angelesa koji radi za Ministarstvo 
obrane, rekao da signal ima trostruku 
namjenu. Prvenstveno se koristi kao 
radar koji bi trebao otkriti prvi ame- 
rički raketni udar ako sovjetski špijun- 
ski sateliti i druga oprema budu unište- 
ni. Drugo, modulacije signala predsta- 
vljaju medij za podvodnu komunikaci- 
ju valovima jako niske učestalosti iz- 
među podmornica. Treće, ustvrdio je 
da signal ima također i sporedno bio- 
loško djelovanje o kojem je obećao 
daljnje informacije. Od onda, naravno, 
nismo uspjeli stupiti u vezu sa njim. 


Uništava li napredak Zemlju? 
Magnetosfera i Van Allenovi poja- 
sevi čestica su izvori elektromagnet- 
skih zračenja. Od 1920. godine kada su 
ih počeli proučavati pomoću audio po- 
jačala, dobijali su neobična imena po- 
Put zviždača, zborova sumraka i lavlje 
rike. Mnoga od njih potječu od valova 
izuzetno velike učestalosti koje proiz- 
vodi munja, koja se Odbija od pola do 
pola preko "magnetskih kanala" u ma- 
gnetosferi. Ova rezonancija silno po- 
jačava takve izvorne valove. 
Satelitska mjerenja su dokazala da se 
energija iz elektroenergetske mreže 
Pojačava visoko iznad zemlje, a ta po- 
Java se naziva harmonijska rezonancija 
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elektrenergetske mreže. Također dol 

zi do rezonancije radio i mikrovaln 
energije u magnctosferi, Ovako :' 
jačana energija međudjeluje sa Baro 
ma u Van Allenovim pojasevima, g1,,. 
rajući toplinu, svjetlo, X-zrake, j 

najvažnije dolazi do "ispadanja" 
nih čestica što služi za Stvaranj 
kapi kiše. 

Nedavni radovi o zvučnim raketama 
uočavaju podudaranje takvih ionskih 
pojava s energijom koju Odađilju 
određene radio postaje, ustanovljuju; 
da se pokretanje nabijenih ćestica 
općenito dogada istočno od izvora 
elektromagnetskog zračenja, Prateći 
tok vremenskih promjena prema isto- 
ku. Mjerenja satelita Ariel 3 i 4 poka. 
zala su da je 1983. ogromna količina 
harmonijske rezonancije elektroener. 
getske mreže iznad Sjeverne Amerike 
stvorila stalni kanal iz magnetosfere 
prema dolje do gornjih zračnih slojeva, 
što je dovelo do neprestanog oslo- 
bađanja iona i energije preko cijelog 
kontinenta. Prilikom izlaganja ovih 
podataka u ožujku 1983. godine na 
Skupu o elektromagnetskoj kompati- 
bilnosti u Cirihu, K. Bullough je upoz- 
nao slušateljstvo sa podacima da su 
oluje iznad Sjeverne Amerike češće za 
25% između 1930. i 1975. godine nego 
što su bile između 1900. i 1930. godine, 
objašnjavajući to pretpostavkom da su 
odgovorne povećane razine energije u 
gornjim dijelovima atmosfere. 

Od sredine 1970-ih godina može se 
primjetiti dramatičan porast broja po- 
plava i suša, kao i popratnih teškoća 
zbog nepredvidljivih i nepravilnih me- 
teroloških prilika - za koje izgleda da 
su barem dijelom posljedica elektroza- 
gađenja i možda pojačani, namjerno ili 
ne, sovjetskim signalom "djetla". Danas 
već izgleda moguće uzrokovati kata- 
strofične klimatske promjene iznad c- 


Stva. 
Što je 
Nabije. 
€ jezgri 


ljane zemlje - ali čak i bez toga takvoga 


metereološkog ratovanja, stalno šire- 
nje elektroenergetskih sustava ugrožava 
opstanak života na zemlji. e 


Preveo: Domagoj Vučica 
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U slijedu napisa o manipulaciji ovoga puta ćemo se zaputiti u dalju prošlost - u 
same početke stvaranja američke demokracije. Tekst koji obrazlaže pravila za 
prijelaz ograničene republikanske vlasti u neograničenu nasljednu vlast pripremio 
je STANISLAV VUČICA. 


Izvor: American Museum, srpanj 1792. 
Autor: Philip Freneau, National Gazette 
Pravila za prijelaz ograničene republikanske vlasti u 
neograničenu nasljednu vlast: 


1. Da bi se promjena uspješno obavila, potrebno je oslo- 
boditi se ustavnih zapreka i raširenih predrasuda. Za tu 
Svrhu se moraju koristiti sva moguća sredstva i prigode. 


2. Da bi se um običnog čovjeka pripravio za aristokratske 
položaje i nasljednu vlast, ništa nije pogodnije od titula, koje 
treba podijeliti najistaknutijim službenicima. Ako bi se, pak, 
dogodilo da neki visoki djelatnik bude naročito dostojan 
poštovanja u očima ljudi, treba iskoristiti ovu sretnu okol- 
nost i iznijeti to kao primjer. 


3. Ako pokušaj ne bi uspio zbog republikanskog neprih- 
vaćanja, ili zbog opasnosti da uzbuni narod - nemojte potpu- 
No napustiti ovaj pothvat, već ga privremeno odložite. Može 
doći pogodnije vrijeme, a plan će spremno čekati prvu po- 
Voljnu priliku koja se ukaže. 


4. Prilikom izrade svih nacrta zakona, rezolucija i izvješća, 
stalno imajte na pameti da ograničenja ustava treba pravo- 
dobno obrazložiti. Ovako se mogu progurati presedani i 


fraze, koje ćete poslije dobro iskoristiti - bez neprilika od 
strane čestitih ljudi ili raznih slabića. 


5. Pošto će novotarija i užurbanost uvođenja vlasti za 
neko vrijeme držati javno mnijenje u neopreznom i nesigur- 
nom stanju, neka tisak kroz ovo razdoblje bude zaposlen 
promicanjem ideja monarhije i aristokracije. Za ovu svrhu 
bit će posebno korisno pred očima ljudi pomiješati ideje 
demokracije "gomile" i reprezentativne republike. Na ovaj 
način se, prikazivanjem svih nemira i nepravilnosti demo- 
kracije, može baciti ljaga na karakter republike. 


Spomenite sve građanske prepirke, političke trzavice, 
razdor, svađe, rječkanja, modrice i krvave noseve starog, 
srednjeg i novoga vijeka. Karikirajte ih u najstrašnijim obli- 
cima i bojama koje je moguće zamisliti, i razotkrivajte jednu 
scenu užasne tragedije za drugom - sve dok se, ako je to 
moguće, ljudi ne počnu plašiti svoje vlastite sjene. Ovim 
slikama nasilja suprotstavimo primjere mirnog tijeka na- 
sljedne vlasti, pažljivo skrivajući sve krvave tragedije i 
ugnjetavanja što čine povijest ovakve vlasti. Nikakvih napo- 
ra ne bi trebalo štedjeti u ovome dijelu poduhvata, a najveći 
napori će se tražiti, jer će biti izuzetno teško uvjeriti narod - 
pogotovo kada su ljudi naučili rasuđivati i osjećati svoja 
prava - da će se kralj, njihov vječni neprijatelj, i plemstvo, 
možda još i veći neprijatelj, bolje brinuti za narod nego ljudi 
sami za sebe. 
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6. Ali čarobni eliksir bit će javni dug, ako ga se bude 
moglo dovoljno nakupiti i ako bude pripravljen sa odgova- 
rajućim sastojcima. Bude li, dobrom srećom, dug već pri ruci 
- treba ga što bolje iskoristiti. Rastegnite ga i napušite koliko 
je god moguće. Dopustite toliko dodatnih potraživanja koli- 
ko pristojnost može dopustiti. Preuzmite sve dugove svojih 
susjeda - jednom rječju, sastružite i izgrebite što više duga. 1 
kada dobijete sve što možete, "oglasite" za više i tako ga još 
povećajte. Nakon toga dug treba trajno obnavljati, a slijedeći 
zadatak je učiniti ga pristupačnim što manjem broju ruku. 
Kako bi se ovo što učinkovitije ostvarilo, modificirajte dug, 
zamrsite ga, podijelite ga, i još ga jednom podijelite, oduzmi- 
te ga, odgodite ga, neka bude jedna trećina od dvije trećine i 
dvije trećine od jedne trećine, i dvije trećine od dvije trećine. 
Neka bude 3 posto, i 4 posto, i 6 posto, i sadašnjih 6 posto i 
budućih 6 posto. Ukratko, neka cijeli dug bude takva tajna 
da ga samo mali broj može shvatiti, i neka sve moguće prigo- 
de i informacije padnu u ruke ove grupe kako bi učvrstila 
svoje prednosti pred većinom. 


7. Ne smije se zaboraviti da članovi zakonodavnog tijela 
moraju imati veliki ulog u igri. Ovo je od suštinskog značaja, 
i srećom se postiže bez poteškoća. Nekolicina izabranih, na 
pravim mjestima, može naizmjence ozakonjivati i spekulira- 
ti, spekulirati i ozakonjivati, kupovati i prodavati, prodavati 
i kupovati - sve dok odgovarajući dio vlasništva njihovih 
birača ne pređe njima u ruke. Ovo ih stavlja u položaj koji 
osigurava njihovu buduću ulogu. Sve se ovo mora obaviti u 
najvećoj tajnosti, a posebno je sretna okolnost da papirnata 
dokumentacija omogućuje najviši stupanj tajnosti. Jer ako bi 
se ovo otkrilo, čitav bi plan mogao propasti. 


8. Načini na koji će ovako sačinjen i primijenjen veliki dug 
pridonijeti konačnom cilju su i brojni i očiti: 

(1) Izabrana manjina, koja ga se tako domogla, bilo unu- 
tar ili bez vlasti, osjećat će najveću odanost prema njemu i 
proći će kroz vodu i vatru da ga održi u svim pritiscima i 
uzurpacijama. 

(2) Novac će im dati društveni položaj i utjecaj, čak i 
među onima koje su prevarom izgurali iz igre. 

(3) Oni će biti najpogodniji materijal koji se može naći za 
nasljedni aristokratski poredak, kada stvari sazriju za nj. 

(4) Veliki dug će zahtijevati velike poreze; veliki porezi 
traže mnogo poreznika i drugih službenika, a svi službenici 
su saveznici moći. 

(5) Teški nameti mogu izazvati nezadovoljstva, a ova mo- 
gu zaprijetiti otporom: razmjerna ovoj opasnosti je potreba 
za postojanjem vojske koja može suzbiti otpore. 

(6) Vojska će, za uzvrat, povećati moralnu snagu vlasti 
svojim učešćem u imenovanju vlastodržaca, kao što će joj i 
osigurati snagu mača, te tako dvostruko potpomagati glavnu 
stvar. 


FRENEAU, PILLIP MORIN (1752-1832) Američki 

pjesnik, esejist i novinar, poznat kao "pjesnik Američke 

revolucije", rođen je kao dijete francuskih doseljenika 
Hugenota, u New Yorku 2. veljače 1752. god, Nakon Što 
je diplomirao na Princetoneu, radio je kao Učitelj | 
pripremao se za svećenika sve do izbijanja Američke 
revolucije, kada je okrenuo svoje britko pero Satiri 
usmjerenoj protiv Britanaca i Torijevaca. Ipak, sve q, 
povratka sa Karipskih otoka, gdje je proveo dvije godine 
i napisao neke od svojih najpoznatijih pjesama, "The 
Beauties of Santa Cruz" i "The House of Night", nije 
postao aktivni učesnik u ratu. 

Tada se pridružio vojsci u New Jerseyu 1778. i gusario 
kao pripadnik pomorskih snaga. Nakon što su ga Britanci 
zarobili i zatvorili 1780, po oslobađanju piše gorko djelo 
"U britanskom. zarobljeništvu" i polom, sa zaraznim 
oduševljenjem, "Američka nezavisnost". Tijekom 

slijedećih nekoliko godina pisao je domoljubne članke u | 
novinama "Freeman's Journal" u Philadelphiji. Poslije | 
rata je Freneau postao pomorski kapetan, sve do 179, 
kada se ponovo vratio novinarstvu, konačno kao urednik 
“lista republikanaca "National Gazette" od 1791. do 1793, | 
.u kojem je tako uspješno napadao politiku federalista da 
“mu je Thomas Jefferson pripisao spas zemlje kada je | 
“brzo . galopirala u monarhiju".  Gorljivo odan 
slobodarskim načelima, ali isto tako prepoznavši potrebu | 
pjesništva za: usamljenošću,  izmjenjivao je razdoblja 
plovidbe morem sa aktivnim novinarskim radom sve dok | 
se početkom devetnaestog stoljeća nije povukao na svoje 
.imanje.u okrugu Monmouth, gdje je i umro 1832. god. 


(izvor: Enciklopedija Britannica) 


9. Gospodarenje dobro utemeljenim dugom i sveobuhvat- 
ni porezni sustav osigurat će potrebu, koja se ne smije zane- 
mariti, za uspostavljanjem velike inkorporirane banke. Ko- 
risnost takvog pothvata je dobro poznata. Ako ustav, suklad- 
no njegovoj nepristrasnosti, to ne bi mogao potvrditi - tim 
bolje. Progurajte ga silom i dobit ćete presedan, izuzetno 
pogodan za buduća zaobilaženja zakona. 

Prilikom ustanovljavanja banke zapamtite da ona mora 
postati najpogodniji instrument za bogaćenje i uveličavanje 
izabrane manjine, koja se treba pripremiti za sve počasti 
budućeg kraljevstva i koja će biti njegov potporni stup. Bit 
će lako prebaciti cijeli dobitak u njihove ruke i mnogostruko 
povećati njihov raniji kapital, bez da ih to košta i šilinga. 
Treba skrenuti pažnju da će biti teško narodu objasniti kako 
je ovaj profit manjine nastao na račun većine, i zato im 
situaciju treba prikazati potpuno drugačijom. Banka će ima- 
ti i mnogo drugih važnih prednosti. Omogućit će da isti ljudi 
budu djelatnici banke i članovi vlade istovremeno. Tako će 
Se ove dvije institucije čvrsto spojiti, čime će svaka ojačati. 
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Vlast Će upravljati novcem, a novac će upravljati vlašću. Kao 
kruna Svega banka će imati interes u povećavanju i 
povećavani i njeni prihodi. 


10. "Podijeli pa vladaj" je maksima potvrđena stoljetnim 
iskustvom, pa bi trebala biti bliska svakome političaru poput 
noža što ga nosi u džepu. U poslu kojeg ovdje treba obaviti 
najbolji se učinci mogu postići pomoću te maksime. Jedna 
veća republika stvorena od manjih republika nužno sadrži 
različite vrste ljudi i naroda, koji se razlikuju po lokalnim i 
drugim interesima i predrasudama. Dobro ispitajmo cijelu 
grupu u svim njenim dijelovima i odnosima, zemljopisnim i 
političkim, metafizičkim i metaforičkim. Najprije napravimo 
podjelu na sjever i jug pomoću crte od istoka na zapad, pa 
onda podjelu na istok i zapad crtom od sjevera na jug. Pri- 
kladnom terminologijom se mogu međusobno razdvojiti 
zemljoposjednici koji uzgajaju različite kulture, svi oni za- 
jedno od klase trgovaca, a jedni i drugi od industrijalaca. 

Jedna od podređenih republika se može predstaviti kao 
trgovačka, jedna kao pomorska, slijedeća kao industrijska, 
druge kao poljoprivredne; pa iako u svakoj većinu čine pol- 
joprivrednici a sva druga zanimanja su više ili manje zajed- 
nička svima, ipak će biti politički pametno iskoristiti pred- 
nosti takvog uređenja. Ako bi dijelovi velike republike bili 
različitih veličina što bi predstavljalo uzrok ljubomora, eto 
još jedne važne podjele koja samo čeka da je iskoristite. 
Dodajte zatim podjelu koja nastaje zbog osobnih interesa, 
političkih stavova i lokalnih stranki. Korištenjem tih nesu- 
glasica, posebno uz pomoć označenih glasova, moguće je 
sakupiti većinu glasova za bilo koju svrhu, što god gurala ili 
poništavala - kako to bude zahtijevala velika revolucija. 

Stoga je potrebno preporučiti da se ove mogućnosti pot- 
puno iskoriste, kao i naznačiti da će (osim što nosi izravnu 
dobit zbog umjetnih podjela) ovakvo stanje težiti da sakrije 
pravu i prirodnu podjelu koja postoji u svim društvima, pod- 
jelu između manjine kojoj politička jednakost smeta i većine 
koja se nikada neće moći uzdignuti iznad toga; podjelu iz- 
među onih kojima su namijenjene povlastice i onih koji će 
biti natovareni svim teretom nasljedne vlasti koja će biti 
uvedena. Jednom riječju, između najveće mase ljudi 
Privrženih svojoj republikanskoj vladi i republikanskih inte- 
resima, i izabrane grupe odane monarhiji i Mamonu. Be- 
skrajno je važno da se ova podjela drži u tajnosti. Uspjeh 
projekta to neizostavno traži. 


11. Čim se postigne dovoljan napredak u namjeravanim 
promjenama, i javno se mnijenje odgovarajuće pripremi su- 
kladno navedenim pravilima, bit će prikladno zapuuiui se u 
drugi i smjeliji korak prema uklanjanju ustavnih međaša, 
Ovdje ćete se, naravno, pozvati na sve ranije zloupotrebe, 
presedane i druge postupke koji su utrli put. 


—__— 
Prilikom ustanovljavanja banke za- 


pamtite da ona mora postati najpogod- 
niji instrument za bogaćenje i uve- 
ličavanje izabrane manjine, koja se tre- 
ba pripremiti za sve počasti budućeg 
kraljevstva i koja će biti njegov potpor- 
ni stup. 


gg 


Ali, da bi se što sigurnije postiglo uspjeh, od posebne je 
važnosti da se moć koju treba uzurpirati nazove najuvjerlji- 
npr. nazvati snagom za zajedničku sigurnost ili javnim do- 
brom, ili "opća dobrobit". Ako narod i ne bude previše pro- 
svijetljen, ime će imati najprijemčiviji učinak. Izbjeći će 
pažnji da to, u stvari, označava moć vlasti da učini sve što želi 
"u svakom slučaju, bilo koji bio". Protivljenje ovoj stvari 
može neupućenom izgledati, a tako će ga upućeni i zvati, 
napadom na "opću dobrobit" - pod ovom maskom moguće je 
bezbolno proganjanje protivnika. 

Pošto narod, međutim, ne mora tako spremno uletjeti u 
stupicu kako bi se moglo poželjeti, bit će zgodno namamiti 
ga nekim tobožnjim općim interesima, kao što je ohrabri- 
vanje industrijske proizvodnje, ili čak poljoprivrede - dobro 
vodeći računa da se niti ne spomenu sadržaji na koje se može 
prenijeti moć, poput religije itd. Pomoću ovoga lukavstva 
moguće je zavesti neke slojeve naroda koji će predstavljati 
dragocjeno pojačanje. 

to se tiče pokroviteljstva nad poljoprivredom, od toga 
zaista ne treba puno očekivati. Vrlo brzo će vlasnici i 
obrađivači zemlje prozrijeti igru naplaćivanja poreza jed- 
nom rukom, dok im druga ruka vraća samo dio. Više treba 
očekivati od vlasti nad industrijalcima. Nije tako lako uočiti 
da ostvareni dobitak ne mora biti jednak indirektnom pore- 
zu na potrošnju koja ga plaća. Postoje i posebni razlozi za 
korištenje ovim slojem građana: 
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jedno, od 
narhije. 
ada može 


(1) Pošto žive u gradovima i mogu djelovati : 
velike je važnosti da ih se pridobije za ase 

(2) Ako se vlast nad njima jednom uspostavi, v va 
dijeliti povlastice i isključiva prava kako joj nusoNat is 
po volji uzdignuti ili zanemariti ovo ili ono meno < E no 
riječju, stvarajući ovisnost kod tako važnog 1 < J e 
društvenog sloja, vlada će povećati svoju vlastitu os 
i biti slobodnija da nastavi prema zamišljenom velikom ci m 

(3) Troškovi ove operacije neće na kraju vlast sijali , 
šilinga, jer u trenutku kada se bilo koja grana proizvo nj 
uzdigne do podnošljive zrelosti, poreznik će (zajedno sa SVO- 
jim pozornikom i ovlaštenjem za pretres) biti spreman 
tražiti odštetu i iscijediti što je moguće više iz slučaja. Važno 
je dosjetiti se da sve ovo pretpostavlja da će industrijalci biti 
dovoljno slabi da ih se vara, na jedan način, u njihovom 
vlastitom interesu - i dovoljno pokvareni, na drugi način, da 
izdaju svoje sugrađane. Ovo je pretpostavka koja bi, da se za 
nju sazna, mogla uništiti čitav pothvat. Stoga se velika pažnja 
mora posvetiti tome da što ne procuri u javnost. 


12. Ne smije se propustiti da se iskoristi svaka prigoda 
vanjske opasnosti. Ona je najbolji razlog za povećavanje i 
održavanje vojnih troškova, kako bi se mogli povećati pore- 
zi. To je toliko važno da će za bilo koji gubitak ili nesreću što 
se dogodi narodnoj vojsci, biti obilno utjehe i naknade u 
mogućnosti povećanja vlasti. Vojni poraz će postati poli- 
tička pobjeda, a gubitak ono malo proste krvi će pridonijeti 
oplemenjivanju one koja teče u žilama naših budućih vojvo- 
da i markiza. 


13. Ista će mudrost unaprijediti priliku što se dobila po- 
većanjem vojnih izdataka, kako bi se održali potrebni porezi. 
Ako bi nedosljednost i besmislenost ustanovljivanja stalnog 
poreza za privremenu svrhu izazvali kakve poteškoće, mora 
se primijeniti pravilo 10. Ubacite toliko dodatnih povoda 
koliko će biti dovoljno da se pridobije većina, i stvar je 
gotova za trenutak. Ono što je ranije bilo zlo sada će postati 
dobro, jednako kao što se crno može pretvoriti u bijelo istim 
magičnim postupkom. 


14. Za vrijeme ovog pothvata bit će pametno stalno imati 
u vidu određeni model. Tako se posao može voditi sustavni- 
je, a svaka se mjera može učvrstiti pomoću pogodnih ob- 
jašnjenja i ovlasti u hodu. Bilo bi dobro kada bi postojala 
neka monarhija na koju se može ugledati, protiv koje ima 
manje predrasuda nego protiv bilo koje druge, i ako bi po- 
sjedovala neku vrstu mješanog načela zastupanja - tako da 
u jednu ruku ima sličnosti sa republikanskim uređenjem, čak 
ako bi imala i veliki, dobro utemeljeni, zamršeni i nenamir- 
ljiv.dug, sa svim pripadajućim aparatom i poreznim uredima, 
bankama, itd. 

Uvijek će dobro doći, a za većinu slučajeva će knjige 
zakona takve monarhije pružiti i precizan uzorak pomoću 


"Podijeli pa vladaj" je maksima 

potvrđena stoljetnim iskustvom, Pa hi 

trebala biti bliska svakome političaru 
poput noža što ga nosi u džepu, 


AnA anaesse.% 


kojega može biti skrojen bilo koji željeni bogataški ili mo- 
narhijski projekt. 


15. Pošto ne treba očekivati da se prijelaz republike u 
monarhiju može izvesti željenom brzinom bez povremenih 
sumnjičenja i uzbuna, bit će prijeko potrebno pripremiti se 
za takve događaje. Najbolje opće pravilo u ovom slučaju se 
uzima iz priče u kojoj prvo viču "Drž'te lopova!" Ni pluća ni 
Pera se ne smiju štedjeti kako bi se optužilo svakog čovjeka 
koji šapne, ili čak pomisli, kako postoji revolucija u tijeku - 
da je neprijatelj vlasti i razmišlja da je sruši. Neka se optužba 
stalno ponavlja i odjekuje sve dok ne dođe do takve smete- 
nosti i nesigurnosti da se ljudi, pošto ne mogu otkriti gdje je 
istina, prestanu zanimati za slučaj. 

Mnoga druga pravila velike mudrosti i učinkovitosti mo- 
gu se dodati izrečenome, ali je razumljivo da će gornje a 
sasvim dovoljno za željenu svrhu. Ovo će sigurno biti slučaj 
ako se ljude bude moglo držati uspavanima kako ne bi otkrili 
Što im se smjera, ili ako budu umjetno podijeljeni tako da . 
ne mogu oduprijeti - na čemu se u tišini radi. Međutim, ako 
bi se otkrilo da je nemoguće ljude spriječiti da se probude! 
ujedine, ako bi se razotkrile sve umjetne podjele izme : 
gospodarske manjine i osvještene većine, ako bi svi koji a 
ju zajednički interes nastupili zajedno i pokazali neumolje 
odanost republikanizmu u oporbi vlasti monarhije 1 nove 
tada... e 
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Vrijeme u kojem živimo najbolji svjedoči o nestalnosti i prolaznosti života. Smrt koja nam je svakodnevno 
pred očima, rušenje starih i rađanje novih državnih sustava, zločini ubojica i manipulacije moćnika ovoga 
svijeta, kao da podsjećaju čovjeka kako na kraju XX. st. više ništa nije toliko sigurno, toliko sveto, da ne bi 

moglo biti zamijenjeno nečim novim. Dok se ovi moćnici trude svim silama da stvore neki "novi svjetski pore- 
dak", koji bi trebao odbaciti sva dosadašnja čovjekova kulturna i duhovna dostignuća, sva vjerovanja i reli- 
giozna otkrivenja, mi ćemo u ovom članku, zajedno s Josefom Pieperom, pokušati pokazati u čemu je bit i ne- 
prolazna vrijednost predaje, kako za sve prošle i buduće generacije, tako i za ovu našu. 


Protiv vremena 


pen događanja u različitim povijesnim epoha- 
ma možemo kod svih, unatoč velike različitosti koja 
izbija u prvi plan, uočiti jedan zajednički elemanat: naime, 
svi su oni bez razlike usmjereni na promjenu, propadanje, 
svi se, kako se kaže, mijenjaju s vremenom. S predajom već 
na prvi pogled nije tako, već upravo suprotno. "S predajom 
sesigurnone nalazimo pred nečim što se osvrće na novo, na 
razvoj, na promjenu i čak na preokret, već pred nečim Što se 
nastoji sačuvati, zato što ostaje identično u svim promjena- 
ma, to je ono isto što je bilo povjereno na početku i što se 
Protivi tijeku vremena." (s. 164.). Zato ovdje nemaju smisla 
Pojmovi kao "nova otkrića" ili "progres". Čak se glede ovog 
zadnjeg kaže: "Riječi se ne diraju." (s. 164.), ili se pak stra- 
Stveno brane, kao što to nalazimo u Poslanici Korinćanima, 
Protiv nekog "drugog evanđelja" ( 2 Kor 11,4; Gal 1,6-9 ). 
No, ovdje se može postaviti pitanje nije li možda problem 
Predaje vezan samo uz religiozno vjerovan je, teolo giju il općeni- 
10 uz svjetonazor (Weltanschauung). Istina, ovaj je POJAM 
veoma prisutan u teologiji, ali svesti ga samo na 10 područje 
značilo bi neosnovano i krivo sužavanje opesega tog pojma. 


Sudionici predaje 


asno je da onaj koji govori o procesu predaje ima na umu 

dva partnera, jednoga koji nešto povjerava i drugoga koji 
prima to što se prenosi. Naravno da ono što se prenosi 
(traditum - ubuduće ćemo koristiti ovaj termin) može biti 
različito, kao npr.: neka pjesma, običaj, blagdan, norma 
ponašanja, način saobraćanja, držanje tijekom religijske ce- 
remonije i sl. 

Traditum se naravno može sastojati i u jednoj doktrini 
ili poslovici koja se odnosi na stvarnost. Ovdje ćemo najviše 
govoriti upravo o ovom tipu radiruma, tj. o predaji jedne 
istine, kako bi nam postalo jasno da i u jednom običaju ili 
svečanosti, u jednoj instituciji, može uvijek biti sasvim do- 
bro ucjepljena i jedna doktrina. 

Potrebno je vratiti se na raspravu o partnerima, da bi se 
vidjelo da li je riječ o pojedincima ili cijelim generacijama. 
S predajom, naime, stoji veoma slično kao i s komunikaci- 
jom. Netko nam može prigovoriti da predaja i nije ništa 
drugo nego samo jedna normalna komunikacija između ge- 
neracija, između očeva i sinova, koju veoma dobro poznaje- 
mo. Treba reći da u načelu predaja nema ništa zajedničko s 
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Glede predaje treba reći da ja prih- 
vaćam nešto što mi netko drugi daje, 
nešto što ja nisam tražio za sebe i što, 

kada bih i htio, ne mogu priskrbiti 
sam od sebe. S druge strane ja ne 
prihvaćam traditum samo zato što je 
on "predan", već zato jer sam ja, sa 
svoje strane, uvjeren da je on istinit i 
da posjeduje određenu vrijednost. 


raspravom. Čak se i u Platonovim dijalozima, klasičnom 
modelu rasprave, radi o nečem različitom od predaje. To se 
veoma dobro može uočiti u dijalogu Gorgija. Kada Sokrat 
uvodi u raspravu mit o sudu nakon smrti nalazimo se pred 
nečim što se po svojoj unutarnjoj strukturi razlikuje od 
rasprave koja se odvijala do ovoga momenta. Uvođenjem 
mita prestaje obična rasprava i mi dotičemo sam čin pre- 
nošenja, predaju u najužem smislu riječi. 

Između predaje i obične rasprave postoje i drugi oblici 
komunikacije, kao npr. proces "zajedničkog usvajanja". 
Možda upravo ovaj proces "zajedničkog usvajanja" zauzi- 
ma najviše prostora među generacijama. Uza sve ovo treba 
reći da je učenje nešto potpuno različito od primanja odno- 
sno usvajanja nečega što se prenosi, premda se u konkretno- 


sti jedno s drugim može pomiješati do te mjere da ge m 
mogu razlikovati. 

Koja, dakle, razlika postoji između naučavati i prenositi? 
Kada ncki istraživač daje svojim dacima da Participiraju na 
njegovim vlastitim otkrićima i rezultatima rada, tada je Zasi- 
gurno riječ o poučavanju i ne može biti riječi o predaji. o 
predaji se, naprotiv, može govoriti samo kada je riječ o 
širenju ne nečega osobnoga već nečeg primljenoga. Iz Čega 
onda proizlazi definicija, 1j. neko formalno određenje Pojma 
predaje: "Ja sam primio ono što vama predajem"...; "preno. 
sim vam ono što sam i ja primio“... "ono što su primili oq 
očeva to su sa svoje strane prenijeli sinovima". Prve su dvije 
rečenice iz Sv. pisma ( 1 Kor 15,3; 11,23 ), a treća je sv, 
Augustina ( usp. Contrajulianum, Il, X, 34 ). Sve tri jasno 
izražavaju formalni elemenat čina predavanja. 

Naravno da proces predavanja nalazi svoje ispunjenje 
samo onda kada posljednja generacija doista prihvaća i učini 
vlastitim zraditum, kada za nju realno postoji nešto što mora 
biti prenešeno. Ako ne uslijedi ovaj čin prihvaćanja - iz bilo 
kojeg razloga - nema više smisla govoriti o predaji. Jedan 
razlog da se ne prihvati predaja može, sasvim dobro, biti 
krivi način kojim se ona predstavlja i naviješta. Ovdje je 
potrebno biti veoma razborit. Nema gore stvari nego kad se 
npr. mladom čovjeku na pitanje zašto neka stvar treba biti 
prenešena odgovori na ovaj način: "Jer je to predaja." Zato 
onaj koji uistinu želi prenijeti nešto, ne treba se stalno po- 
zivati na način upotrebe, nego se mora pobrinuti da sadržaj 
koji se prenosi, te drevne istine, mogu biti prihvaćene kao 
sadašnje. To se može ostvariti npr. upotrebom živog jezika, 
stalnim uspoređivanjem sa svime što je neposredno suvre- 
meno i još više s onim što tek treba doći. Samo se tako 
rasvjetljava pitanje oko vrste čina prenošenja koji će moći 
ispuniti sve ove zahtjeve, a proces putem kojega se nastoji 
prenijeti traditum učiniti radikalno dinamičnim. 


Način primanja 


BR dm sada nešto o samom momentu primanja zraditu- 
1a. Nužno je da član na kraju procesa prenošenja 
stvarno participira na predaji. Kakve je vrste dakle čin po 
kojem traditum biva primljen na takav način da bi se ispunio 
i posljednji uvjet za ono što se shvaća za predaju? U svakom 
slučaju posve je jasno da je ovaj čin nešto različito od jedno- 
stavne spoznaje. Istina je da primanje tradituma pretposta- 
vlja njegovo poznavanje, ali ipak, ovo je primanje u načelu 
nešto bitno različito od povijesnog poznavanja rradiruma, 
toliko da čak može biti i ugroženo od ovoga zadnjega. Gle- 
de predaje treba reći da ja prihvaćam nešto što mi netko 
drugi daje, nešto što ja nisam tražio za sebe i što, kada bih! 
htio, ne mogu priskrbiti sam od sebe. S druge strane ja ne 
prihvaćam fraditum samo zato što je on "predan", već zato 
jer sam ja, sa svoje strane, uvjeren da je on istinit i da 
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TKO JE JOSEF PIEPER 
filozof rođen 4. svibnja 1904. god. u Eltenu, 
pestfali ija. Jedan je od današnjih najboljih poznavatelja 
Tomine misli u cijeloj Njemačkoj. Studirao je na 
sveučilištima u Miinsteru i Berlinu. Doktorirao je iz 
filozofije 1928. god. s tezom Die ontische Grundlage des 
SSitlichen nach Thomas von Aquin. Postaje asistentom na 
"Forschungsinstitut fur  Organinisationlehre und 
Soziologie" (1928. - 1932.), poslije radi na "Institut fiir 
neuzeitliche volksbildungsarbeiter" u Dortmundu (1935. - 
1940.). Godine 1946. postaje profesorom filozofije na 
"Pidagogische Akademie" u Essenu i slobodnim docentom 
filozofije na Sveučilištu u Miinsteru. Od 1960. god. TEOVAE a 
je profesor antropologije na Sveučilištu u Miinchenu. 


Njemački Ji 


Poslije završene disertacije Pieperov se interes usmjerava na“ 
sociološko područje. Tako da su mu prve knjige socio loškog “| 

i političkog . karaktera. One izražavaju svjedočanstvo ki 
jatoličtog dijela svijeta protiv. nacističkog. barbarizma, iu u: 
ime dostojanstva ljudske osobe (Leo XIII: "Rerum. 
novarum", 1929; Die neuordnung . der. menschlichtćn-. 
Gesellschaft, 1932.;. Thesen zur. Gesellschaftspolitik, ia 


1948, e. sozialer Spiekene 1833. (drugo je. 


središnjoj. temi njegova ji ilozofin ranja: etička vr dnost. : 
čovjeka i i njegovno značenje u gjelokupnoj stvarnosti. Za što i 


Dinge, 1944. U njoj uspješno surađuju fevamenolečka . 
metoda i tomistička metafizika u. jednoj modernoj . ds. 
originalnoj sintezi na utemeljenju ontičke strukture. čovjeka, 
bogate smislom i otvorene autentičnim vrijednostima. Do | 
Širina Pieperova filozofskog zanimanja vidljiva je iz 
mnogobrojnih njegovih djela, koje ovdje ne možemo “ 
navoditi. Posebno ga je mučio problem istine, i taj se | 
problem provlači skoro kroz sva njegova djela. Njegov 
odgovor na ovo temeljno filozofsko pitanje nije odgovor neke 
zasebne filozofske škole, već odgovor neproluzne kršćanske 
filozofije, koja se nalazi u osnovi kršćanske teologije. Jer 
. Zbilja, ne postoji jedna neprolazna teologiju bez neprolazne 
filozofije, kao što ne postoji ni neprolazna Jt filozofiju bez 
jedne neprolazne istine, ističe Pieper. 


posjeduje odredenu vrijednost. Točno je da ja ne mogu do- 
kazati ovu istinitost i da se nalazim u identičnoj poziciji kao 
i Sokrat pred mitom o sudu nakom smrti. Ali da to nije tako 
ne bih bio "prenositelj" poruke nekoga drugog, već bih je 
sam već poznavao. Jednom riječju želimo reći da primanje i 
prihvaćanje tradituma ima formu neke "vjere", što više to jest 
neka vjera. Ovdje nije riječ o religioznoj vjeri, nego o vjeri 
općenito, 1j. o povjerenju u nekoga. 

Primanje tradituma treba razlučivati od procesa učenja i 
stoga se predaja razlikuje od procesa "Zajedničkog usvajan- 
ja" koji nazivamo kulturni proces. Činjenica je da onaj koji 
želi naučiti treba donekle vjerovati, no to vrijedi samo za 
prvu fazu učenja. Nužno je napomenuti da se na početku 
procesa učenja ne nalazi kritički protudokaz već jedan čin 
povjerenja. Bez ovoga akritičkog početka ne bi se poslije 
postigla nezavisnost prosuđivanja koje, malo po malo, sve 
primljene istine transformira u vlastito naučeno znanje. 
Ono se dalje putem osobnog promatranja i razmišljanja 
može popravljati i razvijati, da bi se opet prenijelo drugima 
na daljnje usavršavanje. 


Zajedničko usvajanje 


Vrem je važno da u našem istraživanju ne pomi- 
ješamo predaju s progresom. Tu je grešku učinio Ale- 
xander Riistow, filozof i sociolog iz kulturnog kruga Heidel- 
berga, u svojoj poznatoj definiciji predaje. On smatra da 
"ono što nedostaje životinjama u odnosu na ljude nije, govo- 
reći pravo, duh, već predaja." (s. 167.). A predaju definira 
kao "mogućnost rasprostiranja i komunicitanja proizvoda 
duha, i tako, čuvajući ih iz generacije u generaciju, obo- 
gaćivati i poboljšavati ih ." (s. 167.). S naše strane moramo 
reći da nas ova definicija nikako ne zadovoljava. Kao prvo, 
čovjek ne posjeduje neku drugu snagu osim duhovne za pre- 
nošenje i čuvanje duhovnih plodova. I upravo zbog neposje- 
dovanja duha životinje ne mogu posjedovati ove duhovne 
stvarnosti. Ovim se želi reći da je čin prenošenja zamisliv 
jedino kao duhovni čin. 

Već smo naveli Augustinov citat: "Ono što su primili od 
očeva to su sa svoje strane prenijeli sinovima.". Upravo ono 
to je veoma važno. Ono što je predano jest upravo ono što 
je bilo primljeno. Tako da onaj zadnji član u nizu generacija 
primi od svoga oca upravo ono što je prvi u nizu predao 
svom sinu. Važno je napomenuti ovdje da ništa ne smije biti 
dodano onome što je primljeno, niti se smije nešto ispustiti 
od onoga što je bilo primljeno od početka ( ab origine ). 
Pojmu je predaje veoma blizak pojam "sjećanja". Naime, za 
oba pojma vrijedi da ono što se je jednom dogodilo pre- 
dočavaju svijesti kao identično stvarnom događaju. Upravo 
zato V. Solovjov govori o predaji kao o "sjećanju ljudskog 
društva" (s. 168.), a njegov učenik V. Ivanov kao o " onto- 
loškom sjećanju civilizacija" (p. 168.). 
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Tko su stari 


I): li je traditum stvarno neophodan? Može li se reći da 
posjeduje vrijednost i da je istinit? Već smo prije rekli 
da predaja ima veze sa činom vjere. Ali kome se treba vjero» 
vati i na osnovu čega? Koji je temelj na osnovu kojega 
Sokrat, kako sam kaže, drži da tvrdnja glede suda nakon 
smrti "nije jedna jednostavna priča, kao što ste ispričali svi 
vi", već da je istinira? Kao i druge tvrdnje, što znamo iz 
Platonovih dijaloga, za koje evidentno ne postoje dokazi. 
Doista, naše iskustvo i racionalno istraživanje ne dosežu ovu 
vrstu tvrdnji, koje Sokrat drži ne samo istinitima, nego je za 
njih spreman dati i svoj život. 

Pitamo se još jednom: Zašto? Zar samo zato jer je "u 
davnini tako bilo rečeno"? Ovaj izraz, palai legetai, ( "to je 
jedna drevna poruka"; "u starini je bilo rečeno" ) nalazi se 
veoma često u Platonovim dijalozima. No, trebamo priznati 
da je čovjeku teško vjerovati ovom impersonalnom i maglo- 
vitom palai legetai \ Da je bar riječ o bogovima ili herojima. 

Ipak Platonov Sokrat imenuje "nekoga" ili bolje on ime- 
nuje množinu "nekih" , osobnih subjekata. On govori o "sta- 
rima", o palaioi i o archaioi. Na njih se poziva i Aristotel, 
koji je puno kritičniji od Platona i zasigurno manji zalju- 
bljenik mitova. Dakle, "stari" su garancija one mudrosti koja 
će biti predana. Ali tko su to oni? Koga se zamišlja pod tim 
imenom? Jedno je sigurno, to nisu starci sijede brade koji 
posjeduju svako moguće iskustvo. Platon kaže za njih "...a ti 
drevni ljudi, koji su bili bolji od nas i koji su se nalazili bliže 
bogovima, sačuvali su nam predanjem tu božansku objavu..." 
( Fileb, 16 c ). Očito je da "starima" pripada takav autoritet 
da je neusporedivs onim koji nalazimo kod ljudi. Ali s druge 
strane je očito da Sokrat ne vjeruje u istinitost prenesene 
poruke samo zbog "starih", nego ono zbog čega pokazuje 
apsolutno povjerenje jest sama poruka, za koju u Filebu 
kaže "... to je dar bogova ljudima, koji je sa nekog božanskog 
mjesta bačen ljudima preko nekog Prometeja..."(Fileb, 16 c). 
Ova poruka nije ništa drugo do ono što se stručno naziva 
"objava". 


Pristup objavi 


[Dis su stvari očite. Prvo, nitko sam od sebe nije imao- 
neposredni pristup objavi, i svatko može pristupiti 
božanskoj objavi na jedan samo djelomičan način, što ga 
obvezuje da sluša one koji su primili poruku od onih prvih, 
tj. od "starih". Jasno je da nam predaja ne bi trebala kad 
bismo imali neposredni odnos s Apsolutnim. Drugo, Plato- 
novo upućivanje na "stare" implicira povjerljivu sigurnost da 
je iznad niza generacija i povijesnih epoha postojalo uvijek 
jedno zajedništvo i povezanost sa "starima", sa prvim prima- 
teljima objave, jedan kontinuitet koji je držao mogućim i 
osiguravao istovjetnost prenošene božanske poruke, 


aaa 
Nužno je napomenuti da se na počet 


ku procesa učenja ne nalazi kritički 
protudokaz već jedan čin POvjerenja 
Bez ovoga akritičkog početka ne bi se 
poslije postigla nezavisnost pro- 
suđivanja koje, malo po malo, sve 
primljene istine transformira u vlastito 
naučeno znanje. 
—.————— 


Veoma je impresivna sličnost, odnosno analogija, koja se 
uočavaizmeđu Platonova opisa "starih" i kršćanskog opisa 
koje oni daju biblijskim prorocima, ljudima pozvanim od 
Boga da navješćuju božansku poruku, tim, od Boga inspiri- 
ranim, piscima Sv. pisma. Zajednički bi se imenatelj (možda 
je gore upotrebljeni pojam analogije preslab) satojao u slje- 
dećem: naime, i proroci i "stari" zamišljeni su kao prvi pri- 
matelji i prenositelji božanske riječi ( theios logos ). 

Možemo sada, zajedno s Pieperom, postaviti tezu da Ob- 
java i obećanje dano nama u Kristu, imaju izvjesnu poveza- 
nost s prvotnim i izvornim početkom ljudske povijesti, S 
onim što je ljudski rod i prije pojave kršćanstva mislio kao 
istinito i dosljedno htio ga sačuvati. Na kraju možemo 
napomenuti da se ova ključna riječ, palai legetai, koja na 
neki način označava odjekivanje božanskog glasa u ljudskoj 
povijesti, ne nalazi samo u Platonovim dijalozima, nego a 
prvom retku Poslanice Hebrejima: " Više puta i na VISE 
načina Bog nekoć govoraše ocima u prorocima..." ( Heb 1,1 
kurziv je naš. ). Zato smatramo da se ni danas ne može dat! 
drugačiji odgovor od onoga Sokratova glede obvezujuće vn“ 
jednosti predaje. e 

(kraj I. dijela) 


Josef 


( Članak je priređen prema talijanskom originalu: o 


Pieper, Perchć la tradizione, in "Studi Cattolici" 181 (1 
anno XX, pp. 163-169, Milano. ) 
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Je li nova papina enciklika puka retorika, obični formalizam, egzegetska bravura, 
religiozna pričica ili nešto sasvim drugo? Piše: IVAN BODROŽIĆ 


1. Traženje kao smisao života 


"Život bez traženja nije dostojan čovjeka da bude življen", 
stavio je Platon u Sokratova usta ovu rečenicu potvrđujući 
postojanje određenog dinamizma koji je pokretač cjelokup- 
nog ljudskog življenja. Čovjek je stvoren - pozvan na traženje. 
Nije stvoren za vegetiranje. Niti je stvoren za apsurd, a ap- 
surd bi bio tražiti nešto što ne postoji. Isto tako apsurd bi bio 
traženje u potpunom mraku, traženje bez mogućnosti pro- 
nalaska. 

Počivajući na ovim premisama, rekao bih preambulama 
_ fidei, impostirana je nova papina enciklika "Veritatis splen- 
dor" - Sjaj istine, o temeljnim moralnim pitanjima neophod- 
nim za shvaćanje cjelokupnog crkvenog nauka o moralu. U 
centru pažnje je sloboda, viđena u svjetlu dijaloga između 
Isusa i bogatog mladića (Mt 19, 16-26). 

O slobodi se govori samo kad je čovjek u pitanju, a čovjek, 
u svojoj biti, je pozvan na dinamiku, na rast. Zato sloboda 
nije statična. Raste, razvija se, ali isto tako nije nekakav 
neodgovorni, divlji rast. Ona nije nešto neodređeno ili nede- 
finirano, iako bismo je mogli svrstati u kategoriju misterija. 
Ona je kao sjemenka biljke. Kao čovječja genska karla. U 
sjemenci je već sadržana buduća biljka i zato nije slučajnost 
da iz pomno izabrane sjemenke iznikne zelena biljka, nije 
slučajnost da se razvija u širinu i u visinu dosljedno karakte- 
ristikama svoje vrste, 

vjek je stvoren sa zasijanom sjemenkom slobode u 
srcu. Sokrat bi rekao da je pozvan da bi tražio. Životinja to 
nije kadra. Ona nije slobodna, jer nema tog sjemena slobode 
U svojoj prirodi. Čovjek je, zato, pozvan na životni oinani* 
zam slobode koja mu je u prvom redu dar, srastao s njego- 


vom prirodom. Ona s njim raste i razvija se, zrije. On je 
ostvaruje, ili ne ostvaruje, kroz svoje ponašanje, kroz svoje 
čine. Ona ga ispunjava, a da joj on ne dodaje nove elemente. 
Ne usavršava on nju, nego ona njega, ukoliko je živi. Ne 
postoji apsolutna sloboda osim eventualno kao apstrakcija, 
fikcija, iluzija. Postoji samo dar slobode koji je u isto vrijeme 
poziv slobode, poziv traženja. A dar nismo mi dali sami sebi, 
nismo mu mi odredili ni dimenzije ni karakteristike. On ne 
nadilazi kapacitete naših sposobnosti, iako nadilazi naše za- 
sluge. Čovjek kao "capax Dei" automatski je i "capax liberta- 
tis" - sposoban za slobodu. 


2. Sloboda i smisao traženja 


Da čovječja sloboda, dar i poziv, ne bi bila tumaranje u 
tami, dano mu je svjetlo razuma, koji je senzor istine, da mu 
osvjetljava pute, da mu bude zvijezda vodilja. Putevi svakog 
čovjeka nisu jedan, kraći ili duži, zemaljski lavirint bez izla- 
ska, nego imaju svoj cilj: vječna sreća, vječno blaženstvo, 
život vječni... ili bilo koji drugi termin koji nas upućuje na 
put osmišljen transcendencijom cilja. 

Nema nikoga tko bi bio iznimka, tko sebi ne bi postavio 
pitanje, pa makar to bilo i u strahu, pa makar to bilo i ispod 
glasa: "Učitelju, što dobro moram činiti da postignem život 
vječni?" (Mt 19,16). Iz univerzalnosti ovog pitanja proizlazi 
i univerzalnost obveze. Iz univerzalnost traženja dobra koje 
se treba činiti, postoji i univerzalnost i objektivnog odgovora 
koji ne mimoilazi ni jednog Čovjeka. Sloboda kao traženje, 
traženje je dobra. Kao što sloboda nije nešto pristrano, arbi- 
trarno, tako ni njen cilj nije arbitraran. Objektivnosti i uni- 
verzalnosti slobode odgovara objektivnost i univerzalnost 
cilja. Taj cilj, to dobro, obvezuje podjednako svakog čovjeka. 
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NEKI CITATI IZ ENCIKLIKE VERITATIS SPLENDOR 


1) Nakon što se izgubi ideja o univerzalnoj istini o 

dobru, koju spoznaje ljudski razum, nužno je 

promijenjeno i shvaćanje o tome što je savjest: nju se 

više ne promatra u njenoj izvornoj stvarnosti, lj. kao 

čin razuma ljudske osobe, kojemu spada u dužnost 
primijeniti univerzalnu svijest o dobru u jednu 

konkretnu situaciju i tako izraziti jedan sud o 

ispravnom ponašanju koje treba izabrati ovdje i sada; 
orjentiralo se prema tome da se savjesti pojedinca 

dade privilegij utvrdivati, na samostalan način, 

kriterije dobra i zla i djelovanje dosljedno tome. 

(br.32.) 

2) Ako postoji pravo biti poštivan na vlastitom muku | 
traženja istine, još prije postoji. teška. moralna 

obaveza za svakoga tražiti istinu, i spožnavši. je sh 
pristati uz nju (39). i i 
3) Čovjek je zasigurno slobodan: fed irennika: kad: dla 
može razumjeti i usvojiti Božje zpr ko. 


2 osle i! + 


čuo oka 
spoznaje dobra i zla", budući daj je pozvana. riva 2 
moralni zakon kojeg Bog daje čovjeku. U stvari, baš. 
u ovom prihvaćanju. ljudska sloboda . pronalazi : 
istinsko i potpuno ostvarenje (35). : 
4) Od trenutka kad se ljudska osoba. ne može svesti“: 
na slobodu koja bi raspolagala samom sabo nego.“ 
uključuje jednu određenu . duhovnu d | 
strukturu, izvorni moralni zakon da se ljubii i poštiva. “' 


također, intrinsečno, poštivanje nekih temeljnih: 
dobara, bez kojih se upada u relativizam i i samovolji: i 
(48). 

5) Stoga autoritet Crkve, | koja se. izjašnjava u 
pojedinim moralnim pitanjima, ne narušava ni na koji | 
način slobodu savjesti kršćana: na samo jer sloboda 
savjesti nije nikad sloboda "od" istine, nego uvijek i 
samo “u“ istini; nego također j jer Učiteljstvo ne pruža 
kršćanskoj savjesti istine njoj strane, nego joj 
objelodđanjuje istine koje bi već trebala posjedovati 
razvijajući ih pošavši od izvornog čina vjere (64). 

6) S pravom se pokazuje da sloboda nije samo 
opredjeljenje za ovu ili onu konkretnu radnju; nego 
je takoder, unutar jednog sličnog opredjeljenja, 
odluka o samom sebi i određenje vlastitog života za 


izvor jedne radikalne pobune, 
odbacivanju Istine i Dobra da bi se postavio kao | 
Mu «apsolutni princip samoga sebe: ' postat ćete kao Bog". 

(Pos 3,5). Sloboda, 


| 
pogreškama i i pogrešnim izborima, čovjek daje vidjeti | | 
ll 
| 


oslobođena. Krist je njen osloboditelj: On "nas je. 
om oslobodio. da ostanemo slobodni" (Gal 5,1) (86). 
du 9 Isus. je: živa i. osobna. sinteza savršene slobode u | 
potpunoj: poslušnosti volji Božjoj. Njegovo raspeto 
de tijelo j je: potpuna, Objava. nerazrješivog veza sok) | 


šDI 


— 


ili protiv Dobra, za ili protiv Istine, na koncu ko 
za ili protiv Boga (65). Ka 
7) Kako nas uči kršćanska vjera i nauk Crkve, ga 
sloboda podložena Istini vodi ljudsku osobu njeno : 
istinskom dobru. Dobro osobe je: biti u Istini i ia 
Istinu (84). 8 
8) Razum i iskusivo govore ne samo o slabost; 
ljudske slobode nego i o njenoj tragediji. Čoy; ik 
otkriva da je njegova sloboda na jedan ojanten 
način sklona iznevjeriti ono otvaranje prema Istini || 


= Dobru ida počesto, doista, više voli izabrati stvorena, 


ograničena i kratkotrajna dobra. Što više, među 


koja ga vodi 


dakle, ima potrebu biti 


| 
| 


| 


| 


najveće. uzdizanje. plodnosti i otkupiteljske snage 
<a «slobode. življene u istini (87). | 
10) Univerzalnost i 1 nepromjenjivost moralne norme | 
očituju“ i, u isto: vrijeme, stavljaju se u zaštitu 
i tjelesnu : 


osobnom dostojanstvu, tj. nepovredivosti čovjeka, na 


S. čijem liću sjaji Božji sjaj (90). 
osoba kao cilj i nikad kao obično sredstvo, uključuje *“ 11) Ne: ulazeći u: namjere, ponekad dobre, niti 


i _uokolnosti, 


“često teške, civilnim vlastima | 


“pojedinačnim . subjektima nije nikad dopušteno 
. prekršiti temeljna i neotuđiva prava ljudske osobe. 
Tako, samo moral koji priznaje norme valjane uvijek 


i za sve ljude, bez ikakve iznimke, može garantirati 
etički temelj društvenog suživota, bilo nacionalnog, 
bilo internacionalnog (97). 

12) Danas se uočava ništa manja opasnost (nego što 
je bio komunizam; op. I. B.) u negiranju osnovnih 
prava ljudske osobe i u resorbiranj uu politici upravo 
religioznog pitanja koje je u srcu svakog ljudskog 
bića: to je opasnost saveza između demokracije i 
etičkog relativizma, (ist. 1B.) koji građanskom 
suživotu oduzima svako sigurno moralno upa ar) 
lišava ga, još radikalnije, od priznavanja. 5 istine (Ž 
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m... 


t slobode 
rvo "otkriće": moralni zakon. 

Zato enciklika govori 0 moralnom zakonu kao o prvom 

oru primjerenu daru slobode, odgovoru koji u istoj 

ate na isti način obvezuje sve ljude. Nitko ne može imati 
A = u neispunjavanju moralnih obveza jer je taj zakon 
daš u srcima", kako kaže sv. Pavao. Evidentno je, stoga 
ja Z svi ljudi posjeduju. Osim zapisa u srcima postoji i zapis 
sa Sinaja što ga Je Bog dao Mojsiju da bi time još eksplicit- 
nije izrazio istinu o ljudskom stanju i pozivu. Pravilno 
shvaćen Zakon nije restrikcija, nije ograničenje slobode, ne- 
go je 10 svjetlo istine dano slobodi za njeno ostvarivanje, za 
pronalaženje traženog cilja. Nije, zato, prihvatljiv nikakav 
subjektivizam ni individualizam koji bi se postavio u apso- 
lutno dominantni položaj prema slobodi i prema dobru na- 
stojeći sam postavljati, pomicati ili, bolje rečeno, otklanjati 
granice slobode i dobra. Jedina granica slobode je istina što 
"prosvjetljuje razum i oblikuje slobodu". 

Ne postoji stvarni konflikt između slobode i zakona, nego 
konflikt insceniran različitim filozofijama i naukama koje 
traže "moralnu autonomiju" savjesti baziranu na apsolutnoj 
slobodi. Savjest ima određenu, a ne apsolutnu autonomiju. 
Ona je pozvana konkretizirati univerzalne norme moralnog 
zakona u svakoj situaciji, a ne zanemarivati ih. U protivnom 
se ne vide razlozi njenog postojanja. Oni što zazivaju apso- 
lutnu slobodu, žele slobodu nevezanu na ljudsku razumnost, 
nevezanu na ciljeve koji su intrinsečni ljudskoj naravi. 

Moralni zakon upisan u srcima i Sinajski zakon imaju isti 
izvor, a to je Vječni zakon koji je postavio sam Bog. Zato 
između prirodnog i objavljenog nema nikakve suprotnosti, 
dapače, postoji upućenost jednoga na drugi. Nasljedovanje 
ovog zakona je prvi korak u slobodnom slijeđenju istine o 
čovjeku, to je prvo otkriće u traženju onoga "što treba raditi 
da bi postigao život vječni". Protivni su svakom zakonu, i s 
toga neprihvatljivi, intrinsečno zli čini (čini kojima je objekt 
720), bez obzira na subjektivne dispozicije osobe koja ih 
počinja. Oni čovjeku zatamnjuju istinu i guše mu slobodu. 

b) Nastavak puta: vjera 
Međutim, vršenje zakona nema svrhu samo u sebi. Punina 
zakona dana je u ljubavi. Stoga je sloboda neprekidni rast 
prema punini. Sljedeći korak slobode ponovno nam je dan u 
razgovoru Isusa s bogatim mladićem koji se s ponosom pred- 
stavlja kao opslužitelj Zakona. Mladić, nažalost, nije bio 
spreman za taj prijelazni korak koji se sastojao u blaženstvi 
ma. "Prodaj sve što imaš i podaj novac siromasima... > Što 
Pruža obećanje u vjeri: "pa ćeš imati blago na nebu , bilo je 
Previše za njega. Za ostvarivanje slobode preko metanoje 1 
katarze blaženstva potrebna je velika vjera, a on je nije imao 
budući da je "imao veliko imanje", i zato je ostao rob svojega 
bogatstva radije nego slobodan s vjerom u blažensiva. 

€) Kraj puta: nasljedovanje Krista ' 

I na kriju kao aii ČE ispunjenje svih prethodnih 
koraka, kraj svih ljudskih traženja, punina slobode i istine 


3. Pu 


mjeri 


sadržana je u ispunjenju riječi: " bi 
Sloboda i da a Plantak 
an za traženje, tj. kao 
vrhunac u ovom pozivu, isto kao što se Vrhunac ostvarenj: 
slobode, 1j. odaziva, nalazi upravo u nasljedovanju Isama 
(sequela Christi). A da bi se uočila povezanost nama 
nja Isusa i križa nije potreban veliki napor, što potvrđuje i 
Evanđelje: "Tko ne uzme Svoj križ i ne ide za mnom nije 
menc dostojan." Enciklika to vrlo lijepo izražava: "Raspeti 
Krist objavljuje autentični smisao slobode, živi ga u potpu- 
nosti u cjelovitom daru sama sebe i poziva učenike da uzmu 
dijela u toj istoj slobodi" (br. 85.). 
4. Sloboda i kršćanska istina 


jedi me." 
Poziv, dostiže svoj 


Je li enciklika kao takva, puka retorika, obični formali- 
zam, egzegetska bravura, religiozna pričica ili nešto sasvim 
drugo? Ona nije ništa drugo nego još jedno autentićno iz- 
nošenje istine o ljudskoj stvarnosti, još jedan autentični po- 
ziv na suočavanje s tom istom stvarnošću i još jedan autentićni 
poziv ostvarivanja i konkretiziranja slobode živeći život u 
dinamici novosti kršćanske poruke. Ni jedan drugi svjetona- 
zor, ni religija, nisu kadri suočiti se sa stvarnošću ljudskog 
postojanja na tako radikalan način, niti afirmirati pravu slo- 
bodu koja bi mogla "biti oslobođena", jer nam istina o čov- 
jeku govori da je zarobljena grijehom. Nemoguće je ostvariti 
i živjeti slobodu, osobnu ili društvenu, bez "oslobođenja" koje 
je izvršio Krist predavši se slobodno na smrt križa. 

Današnja društva se dopuštaju zavesti utilitarističkim ili 
pragmatističkim tipom slobode, zanemarujući njenu veza- 
nost na etičko pitanje čovjeka: "... što dobra treba činiti..." 
Više se usmjeruju na dobronamjernost (teleologizam) ili 
učinkovitost (konsekvencijalizam), smatrajući dopuštenim, 
ako ne i dobrim sve što je učinjeno u dobroj namjeri, sve što 
je moguće, korisno, ugodno... Istina je stavljena u sasvim 
drugi plan, ako ne i potpuno zbrisana. Relativiziranjem isti- 
ne, slobodi se zatvorio put prema ljubavi, zajedništvu, apso- 
lutu prema kojemu je usmjerena. Izgleda paradoksalno, ali 
je istinito: sloboda ne dostiže apsolutno, osim ukoliko ne 
prizna svoja ograničenja i ne pođe putem apsolutne istine. 
Ukoliko se "zadovoljava" relativiziranom istinom želeći se 
osloboditi svih "ograničenja", završi se u zagrljaju "apsolutne 
slobode", koja nije ništa drugo nego "izgovor da bi se živjelo 
po tijelu" (Gal 5,13). 

Bez autentične slobode bez "oslobođene slobode ne 
ostvaruje se ljubav, a sloboda se ne ostvaruje bez darivanja 
sama sebe i bez služenja drugima. Kao što reče sv. Augustin 
(Ena-rratio in psalmum XCIX, 7), a enciklika citira (br. 87.): 
"U kući Gospodnjoj slobodno je ropstvo. Slobodno, jer 
služenje ne nameće prisilu, nego ljubav... Neka te ljubav 
učini slugom kao što te je istina učinila slobodnim...U isto 
vrijeme sluga si i slobodan: sluga, jer si postao slobodan, jer 
te ljubi Bog, tvoj stvoritelj; što više, slobodan i zato što ti je 
dano ljubiti tvog stvoritelja... Sluga si Gospodinov i slobod- 
njak si Gospodinov. Nemoj tražiti nekakvo oslobođenje ko- 
je bi te odnijelo daleko od kuće tvog osloboditelja." e 
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VJERONAUČNE 


KNJIGE 


U cijelosti objavljujemo vrlo zanimljiv kritički osvrt na školske knjige za vjero- 
nauk, kojeg je napisao msgr. SRECKO BEZICĆ. 


KRITIČKI OSVRT NA ŠKOLSKE KNJIGE ZA VJERONAUK 
Dr. Marko Pranjić: Jeka duše, Zagreb, 1992 (za prvo godište sred- 
njih škola), Dr. Marko Pranjić - Anto Stojić: Zov slobode, Zagreb, 
1992. (za drugo godište srednjih škola). Odobrenje Hrv. biskupske 
konferencije u Zagrebu, Br. 223BK -92., od 9. srpnja 1992. g., 
Izdavač Katehetski salezijanski centar, Zagreb, Vlaška 36. 
Prihvativši pretprošle godine službu biskupskog povjere- 
nika za školski vjeronauk u splitsko-makarskoj nadbiskupi- 
ji, koja uključuje i dužnost nadzornika vjeronaučne nastave 
u državnim školama, na brojnim sam inspekcijama tu- 
mačenja vjeronaučnih lekcija zapazio mnogovrsne teološke 
i katekizamske nedorečenosti kao i neke sumnjive teološke 
i dogmatske postavke. Na to sam redovito, usmeno ili pi- 
smeno, upozoravao vjeroučitelje i vjeroučiteljice pa sam 
mnogo puta od njih čuo opravdanja da su osporene tekstove 
našli u svojim službenim i odobrenim priručnicima. To me 
je potaknulo da uzmem u ruke te priručnike i da ih pozorno 
pročitam. Rezultat toga mojeg uvida u dvije navedene škol- 
ske knjige za vjeronauk u srednjim školama jest ovaj kritički 
osvrt, koji upućujem mjerodavnim crkvenim organima s 
molbom da ga pročitaju i prosude te uvaže kritiku na sve 
ono što bi se protivilo glavnom cilju tih knjiga, a to je: 
predati u školama sigurni vjerski nauk i izbjegnuti opasnost 
da se u mladim dušama izazove bilo koja vjerska sumnja ili 
da se mladi pokolebaju u čvrstim načelima kršćanskog 
Ćudoreda. 
Ovaj svoj osvrt radi boljega pregleda obrađujem u tri 
dijela: 
I. opće primjedbe, 
II. razne nedorečenosti, 
III. krive postavke. 


I. Opće primjetbe 

1. Pokušaj koji su učinili auktori dviju knjiga, da pruže 
vjeroučiteljima i vjeroučenicima pomagalo za predavanje i 
učenje vjeronauka, za svaku je pohvalu, jer su oni osjetili 
veliku prazninu i nedostatak priručnika Pa su htjeli popraviti 
i popuniti to stanje svojim novim i modernijim priručnicima. 
Auktori su u svojim knjigama izvršili napor da metodo- 
loškim i slikovnim obogaćenjem učine vjeronaučno gradivo 
što zanimljivijim i da aktivnost učenika ožive različitim pita- 


bi značiti: Božji poziv na pravu slobodu, što se iz naslova 
"Zov slobode" teško može zaključiti, a to se bolje vidi, ako se 
taj naslov izrazi glagolskim oblikom "sloboda zove", jer je “ 
OČiIto višeznačni izraz. No, koliko god stavljeni naslovi bili 
neprecizni i subjektivistički, oni ipak imaju svoju vrijednost 
pa se ne moraju odbaciti. Knjige su ukusno opremljene, 
format je podesan, opseg dostatan, cijena nije visoka. i 
2. Raspored sadržaja dvaju vjeronaučnih priručnika točno 
odgovara planu i programu za prvo i drugo godište srednjih 
škola, koji su odobrili za škole hrvatski biskupi na svojem 
zborovanju u Zadru 11. travnja. 1991. S tom razlikom, što 
knjiga za prvo godište s 14 vjeronaučnih jedinica odobrenog 
Programa sažima u 12 jedinica, a knjiga za drugo pi 
točno preuzima svih 13 vjeronaučnih jedinica školskog pr? 
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ma. Prema tome, sve zamjerke, koje bi smo mogli uputiti 
gra oredu sadržaja dviju knjiga, ne tiču se autora tih knjiga, 
i o biskupskog tijela, koje ih je odobrilo, ali ja u to ne 
ulazim. . šao a 

3, Međutim, nešto je drugo obrada sadržaja, jer su u obra- 
di sadržaja auktori posve slobodni, što su oni u svojim knji- 

ama vrlo jasno pokazali. Neke su tematske jedinice 
obrađene logično i koherentno, a u nekima se slabije opaža 
logička povezanost. Teme su ponajviše obrađene vrlo široko, 
ali manje koncizno, jer se u tumačenjima ne ističe što je 
bitno, nedostaju definicije riječi i pojmova, duga tumačenja 
nisu razdijeljena na točke, koje bi vjeroučiteljima trebale 
zbog diktata, a vjeroučenicima da bolje nauče i lakše odgo- 
varaju na ispitivanjima. Misli vodilje, koje tvore kostur lek- 
cije trebale bi biti istaknute oblikom slova ili rastavljanjem 
teksta na više stavaka da se ukloni jednoličnost teksta, što je 
inače lijepo provedeno na desnoj stranici priručnika, prem- 
da svaki prilog nije najbolje pogođen. 

4. Sigurno je da u obradi vjeronaučnih tema vrlo dobro 
ulaze psihološka objašnjenja, jer bolje rasvjetljuju osobito 
ona pitanja, koja se posebno tiču mladih. U tumačenju poje- 
dinih lekcija u dvijema je knjigama psihološki momenat 
istaknutiji nego religiozno-moralni, a ponegdje se osjeća i 
vanjski (necrkveni) upliv osobito Ericha Fromma, koji je i 
najjače zastupan u bibliografiji obiju knjiga (samo je taj 
pisac zastupan s tri knjige). Vjeronaučni priručnik nije neka 
specijalizirana studija, gdje se iznose oprečna mišljenja te 
izvode spontani zaključci, stoga neki prilozi o gršnim isku- 
stvima mladih ne spadaju u vjeronaučni priručnik (na pr. I, 
str. 27, br. 10 i 12., ili IL,str. 104. br. 46.), kao što nije 
izgledno unositi u katekizamsku knjigu imena H. Kinga, 
Schillebeeckxa, Boffa, a ni "Novog katekizma" (nizozem- 
skog), čije su glavne "novosti" osuđene, a njegov bi naslov 
neupućene čitatelje mogao zavesti. 

5. Obadvije knjige obiluju tiskarskim pogreškama, od ko- 
jih većina ne pravi poteškoće u razumijevanju teksta, jer je 
jasno da se radi o ispadanju ili o pogrešnom mjestu slova, ali 
ima i onih koje mogu zbuniti čitatelja. Navodim nekoliko 
Primjera. 

Na tri mjesta imenica Bog napisana je malim slovom. To 
lako može biti lapsus machinae, ali u jednom je slučaju 
imenica Bog malim slovom napisana u istaknutom naslovu 
(I knjiga, str. 68.), što svakako začuđuje. 

Ne može biti papa Pavao XI. , nego papa Pavao VI. 
(11.91.) a. 

"Sv. Pavao, apostol naroda, je za vrijeme svojih tr Juana: 
dijskih putovanja ..." Nije poznato da je sv. Pavao obavio 
nijedno putovanje u Mediji, pokrajini u dina pr 
nom Iranu, pa sigurno, mjesto "medijskim (11,150.) tre 
biti "mediteranskih" putovanja. 


"Svijet danas treba mirotvorce ke 
stva među ljudima i narodima, a K 
borce protiv redova "(11,242.). Ri 
nema nikakva smisl 
protiv ratova. 

"Zvali su ga Nazarećanin i s pravom jer je živio i djelovao 
u Nazaretu. Međutim njegovo podrijetlo nije samo zemal- 
jsko, Ono od ljudi, on je bio i sin Božji, jer je došao s neba - 
Boga Je smatrao svojim Bogom i pravim čovjekom"( 11,144). 
Ovdje se mora predpostaviti da je ispala neka rečenica ili 
neki rečenični dio, jer riječi: "Boga je smatrao svojim Bogom 
i pravim čovjekom" ne mogu se nikako rastumačiti iz kon- 
teksta, a izražavaju besmislicu kojoj nema para. 

6. U knjigama ima i jezičnih pogrešaka, a danas nas oso- 
bito bodu u oči izraziti srbizmi kao "u žiži" (žarištu), "napol- 
ju" (vani) i sl, a ima i poneka hrvatska riječ, koja je pod 
stoljetnim uplivom istočnih susjeda poprimila neko značen- 
je, koje u našem jeziku izvorno nije imala. Navodim dva 
primjera. 

"U svijetu poziva i mnogih teško uhvatljivih promjena sve 
više se nameće potreba za pozivima kojima ljudi jedni drugi- 
ma služe... Svaki je poziv neka vrst služenja, ali jedan od njih 
je duhovno služenje...Takav poziv zaslužuje i posebnu 
pažnju, a zove se duhovni poziv."(11,224.) Izraz "poziv" u 
značenju "zvanje" tipičniji je za srpski nego za hrvatski jezik 
(Razlikovni riječnik srp. i hrv. jezika, str.407.) "Poziv je čin, 
kojim nekoga zovemo; čin kojim Bog zove k vjeri, u svoju 
službu"(Šetka, Hrvatska kršćanska terminologija, Split, 
1976., str. 225), poziv je prvi čin zvanja, a zvanje je trajna 
posveta nekoj službi. U našoj molitvenoj, propovjedničkoj i 
crkvenoj literarnoj uporabi imamo redovito izraze: duhovna 
zvanja, svećeničko ili redovničko zvanje. U ovom smislu 
zvanje je hrvatska riječ, a srpska riječ "zvanje" označuje 
"ured" (parohijsko zvanje = župni ured). Zato bi se u izboru 
riječi za ovaj pojam trebalo dosljednije držati naše tradicije 
i prakse. 

"Dogodilo se da jedan grob prvi put nije kraj nego početak 
životne priče... kršćani se pred ovim dvjema pričama opred- 
jeljuju za drugu (tj. za priču o vječnom životu) jer ima 
budućnost"(II,str.224.). Sv. Petar piše drugačije: "Nismo vam 
navijestili snagu i dolazak Gospodina našega Isusa Krista 
slijedeći izmudrene priče..."(II Petr. 1,16). Prema Rječniku 
hrv. jezika (Anić, str.542.) priča je: usmeno pričanje , kazi- 
vanje, kratka pripovjetka o kakvoj povijesnoj ili izmišljenoj 
osobi, događaju i sl.; bajka; nevelika kraća pripovjetka, kao 
umjetnička tvorevina u prozi; glasine, vijesti (ob. neistinite); 
izmišljotine". Zašto, i to u jednom katekizamskom priručni- 
ku, izlagati tim značenjima najvišu spoznaju našeg uma i 
bitnu istinu Božje objave? 


ji će pronositi ideje brat- 
rist zadužuje kršćane kao 
ječ "redovi" u tom tekstu 
a, nego smisao traži riječ "ratovi", dakle; 
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kana a jad ipo 


Katekizamski priručnik ne može se 
baviti pričama, a još manje vjerske 


istine pretvarati u - priče! 


Katekizamski priručnik ne može se baviti pričama, a još 
manje vjerske istine pretvarati u - priče! Ni sama riječ 
"udžbenik" nije najprikladnija u hrv. jeziku, a kad se već 
upotrijebi, danas bi bilo prirodnije napisati "udžbenik" da se 
barem učenici dosjete iz kojega korjena potječe. 

U objema knjigama ima dosta internacionalnih izraza, 
među kojima ima i takvih, za koje je teže predpostaviti da ih 
učenici prvoga i drugoga razreda srednje škole dobro razu- 
miju. Zato bi trebalo takve izraze rastumačiti i truditi se, da 
ih u katekizamskoj knjizi bude što manje ili nimalo. 


II. Razne nedorečenosti 

1. "Duhovnost, to je nutarnji stav koji želi dobro, koji traži 
dobro, koji čini dobro, a dobro je mnogoliko"(I,str.150.) Ta 
vrlo neobična definicija duhovnosti razlikuje se i od kla- 
sičnih poimanja i od najnovijih katekizamskih opisa. Dr. J, 
Šetka duhovnost opisuje kao: "način za stjecanje moralne 
savršenosti, škola pojedinih duhovnih učitelja, pojedinih re- 
dova."(Hrv. kršć. terminologija str. 286.) Najnoviji Katekizam 
Katoličke crkve (KKC) duhovnost definira kao stjecište li- 
turgijskih i teoloških smjerova koji svjedoče o ugradivanju 
vjere u tekovine ljudskog duha u njegovoj povijesti 
(br.2684). 

2. "Najvažnije stvari za čovjeka - sreća, zdravlje i ljubav ne 
mogu se kupiti novcem."(I, 151.) Istina je da se te stvari ne 
mogu kupiti novcem, ali nije istina da su tri nabrojena dobra 


najvažnije stvari za čovjeka. Vjeronaučni Priručnik Čini vel. 
ki propust, ako u najvažnije stvari za čovjeka ne istakne na 
prvom mjestu milost Božju, mir savjesti, duhovne kreposti 
Katekizam ne može gledati čovjeka samo u zemaljskim vred. 
notama, nego prije svega u duhovnim i vječnim, zat je 
stilizacija navedene rečenice nepotpuna i kao takva katekji. 
zamskom priručniku neumjesna. 

3. "Nije čudno da se po Koledi (božici) zove i naša g0. 
dišnja sunčna mjera: kalendar." (1,str.228.) Vrlo je čudna Ova 
tvrdnja. Naša riječ kalendar dolazi od latinske Calendae, 
arum, a ta riječ dolazi od glagola calo 1. To izričito tvrdi 
Divković - Latinsko-hrvatski riječnik za škole, Zagreb, 1909, 
str.157. 

4. "Nalazimo ga (Isusa) među grešnicima i carinicima: 
prima prostitutke, liječi subotom, što nije bilo dopušteno, 
Upravo je zbog toga nailazio na oštre kritike službene svje- 
tovne i duhovne vlasti" (Il,str.17.) Ovaj se citat nalazi u 
poglavlju "Isus pred zakonom", vrlo je neprecizan, nepotpun 
i neadekvatan naslovu. Zidovi su optuživali Isusa zbog mno- 
go većih "prijestupa" zakona (govor na gori, govor 0 njegovu 
podrijetlu...) nego li su dva navedena. Sto se pak tiče "pri- 
manja prostitutki" bilo je bolje navesti točne evanđeoske 
izraze, nego "primanje", što sedamnaetogodišnjake može i 
sablazniti. 

5. "Kršćani smatraju da je to (vraćanje božanskog života) 
učinio Isus iz Nazareta" (II,str.18.) Kršćani ne samo to sma- 
traju nego i vjeruju i tvrde kao nepobitnu istinu. Ta rečenica 
nije napisana u katekizamskom, nego u nekom apologet- 
skom stilu. Ipak katekizam se izražava apoditički: To je 
učinio Isus iz Nazareta! 

6. "... u Isusovom slučaju život je snagom uskrsnuća zabli- 
stao" (Il,str.18.) Katolički katekizam ne može ni u čemu 
Isusu pripisivati "slučaj", a najmanje njegovu uskrsnuću. Naš 
katekizam uči da je Isusova smrt i njegovo uskrsnuće najdu- 
blji smisao i Božanska logika njegova zemaljskog života. U 
vjeronaučnom se tekstu za učitelje i za učenike ne smije 


Propustiti ni jedna riječ, koja nije najsigurnija za izražavanje 


vjerskih istina. Evanđelje nas najsigurnije uči, da je sav Isu- 
SOv život na zemlji bio u svemu po volji nebeskoga Oca. 

7. "Zbog čega je Isus u kršćanskoj tradiciji dobio naziv 
spasitelj, osloboditelj?" (1l,str.20) Ovo pitanje može učenike 
zbuniti. Isus nije dobio ime "u kršćanskoj tradiciji", nego Je 
Božji anđeo očitovao sv. Josipu prije Isusova rođenja da će 
Marija, njegova zakonska žena, koja je začela po Duhu Sve- 
tomu, roditi sina, kojemu će on nadjenuti ime Isus, jer će on 
izbaviti svoj narod od njegovih grijeha. (Mt,1,21.) Kršćanska 
je tradicija zadržala i naučavala ono, što je napisano “ 
Evanđelju, 

8. "Ne može se znanstveno dokazati da Bog postoji. Isto 
tako ne može se dokazati ni da on ne postoji. Ono što zad 
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opne 
Katekizam ne može gledati čovjeka 
samo u zemaljskim vrednotama, nego 


prije svega u duhovnim i vječnim. 


_ > 


jelo možemo jest otkriti njegov trag u ovom svijetu i svojem 
životu. Dosta je imati oko, uho i srce za to." (1,str.78.) "Na 
temelju znanstvenih činjenica, koje se uvijek mogu ponovo 
dokazivati, potisnut je Bog kao stvoritelj svijeta, jer njegovo 
se postojanje metodama pozitivne znanosti ne može dokaza- 
ti."(1,132.)Navedene dvije teze nisu sukladne jedna drugoj, a 
obe dvije djeluju zbunjujuće na učenike. Učeći da je na 
temelju znanstvenih činjenica potisnut Bog kao stvoritelj 
svijeta, vjeronaučni priručnik ne izgrađuje nego ruši vjeru u 
Boga kod adolescenta. Bio bi sasvim drugi učinak, da je u 
tom kontekstu bilo naglašeno da je Bog natprirodno 
savršeno Biće, koje prirodni zakoni ne opsežu i zato ga pri- 
rodne empirijske znanosti ne mogu obuhvatiti. Treba ovdje 
naglasiti siromaštvo i nesposobnost ljudske znanosti, da 
učenici ne bi zaključili da znanost kao neka svemoć Boga 
odbacuje. Ovdje je učenicima trebalo proširiti tumačenje 
riječi sv. Pavla u poslanici Rimljanima 1,19 te učenje prošlog 
crkvenog vatikanskog sabora (na pr. Dv 6.). Postoje i ljudske 
filozofije, koje svatko ubraja u znanosti, a koje dovode do 
spoznaje Boga kao stvoriteljskog duhovnog Bitka, pa se ne 
Može o znanosti govoriti jednostavno. Novi KKC, br.31., 
kaže da se opstojnost Božja dokazuje "sjedinjavajućim i uv- 


hi ućim dokazima, koji dopuštaju doći do prave Sigurno- 

9. Poglavlje 11. u prvoj knjizi s naslovom "Životni put 
kršćanina" donosi osam likova svetih ljudi kao tipova život- 
nog puta. Ti opisi ne donose nikakva povjesnog prikaza 
izabranih ljudi, nego samo po neki detalj njihova života 
(osim kard. Stepinca). 

Isto tako u poglavlju "Nadahnuće u duhu (u naslovu malo 
slovo!) Gospodnjem" u drugoj knjizi tumači se tko su sveci. 
Od svetaca obrađeni su samo sv. Benedikt, sv. Ćiril i Metod 
("slavenski apostoli") i sv. Katarina Sijenska, nema dakle ni 
jednog hrvatskog sveca niti bilo kojeg sveca koji se u Crkvi 
Hrvata popularno štuje. Tu se navod i tri skupine redovnika 
(franjevci, isusovci i salezijanci), ali piše samo o ustanovitel- 
jima tih redova, a ne o radu tih redova. Nema ni riječi o hrv. 
benediktincima, o hrv. franjevcima, ni dominikancima ni isu- 
sovcima. 

10. U knjigama se na više mjesta pronosi teza da je Bog 
naš partner. Ni u jednom katekizamskom priručniku (osim 
nekih izdanja KS) prije ovih nije se nikada pojavljivao taj 
termin. Prema Rječniku hrvatskoga jezika (Anić, str.446.) 
partner je "onaj koji zajedno s kim sudjeluje u izvedbi u paru, 
bračni suputnik ili onaj koji dijeli intimnost s drugim; ortak." 
Prema našem vjerskom znanju i osjećaju mi ne možemo ni 
jedno od tih rječničkih značenja pripisati Bogu, a i sami 
auktori koji u drugoj knjizi na str.100 pišu o ljudskom par- 
tnerstvu iznose takve opise, koji se ne mogu složiti s tezom 
da je Bog naš partner. U Starom se zavjetu ljubav Božja 
prema ljudima uspoređuje i sa supružnom ljubavlju, a i u 
Novom se Crkva naziva "zaručnicom", ali "partner" i "par- 
tnerstvo" toliko očituju poslovno izjednačenje i u dnevnoj su 


“upotrebi toliko banalizirani da manje odgovaraju dostojnom 


prikazu odnosa između Boga i ljudi. 

11. Istaknutim slovima na vrhu stranice 151 u drrugoj 
knjizi ispisan je ovaj tekst:"Isus je realan čovjek i poeta 
nježan i suosjećajan, ali odlučno zahtjevan; pun ljupkosti i 
silovit, vođa i sluga, dubok i jednostavan, asketa i gost na 
gozbama, čovjek akcije i klanjatelj, govornik i kontemplati- 
vac, navjestitelj najuzvišenijeg morala bez osude grešnika". 
Na str.152 slijedi i "vanjski izgled" Isusov! 

Neobično je za vjeronaučni priručnik da se u nekom istak- 
nutom opisu Isusa Krista navode samo njegova ljudska svoj- 
stva, a ispuštaju božanska, koja su temelj svih njegovih ljud- 
skih odlika. U tekstovima ovih knjiga pravovjerno se i na 
dugo piše o Kristovu Božanstvu, ali nedostatak istaknutog 
teksta o Kristovim božanskim svojstvima može se kod učeni- 
ka dojmiti da se stavlja jači naglasak na Kristovu ljudsku 
narav, a to ne bi bilo uredno. 

12. U drugoj knjizi na str. 156 piše: "Isus nije bio revolu- 
cionar", a na str. 169 te iste knjige piše naslov teksta: "Isus 


NOV. &LUBINA 


POGLLGDI 


I 


revolucionar". Ova neujednačenost svakom čitatelju smeta, 
a pitanje je koliko uopće taj izraz odgovara Kristu, osobito 
kad se piše bez navodnika. X 

13. "Sv. Marko piše prvo Evandclje nakon Isusove sim 
slijedeći Petra i njegova sjećanja na 1susa"(11,str.205.) Bi- 
blijski priručnik"(Zbg.1899.str.531) tvrdi: "Danas se općeni- 
to smatra (iako to nije nedvojbeno dokazano) da je Marko 
pisao prvi i da su se i Matej i Luka služili našim drugim 
Evanđeljem." Budući da nije nedvojbeno dokazano da je 
Marko napisao svoje evanđelje prije sv. Mateja ne treba u 
katekizamskom priručniku 10 iznositi kao sigurno, a još je 
manje dopušteno Markovo Evanđelje zvati prvo, što ne čini 
niti citirani Biblijski priručnik, jer se i u dugoj tradiciji i u 
svim današnjim Biblijama Matejevo Evanđelje zove prvim i 
nalazi se na prvom mjestu među knjigama Novog zavjeta. 

U vjeronaučnom priručniku bolje bi pristajao precizniji 
termin Kristova odlaska, tj. mjesto "poslije Isusove smrti" 
bolje bi odgovarao izraz "poslije Isusova uzašašća". 

14. Pod naslovom "Simboli četvorice evanđelista" 
(Il,str.2?) navedeni su simboli triju sinoptičkih Evanđelja 
bez ikakva spomena četvrtog, Ivanova Evanđelja. Tu, dakle, 
treba dodati da Ivan ima simbol orla, jer se na početku svoga 
Evanđelja diže visoko ističući Božansko podrijetlo Isusa Kri- 
sta: "U početku bijaše Riječ... i Riječ je tijelom postala" 
(1,1-14). 

15. "(Ljudi) sve očekuju od Boga jer je njihovo pouzdanje 
neizmjerno". (1I,str.240.) Može se slikovito upotrijebiti riječ 
"neizmjerno" kao hiperbola zbog jačeg učinka, ali prema 
katoličkoj teologiji, koja uči da ječovjek ograničeno biće i 
stoga nesposobno posvojoj naravi imati neizmjerne kreposti 
(pouzdanje), u katekizamskom bi priručniku prema tome 
trebalo pojmove pravilno razlučiti i napisati. 

16. "Kršćani su ljudi koji slave život kroz borbe i oluje. 
Oni ne žele jeftinu vjeru, katekizamsko znanje". (TI,str.246) 

Ova izjava na kraju druge knjige vrlo iznenađuje, jer njo- 
me ta vjeronaučna knjiga zapravo obezvređuje sama sebe. Iz 
rečenične konstrukcije nije jasno, je li "katekizamsko znan- 
je" sinonim za jeftinu vjeru ili za neko primitivno znanje, tj. 
neznanje o vjeri. Ako kršćani ne žele ono što katekizam daje, 
a katekizam daje "tumačenja osnovnih istina kršć, vje- 
re"(Šetka, Hrv. kršć. term.str.124), onda tim riječima auktori 
pobijaju sami sebe, jer oni u svojim knjigama kršćanima 
nude upravo ta tumačenja. Ako auktori izrazom "katekizam- 
sko znanje označuju najniže stupnjeve vjeronauka, onda od- 
bacivanjem tih stupnjeva oni odbacuju osnovicu vjerskog 
znanja, na kojoj se temelji sav vjeronaučni razvitak i sva 
teologija. A sv. otac Ivan Pavao II. priznaje katekizam Kato- 
ličke Crkve, koji je izdao prošle godine "valjanim i zakonitim 
sredstvom u službi crkvene zajednice i sigurnom normom za 
poučavanje vjere"(tal.izd.str.14). 


II. Krive postavke 


1. "Neki su ljudi čvrsto vezani i za kršćanski nač 
jedanja vjere u Boga. Za kršćane vjera nije Skup is 
treba prihvatiti ili opredjeljenja kojima se treba Podvrći ij 
obreda koje treba prakticirati ili propisa kojih se treba drža 
ili zakona koje treba provoditi. Ona je prvenstveno 
renje u osobu koja to povjerenje zaslužuje."( 1,811.42.) 

"Iz ovoga je primjera očito da vjerovati ne znači Priznavat; 
neke istine, znati neke formule, posjedovati određeng Znan 
je. Vjerovati znači kvalitetnije živjeti i uz rizik da ćeš biti 
osporavan. Ali to činiš ne zato što moraš, što si to prisiljen, 
što se nekoga ili nečega bojiš, nego zato što si uvjeren da je 
vjera dobar izbor i za tebe i za drugoga."(1,str.42.) 

"Između "ljudske" vjere i "vjerničke" vjere postoji sličnost, 
ali i razlika. Vjernička se vjera nastavlja na ljudsku, ali jei 
nadilazi. Ljudska vjera tek otvara vrata vjerničkoj, koja je,na 
koncu, njeno apsolutno ostvarenje."(1,str.44). 

Ove teze o vjeri, koje su napisali naši auktori, vrlo su 
opasne i zato nedopustive. Auktori ovim svojim tezama klize 
s katoličkog pravovjerja u protestantske zablude. Ako vjera 
nisu istine, ni opredjeljenja, ni obredi, ni propisi, ni zakoni, 
ako se svi ti vjerski elementi i zahtjevi brišu, što onda ostaje? 
Zar sama vjera kao postulat razuma ili srca? Zar je vjera 
samo ili prvenstveno povjerenje ili vlastito uvjerenje? Zar 
nije Isus Krist, u vjeru koju nam je objavio, unio kao bitne 
sastavnice one zapovjedi, koje naređuju prakticiranje kao: 
"Vrši zapovjedi (moralnog zakona)", "Tko se krsti, spasit će 
se", "Tko vas sluša, mene sluša" itd. Ogoljavanje vjere od 
priznavanja objavljenih istina, primanja sakramenata, 
izražavanja poslušnosti Crkvi...vodi nezaustavljivo u onaj 
pojam vjere, koji je osudio Tridentinski koncil kanonima 
"De iustificatione" i to izričito kan.9. koji glasi:"Si quis dixe- 
Tit, sola fide impium iustificari, ita ut intellegat nihil aliud 
requiri, quod ad iustificationis gratiam consequendam cope- 
retur, et nulla ex parte necesse esse eum suae voluntatis 
motu praeparari atque disponi, A.S."(Ako bi netko rekao, da 
bezbožnik postiže opravdanje samom vjerom tako da shvati 
da se ništa drugo ne traži što bi podupiralo postignuće milo- 
sti opravdanja i da s nijedne strane nije potrebno, da se on 
sam pripremi i raspoloži pokretanjem svoje volje, neka Je 
proklet) (Enchiridion D.B.278.) Brišući sve sastavnice vjere 
auktori tvrde da je vjera "prvenstveno povjerenje u osobu 
koja to povjerenje zaslužuje". No i ta je formulacija vrlo 
bliska osudi Tridentinskog koncila, koja glasi: "Si quis dixe- 
rit, fidem iustificantem nihil aliud esse quam fiduciam divi: 
nae misericordiae peccata remitentis propter Christum, vel 
cam fiduciam solam esse qua iustificamur, A.S."(Ako bi net: 
ko rekao, da Opravdavajuća vjera nije ništa drugo nego pov“ 
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jerenje u Božje milosrđe, koje oprašta grijehe radi Krista, ili 
da je vjera samo povjerenje, koje nas opravdava, neka je 
proklet)(kan.12.ibid). 

Auktori svojom tezom, da vjerovati ne znači priznavati 
neke istine, dolaze do očite protivnost Drugom vat. koncilu, 
koji u dogmatskoj konstituciji "Dei verbum" uči, da vjera 
znači pristajanje i prihvaćanje objavljenih istina. Koncilski 
Katekizam Kat. crkve to isto uči na više mjesta, a navodim 
samo br. 155, gdje to uči rječima sv. Tome Akvinskog: "Vjera 
je čin razuma, koji prihvaća Božansku istinu na zapovjed 
volje potaknute od Božje milosti"("Credere est actus intel. 
lectus assentientis veritati divinae ex imperio voluntatis a 
Deo motae per gratiam"). 

Auktori uvode u svoj "vjeronaučni udžbenik" razlikovanje 
"ljudske" i "vjerničke" vjere. To je nedopustivo već sa strane 
logike: i vjernici su ljudi, pa je i "vjernička" vjera ljudska 
vjera. Auktori svojom "novom" logikom idu 1 dalje: "ljudska 
vjera" tek otvara vrata vjerničkoj, koja je, na koncu njeno 
apsolutno ostvarenje." Oni ovim rječima potpuno okreću 
red pojmova i vjerske istine. Do sada smo samo u bezbožnim 


knjipam: "li Čitati «la an i g: 
i Morana h _ iz ljudske vjere stvara nadnarav- 
shan Mtfnjthiku eo a sada ćio to ć 
na satima katoličko o... šale "da: 
propušta crkvena i okih i * & . i 
kocila (DV 5): "Bopu saint oloijic Drugog vat. 
meet ovi jeko ća : a “> a odgovoriti "po- 
izručuje stavljajući RESE osi ooo sio kedno Boju 
ru ju na raspolaganje Bogu Objavitelju potpu- 
noi odano služenje uma i volje i dajući slobodan pristanak 
objavi koju je On dao. A da uzvjerujemo, treba nam Božja 
milost, koja predusreće i potpomaže, i iznutrašnja pomoć 
Duha Svetoga da srce pokrene i k Bogu ga obrati, otvori oči 
duše i dadne svima ugodnost pristanka i vjerovanja istini." 
Sve su gornje istine bitne za vjersku pouku pa ni jedna 
odgovorna osoba u našoj Crkvi ne može ostati ravnodušna 
na izvrtanje tih istina, koje se nalazi u prvoj citiranoj vjero- 
naučnoj knjizi. 

Auktori(govorim u množini, premda je u prvoj knjizi je- 
dan glavni auktor, a to stoga, što u množini obuhvaćam i 
najbliže suradnike, koji su u sastavljanju sudjelovali) zapo- 
stavljaju i simbole vjere, a koncilski katekizam ih hvali i 
ističe njihovu nezamjenljivu vrijednost: "Zajednica vjere 
traži zajednički izričaj vjere, mjerilo koje sve vjernike sjedin- 
juje u ispovjedanju iste vjere." (br.185.). 

2. "U Bibliji ne postoje izričiti dokazi o čistilištu. Tekstovi, 
koji se u tom smislu navode (2 Mak 12,39-45, Mt 5, 25 1 Kor. 
3,12 sl.) u najboljem slučaju pokazuju smjer".(1,str.66.) 

"Stoga je čišćenje nakon smrti u tome da se dokine razdal- 
jina između nedovršenosti naše kršćanske egzistencije i s 
druge strane, potpune prožetosti ljubavlju prema Bogu i 
bližnjemu."(I,str.66.) 

Tvrdnja auktora vjeronaučne knjige za 1. razred, da u 
Bibliji ne postoje izričiti dokazi o čistilištu, spada u izričitu 
zabludu Martina Luthera, koja je osuđena bulom "Exsurge 
Domine" 15. 06. 1520. pape Leona X, a ta osuđena teza glasi 
ovako: "Purgatorium non potest probari ex sacra Scriptura, 
quae sit in canone".(Čistilište se ne može dokazati iz kanon- 
skih knjiga Sv. pisma) (S.37.) Ovdje su, dakle, naši auktori 
došli u direktni sukob sa službenim naučavanjem Katoličke 
crkve. 

Isti auktori tvrde, a da ne navode nikakvi crkveni auktori- 
tet za svoju tvrdnju, da čišćenje nakon smrti označuje uki- 
danje razdaljine između nedovršene naše kršćanske opstoj- 
nosti i potpune prožetosti ljubavlju prema Bogu. Prema to- 
me, naši auktori ovdje mjenjaju pojam čišćenja i to čine 
protivno od učenja koje sadrži koncilski katekizam: 

"Oni koji umiru u milosti i prijateljstvu Božjemu, ali nisu 
potpuno očišćeni, premda su sigurni za svoje vječno spasen- 
je, poslije smrti su podvrgnuti čišćenju, da bi postignuli sve- 
tost koja je potrebna za ulazak u nebesku radost." (br. 1030.) 
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"Crkva naziva Čistilištem ono konačno čišćenje izabrani- 
ka, koje se sasvim razlikuje od kazne osuđenika. Crkva je 
formulirala vjerski nauk o Čistilištu napose u koncilima fi- 
rentinskom i tridentinskom. Crkvena tradicija, koja se te- 
melji na nekim mjestima Sv. pisma, govori o čistilišnom 
ognju."(br.1031.) 

"Ovaj se nauk oslanja i na molitvenu praksu za pokojne o 
kojoj već govori Sv. pismo (2 Mak 12,46). Od prvih vremena 
Crkva je poštovala uspomenu pokojnih i prikazivala za njih 
molitve, osobito euharistijsku žrtvu, da bi očišćeni mogli 
zadobiti blaženo gledanje Boga".(br.1032) 

Ni u našem vremenu nije se promjenila vjerska praksa 
prikazivanja molitava i misnih žrtava za pokojne, pa se nije 
promjenila ni teološka izreka: lex orandi - lex credendi. 

3. "Kad mladić i djevojka razmjene stasne poljupce, to je 
stvar, koja se tiče samo njih."(1I,str.110) 

Pisanje o flertu (II,str.112) doima se kao preporuka i 
nema nikakvog moralnog suda o tome. 

"Čovjek, muškarac ili žena nije kriv ako ga ne privlači 
drugi spol i ne znamo zašto tako osjećaju, ali znamo da 
njihovi osjećaji i sklonost nisu sukladni ustaljenom ponašan- 
ju. Takve ljude ne valja prezirati, a još manje prezira- 
ti."(Il,str.112) 

"S obzirom na materiju o spolnosti, koja učenike i učenice 
drugog razreda srednje škole (17.god. života) vrlo zanima, 
navedeni tekstovi nisu ispravni i to zato, što tu materiju ne 
obrađuju po moralnim katoličkim kriterijima, jer ili je slabo 
ocjenjuju ili je uopće ne ocjenjuju ne razlikujući grešno od 
negrešnog. 

"Strasne poljupce" slabo ocjenjuju, jer "proximum pericu- 
lum consensus voluntatis in delectationem veneraem sem- 
per sub gravi vitandum est".(Telch, Epitome, 121.) (jer "to je 
najbliža opasnost za pristanak volje na bludni grijeh, koju 
treba izbjegavati kao i svaki teški grijeh.") 

Flert se opisuje kao ljubavna igra s dodirima između dviju 
osoba suprotnog spola, kojima se u najrazličitijim oblicima 
izaziva spolno nadraživanje. Ako to tako stoji, onda je mo- 
ralna kvalifikacija vrlo jasna: "est grave peccatum, uipote 
gravis deordinatio contra naturam, quum omnis delectatio 
venerea libere quaesita vel admissa, etiam exigua, hominem 
ob proclivitatem naturae ad venerem saltem ordinarie peri- 
culo proximo delectationis venereae_completae exponit 
quae certe peccatum grave est,"("To je teški grijeh, koji izvo- 
di teški poremećaj protiv ljudske naravi budući da svaka 
spolna naslada, pa i najmanja koju netko slobodno traži ili 
dopušta izvan zakonite ženitbe, zbog prirodne ljudske sklo- 
nosti prema spolnost redovito izlaže čovjeka najbližoj opa- 
snosti potpune spolne naslade, a to je sigurno teški gri- 

jeh".)(Ibidem) Uskratiti mladima ovu moralnu ocjenu znači 
dati im "zeleno svjetlo“ za tu vrstu grijeha. 


Naši su auktori sve homoseksualce strp 
svima su dignuli krivnju, rekli su da homoseksualci 
sukladni "ustaljenom ponašanju", dakle, da izlaze 
pristojnosti, a ne iz kodeksa moralnih zakona, ali | 
valja ni prezirati ni žiposati", 

KKC naučava drugačije: "Oslanjajući se na Sv. 
koje prikazuje homoseksualne odnose kao tešk 
pačenost, kršćanska je tradicija uvijek učila da su "homosek. 
sualni čini u biti opaki". Protive se naravnom Zakonu 
isključuju spolnom činu dar života, Nisu plod Pravog afeg. 
tivnog i seksualnog dopunjavanja. Ni u jednom Slučaju ne 
mogu biti opravdani."(br.2357) 

"Jedan nezanemarivi broj muškaraca i žena Očituje 
urođene homoseksualne sklonosti. Oni ne biraju tu Svoju 
manu, jer je ona za najveći dio njih dokaz njihove naravne 
sklonosti. Takve treba prihvaćati s poštovanjem, razumj 
vanjem i suosjećajem."(br.2358). 

Za razliku od naših auktora, koji ni u jednom Opisanom 
slučaju nisu vidjeli moralno zlo, katekizam II Vatikanskog 
koncila izričito uči: "Među teške grijehe protiv čistoće treba 
ubrojiti samozadovoljavanje, spolne odnose muškaraca sa 
ženama izvan zakonite ženitbe, bestidno štivo i slike, te 
međusobne spolne radnje osoba istog spola."(br.2396) 

4. "Jedna od Božjih zapovjedi kaže: Poštuj oca i majku da 
dugo živiš i dobro ti bude na zemlji koju ti je dao Jahve, Bog 
tvoj. (Pnz 5,16.) Dijete shvaća da je dobro slušati jer se tako 
osjeća sigurnim i zaštićenim od roditelja. Stoga se ono pre- 
pušta roditeljskom vodstvu. Mladi, naprotiv, doživljavaju 
poslušnost kao teret i reagiraju buntovno. Oni su izgubili 
povjerenje u osjećajne veze i ovisnost, jer u njima počinju 
gledati najavu autoritarnosti, psihološkog pritiska i nad- 
moći. Stoga se brane i pred onima koji im žele dobro jer u 
njima vide mračne želje za podjarmljivanjem."(11,122) 

Ovaj tekst zvuči tako kao da je prepisan iz nekoga pri- 
ručnika "samoupravnog socijalizma" u tekstu nema ni riječi 
tumačenja IV. zapovjedi niti uopće vjerske, katekizamske 
dimenzije,a to se može reći skoro za cijelo poglavlje 9. S 
naslovom "Obitelj - prva društvena zajednica u čovjekovu 
životu i korijen njegove osobnosti i identiteta" (1lstr.114), 
gdje se na dugo i široko daju razni psihološki prikazi, a o IV. 
zapovjedi ima samo pet redaka i to bez ijedne odrednice 0 
dužnostima djece prema roditeljima dok se samo govori 0 
tome kako roditelji stječu pravo na poštovanje. Prema tim 
poukama roditelji bi trebali zaslužiti dječije poštovanje kao 
da to sama roditeljska narav u sebi ne uključuje i kao da 10 
Stvoritelj ne naređuje. 

Mjesto gornjih vrlo teških izraza o poziciji roditelja pre- 
ma djeci ("mračne želje za podjarmljivanjem"), BE 
Katoličke crkve navodi najprije dužnost djece prema rodite . 
jima, a onda roditelja prema djeci, a na početku tumačenj 
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vjedi donosi tvrdnje, koje potpuno obaraju postavke 

. zapo ] ata iz knjige za drugi razred vjeronauka srednjih 
ornje e "Božansko očinstvo izvor je ljudskog očinstva, 
ka pe se očinstvu temelji poštovanje prema roditel- 
jima. » 
o povezanosti koja ih sjedinjuje. To poštovanje traži 
npovjed Božja.(br.2214) | : 

U svojem stilu povlađivanja mladima, koji Su slabo odgo- 
jeni naši auktori pišu i o pravima učenika pa ih nabrajaju: 
sudjelovati u školskoj upravi zastupajući interese ostalih 
učnika; biti saslušani, informirani; sudjelovati u sastavljanju 
nastavnog plana, izbora nastavnih sredstava i održavanja 
školske discipline; birati svoje predstavnike u Odbor školske 
zajednice koji je sačinjen od učitelja, roditelja i predstavnika 
učenika te odlučuje o važnim pitanjima školskog živo- 
ta."(Il,str.130) 

Treba ovdje imati na umu da je knjiga o kojoj govorimo, 
upućena učenicima drugog razreda srednjih škola, od kojih 
su svi bez iznimke maloljetnici (prema CZ kan.97&1.), pa 
tretirati u toj knjizi o pravima učenika te dobi znači upućiva- 
ti te učenike u nešto čemu još nisu dorasli, a ako se tim 
načinom hoće maloljetnicima davati i pravni subjektivitet, 
onda je to pravno nevaljalo, a pedagoški kontraproduktivno. 

5."..Ne treba oplakivati stara dobra vremena jer neka- 
dašnjoj kvantiteti dobro odgovara današnja kvaliteta. Vjer- 
nici danas s puno više razumjevanja, sudjelovanja i života 
obavljaju svoje pobožnosti i slave Boga. Danas postoje broj- 
ne grupe unutar župnih zajednica: ministranti, molitvene 
grupe, karitas, župna vijeća... Svećenici su daleko predaniji i 
aktivniji, laici se uključuju u razne inicijative, liturgija je 
svečanija, bogatija. Ima u toj našoj Crkvi svježine i Duha koji 
je pokreće naprijed."(I,str.140.) 

Ne želim biti laudator temporis acti, ali isto tako ne želim 
biti nekritičan prema danaćnjem vremenu. Najprije opažam 
da autori dijelom sami sebi protuslove. Uz gornji tekst nado- 
vezuje se u knjizi naslov:"Kritika upućena Crkvi". Autori su 
najprije pohvalili današnju Crkvu zbog visoke kvalitete, a u 
dodatku tvrde nešto što se s tom pohvalom ne slaže. Pod tim 
naslovom donesena su tri priloga neke ankete. Vadim iz toga 
jedan stavak: "Simptomatično je nadalje da većina mladih 
Potvrđuje da Crkva jest zajednica onih koji vjeruju u Krista, 
ali na Pitanje da li se oni osjećaju pripadnicima Crkve pozi- 
tivan Odgovor daje tek svaki treći."(11,138.) Predpostavljam 
da se je ta anketa vodila u našem narodu, jer auktori pišu o 
našoj Crkvi, a u nas je mnogo više od trećine naroda kršteno. 
Prema tome čini se, da su zapravo krštenici dali odgovore da 
Crkvi ne pripadaju, pa se možemo pitati gdje je ta visoka 
kvaliteta današnjih kršćana, koju auktori toliko hvale?! 


Danas Su se mnogo izmjenili Oblici, a1 
proizlazi, da su stvari krenule nabolje. Ist 
danas unutar nekih župnih zajednica posto 
pe, ali u "starim dobrim vremenima" sva 
"molitvena grupa", što je bilo ncusporedi 
auktare liturgija je danas Svečanija i bogatija. Na vanjštini se 
može dobiti i takav privid. Ali u Stvarnosti, ako se radi o 
pjevanju ušlo je u liturgiju mnogo toga što ne spada u nju, 
pomješane su liturgijske i neliturgijske pjesme; većina je 
pobožnosti ukinuta, tako je većinom ostala sama misa i litur- 
gijsko siromaštvo; danas se i u našim crkvama mnogo više 
svijeta pričešćuje nego ispovjeda, a pričešćuju se i mnogi koji 
ne mogu dobiti odrješenje u ispovijedi, a pričesti se primaju 
vrlo rastreseno, što je ispod one razine u "starim dobrim 
vremenima", kad su vjernici dolazili na bogoslužje s molitve- 
nicima u ruci pa su se i za pričest pripremili i zahvaljivali. 
Karitas danas nije naš nego tudi i možemo postaviti pitanje 
kako ga dijelimo i tko ga i kako prima. Nekada je karitas bio 
naš i prolazio kroz katolička društva i bratovštine tako da je 
bolje pogađao one kojima je bio potreban. Gdje su danas 
katolička društva poput onih katoličke akcije iz "starih do- 
brih vremena" Pija XI. i Pija XII, koja ni jedan današnji oblik 
nije dosegnuo ni brojem ni zanosom. A kada je bilo više 
razbijenih zakonitih ženitbi i sklapanja nezakonitih, kada 
više mladenačkih poroka (narkomanija!), društvene krađe, 
tužbi i nepovjerenja... Nekada ili danas? Stara vremena nisu 
bila sveta, ali je nedopustivo osuđivati ih s pozicija, koje ih u 
mnogočemu ne dostižu. Zato je nepravedno i neukusno pra- 
viti usporedbe, a još je gore podcjenjivati i ružiti duhovne 
stečevine starijih, a to ni u kom slučaju ne smije činiti vjero- 
naučni priručnik, koji je dučan isticati dobre primjere iz 
prošlosti i podržavati svom snagom generacijski kontinuitet 
za izgradnju Kristova kraljevstva u našem narodu. 

Ovi vjeronaučni priručnici napisani za prvi i drugi razred 
srednjih škola u tome nisu uspjeli. Svojim upornim kritizer- 
stvom, koje je došlo do izražaja u nekim poglavljima dviju 
knjiga, a osobito u dvijema posljednjima koje sam iznio, 
navode nas auktori na to, da njihove knjige usporedimo s 
onima iz "starih dobrih vremena". U tim starijim katekizam- 
skim priručnicima teško se može naći koja tiskarska po- 
greška, a u ovom njihovu proizvodu novoga vremena, kad su 
"svećenici daleko predaniji i aktivniji", imamo toliko po- 
grešaka i nedorečenosti, a što je najgore, i krivih postavki iz 
postavki katoličke dogmatike i moralke, što je za narav tih 
dviju knjiga od presudne važnosti. 

Stoga na osnovu svoga uvida u dvije knjige i ovoga kri- 
tičkog osvrta na njih zaključujem, da te dvije knjige nisu 
odgovorile svojoj svrsi pa bez odgađanja moraju biti bitno 
prerađene ili isključene iz školske vjeronaučne upotrebe. e 
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"HRVATSKI FAU 


Tko je "Hrvatski Faust"? O drami, ljudima i demonima 
piše MARKO TROGRLIĆ, a donosimo i priloge o životu i radu prof. Dušana Žanka. 


"Hrvatski Faust" Slobodana Šnajdera se, kao rijetko koji 
dramski komad iz naših strana, vinuo "visoko" i začuđujuće 
iznenada, u nemirna prostranstva umjetnosti i kulture. 

No ipak je prosječnom gledatelju, čak i iza netom odigra- 
ne predstave, puno toga nejasno: Tko je zapravo taj Žanko, 
taj Afrić... Tek činjenica samog naslova donekle osvjetljuje 
cjelinu: To je, čini se, priča o tome kako, u nekoj zabačenoj 
provinciji, u jednom odveć nesretnom vremenu, čudna kaza- 
lišna družina igra svoju verziju Goetheovog Fausta. 

A ta igra odiše sivilom uniformi. I sabrane na jedno mje- 
sto ne bi tvorile ništa drugo doli jedno ogromno, sivo U. 

Oh, to je U vidljivo na svakom koraku i u svakom trenut- 
ku. Oh, bez tog se U ne može razumjeti ovaj, tako sumorni 
Faust. Doista, ovaj se komad doimlje čudnim snom, košma- 
rom, zagonetnim plodom zagonetne "umjetničke" mašte. 

A ona, ta "umjetnička" mašta, ona mora biti nešto drugo 
doli obična ljudska mašta?! 

Ta mašta kao da je opijena, uljuljana, da naprosto - mašta 
koja titra u nedohvatljivim visinama neke teško shvatljive 
transcedencije. Samo je takva mašta mogla poroditi ovakav 
plod! 

Njoj mora da je strano, upravo odbojno, to obično 
smrtničko maštanje, ta obična smrtnička stvarnost - još više: 
ta obična smrtnička istina i to njeno jučer, danas i sutra!!! 
Ona kao da ne priznaje i ne treba nikakvih granica, ona kao 
da je visoko iznad njih... 

Samo je takva mašta mogla poroditi ovakav plod! 

Ali, to nije lako! Ono što ona za takav "porođaj" treba, 
ono što ona upravo žudi, jest - jedan snažan, intenzivan, 
duboko promišljen i na "više" ciljeve usmjeren poticaj! 

Samo je on sposoban izdići ju iznad ograničenosti onoga 
što obični smrtnici nazivaju stvarnošću, istinom ili nekim 
svojim jučer, danas i sutra. 


Oh, zar je za takav poticaj, za tadav jedinstven impuls, 
sposoban jedan primitivni, ograničeni i netaktični KOS??? 

Zacijelo, ovakvoj "umjetničkoj" mašti, kakva je Šnajdero- 
va, dolikuje više suptilnosti, uglađenosti, taktičnosti... 

Tek pri "ispravnim" poticajima sposobna je ona 
razmišljati naglas, osjeća se sigurnom, zna svoj cilj i kako ga 
ostvariti. 

I onda Žanko više nije Žanko, nego je Žanko onaj Žanko 
kakvim ga misli, predstavlja i želi hipnotizirana Šnajderova 
mašta. Šnajderov Žanko je Žanko koji poput luđaka vršlja 
po kazališnim daskama, Žanko koji dijeli Židove i Pravo- 
slavce na jednu a katolike na drugu stranu. 

To je Žanko koji se bedasto, upravo euforično fotografira 
u ustaškoj uniformi, sanjajući o toj svojoj "povijesnoj" foto- 
grafiji u nekoj budućoj "Hrvatskoj (čitaj: Ustaškoj) Enciklo- 
pediji". 

Šnajderov Žanko jest Žanko koji usred Zagrebačke kate- 
drale prima od nekog - ni manje ni više - monsignora 
Župetića poklon: Figuru ustaše s bombom, izrezbarenu iz 
ljudske kosti u Jasenovcu! 

Tako onda ni Oršanić više nije Oršanić, nego je Šnajderov 
Oršanić polucivilizirani divljak koji naprosto urla želeći 
ustrijeliti boljševika kao psa! 

Pa, kakve li farse, ni Faust više nije Faust! Šnajderov 
Faust gotovo poludjelo kliče: 


Zemni duh me dugo nije pohodio. 
Ne, ne, ja ga nisam zvao. 

Faust se zagleda u globus, 
O, Hrvatska, zla majko 
Majko mnogih smrti 
Kakvu to djecu pod skutama griješ? 
Pijetli izdaje zoru ne javljaju 
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r brata u mraku ne vidi 
mater kunuć. 
groba na Kordunu, hladan 


Bra 
U istu se 


Grob do 
U istu se mater kunu 


Jadan nam vijek. 
Smućen sam i koje poznavah više ne poznajem. 


Koji su me znali, sad okreću glavu. 
Ko kamen se činim sebi, na dnu rijeke-vremena 
U crnim, teškim vodama. 
Koje znadoh, sad se čudno nose 
Ljudi mirni, izlaze koljače 
Očevi, ljudi časni, sad izlaze kurjaci 
Što kurjački sad grizu svoj komad vječnosti. 
Ko djecu nerođenu, što vade ih iz žena 
i Vatrom posvećuju. 
Užas. Užas. 
Zla matero, ti sve njih rodi. 
Te strašne slike tako me smućuju, 
da Tajna zemlje kojom ovdje kinjih duh 
Plićom mi se sada čini od tih plitkih grobova 
I svijet da 1 u vremenu počinje 
Išto je bilo prije svega što je bilo 
Taj kaos crn i Crnobog, to samo zlo 
Sad dječjim mi se čine pitanjem, 
Razbija retorte, alkemijske sprave, razbacuje knjige. 
I baviti se njime nije mi u slast. 
Sve one duše, bezbrojne, koje su na moja usta 
govorile 
Uzima lubanju. 
Taj glas u kmici me prepada 
Sad kao da i nije moj. 
Što mi je činiti? 
Iko sam ja? 
Ta hrpa sranja krvavog još i misli 
Odlučuje - 
gle, ruci svojoj sad naređujem da se digne, 
ovako, 
ovako, 
Što mojoj ruci naređuje da se digne? 
Faust pozdravi "Za dom" 
I naređujem joj sada da padne, mrtva - tako, 
Kao da i nije ruka, moja. Mrtva stvar. Ništa 
Prije. Ništa poslije. 
Otići ću. 
A da odem? 
U mučilištu ovom već sasvim sam 


neprepoznatljiv. 

Ogledalo jutarnje ne vraća mi sliku. 
Ta mene nema. 

Zdravo gospodo, i do viđenja. 
Mene nema. 


Oh, tragičnog li ploda jedne "umjetničke" mašte! 

Samo se Vjeko Afrić izvukao iz tog "krvavog bala vampi- 
ra", jer iako Faust, ipak spašava dušu prijelazom na "drugu 
stranu"! 

Istina Šnajderov Afrić tek je nakratko, sasvim simbolično 
Šnajderov Faust. Faust jest zapravo Žanko! 

On, upravo On, prodaje svoju dušu sotoni jer on ostaje, 
ostaje do kraja u tom krvavom balu... 

To što Žanko, ni u svojim najdubljim snovima, nikađa nije 
niti trenutka bio okužen bilo kakvim faustovskim proklet- 
stvom, Snajderovoj maštovitosti nije bitno, jer je ona progra- 
mirana da bude iznad stvarnosti i istine! 

Oh, njegova je maštovitost hranjena specifičnom literatu- 
rom i odgojena u specifičnim uvjetima, ona je uzdignuta, da 
u svojoj "umjetničkoj slobodi" i "autorskoj interpretaciji" 
zaboravi kako je u onoj predstavi, u kojoj Žanko nikada nije 


bio Faust, a Afrić bio Faust do kraja, igrala -gle iznenađenja 


i sama Bela Krleža! 

No, to Šnajderu nije vrijedno spomena jer, i tako su, reče, 
likovi u njegovoj drami sa stvarnim osobama povezani - tek 
imenima?! 

Da, taj komad, to je zapravo "samo pokušaj" da se u Žan- 
kovu liku prispodobi lik pokornog intelektualca koji smjer- 
no služi đavolski zlobnom gospodaru, a u Afrićevu, lik nepo- 
kornog intelektualca koji takvom gospodaru ne želi služiti i 
prelazi na "drugu stranu". 

Tako jedan upropaštava a drugi spašava svoju dušu! 

A Miroslav? Što je s njim? 

Kamo je on "prešao" dok je njegova Bela skakutala po 
daskama - tada- "Hrvatskog državnog kazališta" u Zagrebu, 
istog onog u kojemu je Žanko bio dvije godine intendan- 
tom? 

Kome je on prodao svoju dušu??? 

Kako dakle znati tko je uistinu sluga a tko buntovnik? 

Oh, zar je o tome suditi Šnajderovoj "umjetničkoj" mašti? 
To očito spada na "druge". A ti "drugi" - oni su vraški vješti i 
oštroumni, znaju oni svoj posao! 

Uz to, oni daju takve poticaje o kakvim se u onim 
zamagljenim hrvatskim gudurama može samo sanjati! Još 
više, oni daju zalet i zamah, oni održavaju visinu!!! 

Oh, kako se isplati postati "drugi" i kako je ludo biti 
hrvatski. 

I tako ta "umjetnička" Šnajderova mašta u svojoj "ekstazi" 
ne primjećuje da je, lažući o drugima, zapravo rekla istinu o 
sebi! 
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ŽANKO KAO 
INTENDANT 


(-.) Kratko nakon travanjskog rata i uspostave nove 
hrvatske države, Žanko bude imenovan (22.IV.1941.) inten- 
dantom Hrvatskog narodnog kazališta, koje je tada preime- 
novano u Hrvatsko državno kazalište u Zagrebu, a obuh- 
vaćalo je također i "Malo kazalište", sadašnje Dramsko kaza- 
lište "Branko Gavella". Izbor Žanka za kazališnog intendan- 
ta, u kojem je tadašnji ministar prosvjete dr. Mile Budak 
imao riječ, bila je bazirana na Žankovu poznavanju hrvatske 
pozornice kao kazališnog kritičara do rata. Dakle, imeno- 
vanje je bilo kulturno-umjetničke pozadine i nepolitičko, 
iako je Žanko kao revni suradnik "Hrvatske Smotre" i svojim 
sudjelovanjem u Matici Hrvatskoj i predratnom "Hrvatskom 
Narodu" bio dobro viđen u hrvatskim nacionalističkim kru- 
govima, posebice onima katoličke orijentacije. No, sada 
Žanko ulazi u Kazalište s druge strane pozornice i stavlja se 
na čelo jedne par excellence kulturne ustanove, koja je u 
hrvatskoj kulturi igrala jednu od najznačajnijih uloga. Sam 
Žanko se izborom za intendanta osjećao počašćen, ali je 
ubrzo otkrio, da je unutarnja kazališna sredina, po njegovim 
riječima, "pravi osinjak". Odmah su ga zapljusnula tužakanja 
i intrige (super-Hrvata protiv ne-Hrvata, ne-Hrvata protiv 
Židova, Židova protiv komunista, itd. Od onih "pravovjer- 
nih", Žanku je najviše glavobolje zadavao glumac epizodnih 
uloga i inspicijent Josip Pukšec), zatim rivalstvo autora (npr. 
čije će se djelo prvo postaviti na scenu), primadonizam (tko 
će dobiti prve uloge), itd., itd. Takovo stanje među kaza- 
lišnim osobljem Žanka je nemalo iznenadilo i žalostilo, ta- 
mo gdje je on tražio samo domenu Thalije i najviše uznose 
umjetničkih kreacija. Ipak, zahvaljujući svojoj visokoj mo- 
ralnoj i etičkoj, kršćanskoj izgrađenosti i predanosti i ko- 
rektnosti svojih najbližih suradnika: Pere Dulčića, glavnog 
tajnika, prof. Marka Soljačića, dramskog ravnatelja, te Sta- 
nislava Stražnickog i Jakova Gotovca, opernih ravnatelja, 
uspjelo je Žanku smiriti taj osinjak i uvesti pravedne umjet- 
ničke i činovničke kriterije, primjenjene na sve, bez obzira 
na podrijetlo, vjeru, rasu ili možebitne veze. Zaštićivao je 
tako židovski, srpski, ljevičarski, itd. personal svim svojim 
snagama, intervenirajući odmah kod najviših vladinih krugo- 
va, da se Hrvatsko kazalište pusti na miru, da može nesme- 


tano razvijati svoje djelatnosti. Zaštićeni, mo 
diti nesmetano i umjetnici komunisti, kao Afrić, Ivanišey; 
itd., Zidovi članovi orkestra i osoblja, Srbi POput 2ag] 
Mihajla Markovića, itd. Zanimljivo je, da je Žan 
Krleži omogućio puni rad, a stvorilo se zatim među 
prijateljstvo. U jednom izljevu svog 
shvaćenog rodoljublja Bela je odlučila d 
vlja na katoličanstvo. Žanko ju je, međutim Odgovorio od 
toga, jer umjetnički domet ni rodoljublje nisu Vezani s relj. 
gioznom pripadnošću i jer je slučajno ustanovljeno, da je 
Bela u stvari krštena kao dijete katolikinjom, U Znak prija. 
teljske zahvalnosti Bela je darovala Žanku STarOhTVatski 
križ, originalni nalaz u starohrvatskom grobu iz kninske kra. 
jine, koji je Žanko čuvao kroz emigraciju kao Svjedočanstvo 
njihova prijateljstva, iako Žanko, kao katolički Pisac i inte. 
lektualac, nije nikada bio oduševljen Miroslavom Krležom 
kao čovjekom, napose radi njegovih virulentnih napada na 
Crkvu i na tradicionalne hrvatske vrednote. Na jednu denun- 
ciju protiv Branka Gavelle, ovaj Žankov prijatelj i najbliži 
suradnik dogovorno mu se obratio jednim pismom, koje je 
sačuvano, ističući u njem svoje hrvatstvo. Odlaskom Žanka 
iz HNK, i Gavella odlazi u inozemstvo. Pjesnika Dragu Iva- 
niševića je, na primjer, Žanko poznavao još iz vojske; zajed- 
no su bili poklonici francuskih literata, no u predratno doba 
su vodili diskusije sa suprotnih pozicija: Žanko sa katoličke, 
a Ivanišević s komunističke. Nakon travanjskog rata 1941. 
Ivanišević moli Žanka, da ga smjesti i zaštiti u kazalištu, što 
je ovaj spremno učinio. U poznatoj Ivaniševićevoj pjesmi 
Hrvatska, kao da se osjeća i neki Žankov prizvuk (Hrvatska 
jeriječ... /i ono u riječi mnogo dublje od riječi / i ono dublje 
s Hrvatskom me veže (.). Žanko je tada uspio smjestiti u 
zatišje i sigurnost također dirigenta Milana Sachsa, Židova, 
koji je nastavio redovno primati plaću i pomoći u hrani, 
lijekovima itd., no koji se poslije rata ružno ponio prema 
nekim svojim kolegama u HNK, kao na primjer prema skla- 
datelju Gotovcu. Izvrsni glumac Vjekoslav Afrić, koga je 
Žanko izvanredno poštivao i cijenio kao umjetnika, vodio je 
sa Žankom razgovore uzdignutog nivoa, u kojima su nalazili 
dodirne točke i suglasnosti na umjetničkom terenu i čov- 
ječanskim principima, kojih se refleks nalazi u Afrićevom 
biografskom djelu "U danima odluka i dilema", usprkos nji- 
hovim oprečnim ideološkim stavovima. Neke navode tih raz 
govora objavio je nedavno prof. Krsto Spalatin u "Hrvatskoj 
Reviji", budući da je Afrićeva knjiga danas rijetkost. Afrić je 
prijateljevao sa Žankom i često zalazio u Žankov dom do 
Svoga odlaska u partizane, 22.IV.1942. 

(Iz predgovora Zdravka A. Sančevića knjizi "Dušan Žanko: Svjedoci" 
Knjižnica Hrvatske revije, Barcelona 1987. &) 
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KRONOLOGIJA ŽIVOTA 


PROF. DUSANA ZANKA 
10.X1.1904. Rodio se u Trilju kraj Sinja od majke Amalije 
ođ Petrić i Nikole Zanka. : je 
: 1924. Nakon pučke škole i Franjevačke gimnazije u Sinju, 


maturirao na Franjevačkoj klasičnoj gimnaziji na Sirokom 


Brijegu. Ki os 

1924-1929. Načelnik i član vodstva Hrvatskog orlovskog 
saveza. : e 

22.X.1928. Završio Filozofski fakultet na Hrv. sveučilištu 
u Zagrebu kao profesor opće i nacionalne povijesti. 

26.I1X.1928. Imenovan profesorom povijesti i povijesti 
umjetnosti na Nadbiskupskoj gimnaziji (dječačkom sjeme- 
ništu) u Zagrebu. 

1931-1941. Prvak Križarskog bratstva i aktivan u Kato- 
ličkoj akciji. 

1936-1941. Stalni suradnik i jedno vrijeme član redakcijskog 
odbora "Hrvatske Smotre". 

22.IV.1941-8.X1.1941. Intendant Hrvatskog Državnog ka- 
zališta u Zagrebu. 

Travanj 1942. Vodi Hrv. operu na prvo gostovanje u ino- 
zemstvu: Mletci, Firenza i Rim. 

2.X.1942. Posjetio u Rimu Giovanni Papinija. 

Svibanj 1943. Vodi Hrv. operu na drugo gostovanje u 
inozemstvo, u Beč. 

28.X.1943. Imenovan kao Izvanredni poslanik II. reda za 
glavara Kulturno-gospodarskog izaslanstva Hrvatske u 
Francuskoj sa sjedištem u Parizu. 

22.1X.1944. Na čelu Hrvatskog saveza uljudbenih i pro- 
svjetnih društava. 

6.V.1945. Otišao u emigraciju. 

15.V11.1945-27.111.1947. U hrv. izbjegličkom logoru Fer- 
mo, skoro cijelo vrijeme predsjednik logorskog odbora od 
12 članova, izabranog po većini 2400 logorskih stanovnika. 

22.X.1946. Primljen u Rimu s bivšim rektorom Hrv. 
sveučilišta, dr. Stjepanom Horvatom, u privatnu audijenciju 
kod Pape Pija XII. i kratko nakon toga s dr. Krunoslavom 
Draganovićem kod vatikanskog drž. podtajnika mons. G.B. 
Montinija (poslije Pape Pavla VI.) 

25.IV.1946. Vodio 300 hrv. izbjeglica u audijenciju sv. Ocu 
Papi Piju XII. 

1.V1.1947. Spasio se iz tamnice "Regina Elena" s još 10 
Hrvata, gdje je bio zatvoren na zahtjev jug. totalitarističkih i 
diktatorskih vlasti, rezanjem šipki i vratolomnim spuštanjem 
na konopcu sa 17 m. visine. 

1947-1948. Prvo u benediktinskom samostanu Montever- 
Sine blizu grada Avellino kod Napulja i zatim u Rimu studira 
na Gregorijani, Antonianumu i Papinskom orijentalnom in- 
Stitutu. 

1948-1954, Upravitelj knjižnice u isusovačkom "Colegio 
Maximo" u San Miguelu kraj Buenos Airesa (sada Katoličko 
Sveučilište). 

1952. Tajnik i predavač "Bibliografske izložbe filozofije 
XX stoljeća". 


Kolovoz 1954-1955. Organizator knjižnice Katoličkog 
sveučilišta "Andres Bello" u Caracasu i predavač predmeta 
"Povijest ideja". 

1955-1956. Podpredsjednik i predsjednik starog Društva 
Hrvata u Venezueli (1949-1972.) 

1956-1961. Privatni namještenik. 

22.1X.1958. Suutemeljitelj Hrvatskog odbora za Vene- 
zuelu, čiji je član bio do smrti. 

Travanj 1961-siječanj 1980. Profesor Bibliografske inve- 
stigacije i tehničke komunikacije na Agronomskom fakulte- 
tu Centralnog sveučilišta Venezuele. 

1965. Imenovan članom uprave Nacionalnog instituta za 
historiju i antropologiju i članom Interameričkog društva 
bibliotekara i dokumentarista u Costa Rici. 

20.111.1973, Imenovan Počasnim članom Centra Croata- 
Venezolano, čijim je članom i predavačem bio do smrti. 

23.VI1.1978. Odlikovan zvijezdom i ovratnikom Reda 
Francisco de Miranda 2, stupnja po predsjedniku Venezuele 
Carlos A, Perezu za znanstveni rad i doprinos Venezueli. 

23.1.1980, Preminuo u klinici "Sanatrix" u Caracasu i po- 
kopan na groblju Cementerio del Este, uz prisutnost obitelji, 
rodbine i brojnih hrvatskih i venezolanskih prijatelja. | 

26.V.1980, Održane komemoracije za prof. Dušana Žanka 
na Agronomskom fakultetu u Maracayu i otkrivena ploča, 


kojom su prozvane studijske prostorije biblioteke njegovim 
imenom, 
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SUSRETI: STIPAN KATIĆ, pripadnik specijalnih postrojbi MUP-a 


Ratno doba je jošuvijek dio naš svakodnevnice, bez obzira što mi na prvi pogled to dektno ne 
osjećamo. Da je tome tako možemo zahvaliti golemom broju naših branitelja koji ne prezajući od 
žrtve čuvaju naškakav takav mir i jamće nam sigurniju budućnost. Jedan od tih branitelj je i Stipan 
Katić, dvadesetsedmogodišnji mladić, koji se od prvog dana aktivno ukljućio u obranu domovine. Pri- 
padnik je specijalnih posrojbi MUP-a i za sobom ima iskustva Kijeva, Kruševa, Maljkova, Dubrovni- 
ka, Velebita itd. 


> m|A|A-mr m... 
Razgovarao: PETAR BALTA 


E Kojisu bili prvotni motivi za tvoj odlazak na bojište i kako 
si kroz ove godine doživljavao ideale koji su te ponukali? 
Moj motiv je motiv kojim se rukovodila i većina drugih 
dobrovoljaca, a to je ljubav prema Domovini i svijest da smo 
kroz dugi niz godina trebali čekati dan kada ćemo biti u 
mogućnosti aktivno braniti svoju državu. Mi koji smo otišli u 
osmom mjesecu devedesete išli smo u zanosu, bez neke svije- 
sti o tome što nas čeka. Rasplamsavanjem rata nije bilo do- 
voljno stihijski, srcem u borbu. Svaki borac koji zbilja ljubi 
domovinu osjeća hrabrost, ali ta hrabrost treba biti rukovo- 
dena razumom i potpomognuta adekvatnim naoružanjem i 
organizacijom. Mi smo kroz obuku, osposobljavanje koje 
nam je svima bilo omogućeno, te kroz zadatke koje smo 
izvršavali, stasali u zbilja obučenu i spremnu postrojbu. 


i Odakle čovjek izvlači snagu za ustrajnost u neprestanoj 
obrani domovine, zapita li se nekad bi li mogao raditi 
nešto ugodnije i za život bezopasnije? 


Ustrajnost u ovom pozivu nužno je povezana s nadom, s 
ciljem za koji se borimo, a on nam je uvijek pred očima. Misli 
o drugim životnim mogućnostima dolaze na pamet u teškim 
uvjetima, bezizglednim situacijama, ali znamo da je s druge 
strane neprijatelj koji radi zločine, nanosi nepravdu našem 
narodu pa ipak ustraje do kraja za lošu stvar, onda to svakako 
daje čovjeku snage da ustraje za svetu, i pravednu stvar. Tek 
kad rat završi možemo razmišljati o mirnijem poslu, finijim 
stvarima i udobnijem životu. 


E Spomenuo si svetost i pravednost stvari za koju se borite. 
Koliko je medu našim vojnicima nazočna vjera u provid- 
nost Božju, predanje u njegovu volju i koliko taj nadna- 
ravni utjecaj ima udjela u borbi? 

U našem narodu vjera je od davnina prisutna. Međutim, 
ona je često samo na razini neke tradicije i običaja. Najistak- 
nutiji simbol u ovom ratu je krunica. Od samog početka ona 
je bila naš pratitelj. Za nju smo znali samo iz priča starijih, 
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m 
nismo znali moliti je, niti koji je njen smisao, Ali kada čovjek 
dode u situaciju u kojoj Vidi da pa ne može iz\ ući ni puška, ni 
top, ni ikakvo drugo oružje, on se utječe molitvi, krunici i 
često n 
kretnu pomoć Božju. Ta vjera je poput motora u nama koji 
nas stalno pokreće da idemo dalje. 

m Jelii kod onih koji su bili samo folklorno vjernici kroz 
ove teškoće sazrela jedna dublja vjera i potreba osobne 
molitve? 

Krunica jest simbol koji te potiče na molitvu, da uz njenu 
pomoć gledašs djelatnom ljubavlju bližnjega, da sebe izgradiš 
i kao čovjeka i kao borca. U teškim situacijama čovjek vidi da 
nije dostatan sam sebi, da mora moliti, tražiti pomoć odoz- 
go. Ispočetka su se mnogi, na neki način, stidjeli svoje vjere, 
ali vremenom, molitva postaje sve temeljitija i dublja, a raz- 
govor 0 duhovnim stvarima sve češći. Razgovaramo i o psov- 
ci, mnogi se pravdaju navikom, ali to nije nikakvo opravdan- 
je. Ne može se Boga hvalit i istovremeno pljuvati po Njemu. 
Psovka je zbilja pljuvanje i sebi i drugome u lice. 

IE Kako se na terenu amortiziraju krize i iskušenja kroz 
koja se prolazi? Što čovjeku daje snage u tim trenucima? 
Ja sam našao sebe u međugorskim porukama i svakodnev- 

noj molitvi krunice. Malen dio ljudi pokušava riješiti svoje 

osobne traume kroz piće, drogu i sl. Problemi nastaju i pri- 
likom povratka s terena, gdje često ljudi nailaze na nerazum- 
jevanje, pa onda pribjegavaju porocima, mjesto da se uteknu 
molitvi i zahvale Bogu što ih je sačuvao. Ne bi sebe trebali 
zamišljati poput Ramba i ostalih junaka američkih filmova. 

Promatrajući kroz kršćansku sferu rat je za mene jedan križi 

molim Boga da taj križ izdržim do kraja. 

E Sigurno je da je rat sa sobom nosio i konkretne moralne 
dvojbe ubojstva, smrti ... ? 

Većina ljudi misli za pripadnike naše postrojbe da smo mi 
profesionalci i u ubijanju. Iako to nije tako, potrebno je 
svakako riješiti dvojbe prije odlaska na bojište, pružiti svako- 
me ruku ako smo se zavadili, tako da imamo istinske prija- 
telje na bojištu za podršku u borbi, obrani itd, Bitno je ne ićis 
mržnjom već raditi samo ono što je potrebno, Mržnja najprije 
Tazara onoga koji mrzi i on izgubi kontrolu nad sobom, on 
više ne gleda tko je do njega, tko je iza njega, ima li adekvatnu 
opremu za daljnje napredovanje i sl. 


i _Jesteli zadovoljni brojnošću i nazočnošću vojnih kapela- 
na, koji bi se trebali brinuti za duhovnu skrb vojnika? 
Svećenici rade iz ljubavi i od srca, dosta su pomogli svojim 
radom, te se nadam da će tako biti i ubuduće, Ipak, htio bih 
naglasiti da je nama daleko važnija duhovna strana od daro- 
va, kolača itd, Mi od njih očekujemo prvenstveno kršćansku 


poduku, te ispovijed koja je na terenu u tim opasnim uvjeti- 
ma i te kako ljudima potrebna. Iz iskustva znam da bi u 
svakom mjestu, kada bi počela pucnjava ili padanje granata 
crkve bile pune vjernika. 

Svećenici mogu puno više učiniti i kod ublažavanja ratnih 
trauma, daleko više od psihologa i bilo kakvih terapija i 
štetnih sedativa. 


i Kako doživljavaš sadašnji trenutak relativnog zatišja i 
očekivanja političkih rješenja? 

Svakom ratniku iščekivanje je gore od same akcije. Prije 
akcije čovjek se pripremi za djelovanje, a za vrijeme same 
akcije puno ne razmišlja. Iščekivanje, s druge strane, iz dana u 
dan rađa sve većom nervozom i opterećenjem. 

Inače, do samog rješenja bilo bi bolje doći mirnim putom, 
jer tako će biti manje povoda za osvetu. Budući da mir dolazi 
iz ljudskog srca, mislim da bi trebalo poći od rješavanja me- 
duljudskih odnosa u obitelji, susjedstvu, među prijateljima. 
U gradnji mira svakako bi značajnu ulogu trebale imati i 
poruke međugorske Kraljice Mira, a neka nam svima u ovim 
teškim trenucima budu na poticaj Kristove riječi: "Dođite k 
meni svi koji ste izmoreni i opterećeni i ja ću vas odmoriti."e 
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Jedan od važnijih, ako ne i najvažniji razlog velike popularnosti raznih sekti i 
istočnjačkih religioznih sljedbi je njihova asketska komponenta. Ma kako kozmologija 
i teologija koje one nude bile jednostavnom i nedorečenom, mnogi mladi ljudi 
priključit će se takvoj grupi, privučeni zahtjevnošću, čak i okrutnom, koja privlači 
mladost željnu potpunog predanja. O kršćanskom shvaćanju i vrednovanju askeze 

piše: fra FRANE MILIŠA 


| f se to na prvi pogled ne čini tako, baš je kršćanstvo 
oduvijek zahtijevalo put najradikalniji, ali i najprofinjeni- 
je askeze, put umiranja sebi i svijetu, radosno samouništenje 
koje je, zapravo, početak pravoga života. 

Sve to se i danas smatra istinitim, ali se osjeća prevelik 
strah od glasnog priznavanja evanđeoske zahtjevnosti. 
Svećenik je danas svjestan mlakosti uvjerenja svojih vjerni- 
ka, pa se, presretan ako su se uopće pojavili na nedjeljnoj 
misi, ne usuđuje postavljati pred njih pretvrdu riječ. Vjerni- 
ci, od kojih bi mnogima bolje pristajao naziv posjetilaca, 
znaju se i ljutnuti na propise koje se Crkva usuđuje obznan- 
Jivati, a koji zadiru u njihov intimni život, doživljavajući 
vjeru kao dekor svoga života, umjesto kao centar i odredište 
svega ostalog. Oni koji bi trebali ispravljati takve stavove i 
svojim primjerom svjedočiti blagotvorno djelovanje askeze 
na život ljubavi, jesu svećenici i redovnici. Na žalost, oni su 
ponajviše uzdrmani u svojim stavovima. Pokoncilska vreme- 
na, u traženju novog, prilagođenog izraza, donijela su i neku 
vrstu podsmijeha prema pojmovima kao što su "prezir svije- 
ta", mrtvenje i sl. Sasvim je očit utjecaj protestantskog duha 
koji je od početka imao rugalački stav prema ljudskim nasto- 
janjima oko savršenosti. I sporni "Nizozemski katekizam" 


riječ "mrtvenje", upotrebljava u negativnom kontestu. Pod 
izlikom velikih potreba za aktivnim djelovanjem, socijalnom 
problematikom, apostolatima svih vrsta - asketska i uopće 
kontemplativna baština katoličke Crkve, činila se nekom 
kočnicom u onome što se nudilo kao zadatak vremena. 
Ubrzanost kao stil života i potreba za munjevitom akcijom, 
kao da je u oštroj opreci sa kontemplativnom odmjerenošću 
i dubokim smislom običnih radnji i svakodnevnog trpljenja 
kao najboljom vrstom apostolata. Mnogi je nadobudni dje- 
latnik uslijed takvog raskida brzo izgubio dah i njegova na- 
stojanja temeljena više na ljudskoj nego na Božjoj snazi bila 
su sasvim kratkog dometa. Stoga se opet javlja potreba, za 
afirmacijom asketske prakse, naročito u odgoju svećenika i 
redovnika. Poricanje te potrebe je prikriveni kukavičluk, 
strah pred najtežom vrstom borbe - onom sa samim sobom. 


Kršćanska askeza je samo sredstvo, pomagalo. Kada bi 
mogli ljubiti kao Isus, ne bi nam bila potrebna. Ali još se nije 
našao tako svet čovjek kojega, nakon što je odlučio slijediti 
Krista, ne dočekuje obeshrabrujuća gomila prepreka koje u 
bujici naviru iz njegovog ega, Potrebna je obilata milost 
pripomognuta isto tako velikim naporom. Nema nijednog 
jedinog sveca koji je prezirao pokornički život. Od pustin- 
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jskih otaca do najsuvremenijih gao 1 : 
kojoj počiva umrtveno srce, trajna je i predstavlja najbolj 
obranu od sirenskog zova grijeha. Nm 
Kršćaninu, naročito mladom, potrebno je objasniti i pri- 
bližiti opravdanost, pa i terminologiju kršćanske askoze. 

Jedan od najvažnijih, ali i najspornijih pojmova jest 
mrtvenje ili mortifikacija. 

Mrtvenje bi, u najširem značenju, predstavljalo čine odri- 
canja u svim područjima života, kako bi se duša što uspješni- 
je očistila od grijeha i sklonosti na nj, stvorivši tako potrebnu 
osnaženost za slijedeće borbe koje život neminovno nosi. To 
je trajno vojevanje protiv zlih sklonosti kojima se ne smije 
pustiti da bujaju i divljaju, već ih uporno i s pouzdanjem u 
Milost obesnaživati. Takvom upornošću postiže se izvanred- 
na premoć, makar napadi nikada ne prestaju sasvim. 

U duhovnom životu vidljiva je razlika između Božjeg i 
ljudskog načina djelovanja. Dok Milost ima svoje putove 
koji su, iako osjetljvi na molitvu, ipak nepredvidivi, ljudsko 
djelovanje mora biti sistematično i razrađeno ako hoće po- 
stići uspjeha. Zato je potrebno dobro poznavanje svojega 
duševnog stanja, uvid u značenje svih životnih okolnosti, 
naslijeđa, staleža itd., da bismo znali najkraćim putem kre- 
nuti ka savršenosti. Kako je mrtvenje borba protiv naveza- 
nosti na užitke i sebičnih htijenja uopće, svatko se treba 
suočiti sa onom sklonošću koja mu izaziva najviše nemira i 
koja ga najviše odvlači od Boga. Iako se treba čuvati svakog 
grijeha i straže držati duž cijelog ratišta, najintenzivnije bor- 
be uvijek se vode na jednom mjestu. Sredstva koja se koriste 
vrlo su jednostavna. Treba nastojati što češće izvršiti radnju 
suprotnu nekom grešnom htijenju. Ali, ako sačekujemo 
grešne prigode pa u tom trenutku pokušamo djelovati su- 
protno od svojega nagona i navike, nećemo uspjeti. Čvrsto 
odlučivši da više šutimo, mi ćemo u prvoj sljedećoj prilici 
izlanuti čak više nego prije. Ako nastojimo izbjegavati 
nečiste poglede, oči će baš uslijed psihološkog pritiska letjeti 
rastresenije i bestidnije nego inače. Razlog takvog neuspjeha 
je što pokušavamo svojim nejakim duhom nadjačati naviku 
baš u trenutku kušnje, a to je veoma teško. Smisao mrtvenja 
je da u trenucima i situacijama koji a po sebi nisu grešni 
trajnim malim i naoko beznačajnim odricanjima steknemo 
gipkost duha, da bi u opasnosti reagirao kako valja. Višestol- 
jetno iskustvo, a naročito iskazi svetaca potvrđuju 
uspješnost ovakvog vježbanja. Što to, praktično, znači? 

Da bi ukrotio svoje oči, da ne gledaju šarene bestidnosti 
koje nas uznemiruju, ja ću se tijekom jednog izlaska potru- 
diti da obuzdam znatiželju ne gledajući ni nedužni izlog 
robne kuće, ni zelenilo parka. Da bi ukrotio želju za komen- 
tiranjem i ogovaranjem neću izreći ni neki sasvim nedužan 
sud, ukoliko nisam izričito upitan. Da bih svladao proždrlji- 
Vost, nastojat ću sa što većom ravnodušnošću uzeti upravo 
onaj komad hrane koji mi je najneukusniji. Dobijem li pi- 
smo, savladat ću radoznalost, ne otvarajući ga sljedećih sat 
vremena itd. Sveci su, uz Božju pomoć uspijevali na taj način 


očistiti dušu od svake težnje koja nije usmjerena prema Bo- 
gu. Tako osnaženi mogli su s velikom spremnošću dočekati 
neku težu kušnju. Nekome se to može učiniti ludim ili ma- 
zohistički besmislenim, ali oni su svojim životom pokazali 
kako se lakše može ponijeti veliki križ, ako smo do tada 
marljivo tesali mnogo manje. Ti ljudi različitih osobnosti i 
značajeva nisu postali heroji ljubavi preko noći. Svi su dra- 
govoljno pristali na polagani put umiranja. Od pustinjskih 
otaca koji su nam namakli prve "recepte" kršćanske askeze i 
ostavili upute prepune vječnih antropoloških i duhovnih 
istina, do Maksimilijana Kolbea koji je živio u buci tiskar- 
skih strojeva grozničavo radeći i ne zaboravljajući svoju 
zahtjevnu svakodnevnicu otežati mnogim svojevoljno oda- 
branim žrtvicama. Zar ne bi bilo sasvim prirodno, ponizno 
priznati njihov autoritet i povjerovati u vrijednost takova 
puta k Bogu? 

Istina je da su stoljeća prakse deformirala plemenitost i 
izvorno zdravlje asketske misli. Pretjerivanja nekih rigorista, 
koji su, na bolestan i nekršćanski način mrzili tijelo i mate- 
riju kod današnjeg čovjeka s razlogom izazivaju gnušanjem. 
No, to su iznimke. Veća je nevolja bilo polagano i stalno 
umiranje vjere u duhovne vrednote. Sve do pred nekoliko 
desetljeća još su postojali i održavali se mnogi drevni asket- 
ski postupci i vježbe, a da je malo tko znao čemu to uopće 
služi. Literatura kao što je Rodriguez, klasik ascetike, 
prežvakala se zbog tradicije, ali bez ikakva žara i uvjernja. 
Razumljiva je stoga, odbojnost koju su mnogi osjetili kraj 
tolikog formalizma. Novo vrijeme je otvorilo sasvim nove 
duhovne vidike. Ponovno se pokušava oživjeti duh radosnog 
zajedništva, a ne samo njegovati osobnu pobožnost. Otkriva 
se važnost zahvaljivanja i klicanja Bogu, što i jest smisao 
postojanja, umjesto stalnih zahtjeva i prošnji. Svijet se po- 
kušava prihvatiti s ljubavlju u svoj njegovoj bijedi i grešnosti. 
Pokornički život ne podrazumjeva izolaciju koja bi danas 
djelovala kao uvrijeđeni ili kukavički stav. Svi se slažemo u 
tome da se treba baciti u to more duhovne gladi i darovati 
sebe onako kako je to učinio naš Gospodin. Ipak, svetohra- 
nište uz koje ne možemo biti satima mora počivati u tišini 
srca. Gomila susreta i događaja pogađaju poput kiše oštrih 
noževa onoga koji je neutemeljen u vjeri i rob vlastite psiho- 
logije. Naprotiv, duša osnažena molitvom i mrtvenjem 
dočekuje buku sasvim mirno, kao nalete vjetra, koji je, ipak 
ništa drugo nego struja zraka. Apostol ovoga vremena, ili, 
ako hoćete, svetac ovoga vremena potrebniji je askeze od 
svojih predšasnika. Ako, uz milost Božju, zaista slijedi put 
savršenost neće on izgledati kao nekakav usukani čudak, 
mrka ispijena lica. Današnji čovjek neće teatralne duhovno- 
sti. Bit će on oličenje jednostavnosti i nenametljive sprem- 
nosti da se daruje. U posvemašnjem vremenu on će hodati 
mirno, ne ljuteći se na taj nemir. Tako čisto srce ponekad 
prepoznamo tek kad se udalji od nas, ne želeći isticati sebe 
ni svoju krepost. Prepoznamo ga, jer iza takvog susreta osta- 
je samo mirisavi trag vječnosti. e 
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UMJETNOST 
JEPOTA 


Priredio: DRAŽEN ĆALETA 


M sema umjetnost raščlanjuje 
svijet. Svaki pokret - kubizam, 


slikarstvo polja boje, konceptualizam- 
sadrži neku vrijednost, brižljivo čuva 
vrijedna opažanja, ali, je izbačen iz 
srazmjera, i dano mu je osobito 
značenje koje ga izdvaja iz cjeline. 

Pokajanje koje obnavlja zdravlje du- 
hovnih, mentalnih i fizičkih osjetila; 
kontemplacija Boga u njegovim ostva- 
renjima, izravna kontemplacija Boga - 
to su potrebni stadiji uzdizanja čovjeka 
kako bi postigao ljepotu božanske 
sličnosti. Taj uzlaz mora biti motiviran 
ljubavlju, stoga ga može ostvariti samo 
pojedinac (iako ne individualistički), 
tj. nijedno društvo ma kako "pobožno" 
bilo ne može jamčiti da će svi, ili bar 
neki, njegovi članovi ostvariti taj uzlaz 
k Bogu. 

Ali zadatak svake kulture je da osi- 
gura okolinu koja u njenim članovima 
potiče želju za obožavanjem, apoteo- 
Zom. S druge strane, uzvišeno duhovno 
stanje onih koji izaberu da slijede taj 
put uzdignut će njihovu svjetovnu kul- 
turu na još višu razinu. Namjera vlasti- 
ta svakoj kulturi je da odgaja svece, a 
učinak svakog sveca je da pomogne 
očistiti od grijeha svoju ovozemaljsku 
kulturu.Gledajući nenadmašivu ljepo- 
tu neba, narod koji traži Boga naučit će 
se poniznosti jer će vidjeti svoja ostva- 
renja kao nesavršene odraze vječnoga 
Grada. Ta poniznost će uzvratiti jed- 


nostavnošću, a ne razmetljivošću nje- 


govih djela. Spoznajući svoju privre- - 


menost društvo prihvaća da bude ono 
što može biti, umjesto da pokuša biti 
ono što ne može. Njegova ljepota je 
"asketska" stoga podučava (grč. askeo) 
svoje članove da dođu do Boga kroz 
stvorenu ljepotu. Zbog svih svojih ne- 
savršenosti Bizant, srednjevjekovna 
Europa i Rusija težile su da budu takve 
svete ili transparentne kulture. Svojim 
odbacivanjem Boga moderni sekularni 
svijet stvara sve više disonantnu umjet- 
nost. U početku su modernisti još uvi- 
jek pokušavali prodrijeti u bit stvari; 
ali nastojali su pronaći /ogoi zabora- 
vljajući na /ogos. Bez Boga oni nisu 
ipak bili u stanju dati smisao svijetu 
koji je bio ugrušak dobra i zla, ljepote 
i ružnoće. (...) Kad kreativna snaga lje- 
pote nije više mogla biti dostignuta, 
umjetnici su se sami osjetili primorani 
na poticanje desruktivne snage revolu- 
cije i noviteta. 

U nekoliko posljednjih godina Svijet 
umjetnosti postaje otvoreniji prema 
onome što se naziva "duhovno u umjet- 
nosti." Poučena iskustvom kako je ma- 
terijalistička, reduktivna estetika pro- 
past, umjetnost traži nešto svetije. Sa- 
da je na kršćanima da unutar tog svije- 
ta umjetnosti obrazlože i utjelove sve- 
tu ljepotu. e 


Izvor: CATHOLIC WORLD REPORT, br. 8, 1993, 
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Četrnest stotin godin 
& motikon zgoban u škrapi 
privrće šaku zemje. 


trudan se zdreti, 
majštral mu osuši pot, 
opočine oči na modrini mora. 


Iz tvrdaca život cidi, 

od mirine nadu ziđe, 
na kamenu živo sniva, 
a pod pločon za navika. 


More bistro 
nebo vedro 
duša čista. 


Zvali ga Ilir, Morlak 
Latin, Slavo, Šćar - 
ma je zan da je Rvat - 
četri tvrda slova 

ka žuji mu na dlanu. 


Zemju mu zvali Iliria, Dalmatia, 
Ungaria, Auštrija, Jugovina. 

A on... dušu u se, 

stisni u šaku svoja četri juta žuja, 
kopaj i moli Divicu Mariju 

da mu dica ne zaboravu ko su. 


Zimi na petnest sičnja 
devedeset druge 

usnije san 

da cili svit 

zna i priznaje 

da je Rvat u zemji Rvaskoj. 


Dr. Ante Tomaš 
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I RAZVOJ SLAVENSKE FILOLOGIJE (II.) 


Pred vama je nasatavak teksta o razvoju slavistike što ga je napisao 
MARKO TROGRLIC 


romatrajući povijest slavenske filologije spontano se na- 
meću dva pitanja: prvo Kako se slavistika razvila u sla- 
venskim zemljama, kako se razvila i razvija u neslavenskim 
aemljama, te drugo, kako je taj razvoj utjecao na razvoj 
filologije i lingvistike - u prvom redu indoeuropske, uopće. 

Prvo pitanje povlači za sobom niz unutrašnjih okolnosti 
svake dotične zemlje, dok drugo ima različite aspekte, jer 
utjecaji na razvoj filologije i lingvistike mogu potjecati kako 
od slavistike kao cjeline tako i od pojedinaca - slavista. K 
tome treba nadodati i vrlo važan doprinos slavističke znano- 
sti uopće. Stoga se povijest slavistike može podjeliti na tri 
glavna djela: slavistika u slavenskim zemljama, slavistika u 
neslavenskim zemljama i opća slavistika. 

Drugo je pitanje što se podrazumijeva pod pojmom slavi- 
stike i kakav je njen sadržaj. U tom je smislu bitno razliko- 
vati slavensku filologiju i slavensku lingvistiku. Slavenska 
filologija obuhvaća u prvom redu staru literaturu s dugim 
nizom pomoćnih znanosti, dok slavenska lingvistika prodire 
U strukturu pojedinih slavenskih jezika, ispitujući elemente 
od općeg značenja za cijelu granu indoeuropskih jezika. 

Slavistika je i to u svom korijenu, komparativna znanost i 
tajmomenat komparativnosti je danas kao i nekada jednako 
aktualan. Ona, bez obzira od kojeg se slavenskog jezika po- 
lazilo, biva slavistikom upravo kroz tu zajedničku platformu, 
kojoj, na jednoj strani stoji jezik i od njega polazeća kompa- 
racija temeljnih strukturalnih elemenata svih slavenskih je- 
zika, a na drugoj literatura i komparacija njenih specifičnih 
strukturalnih crta koje sve slavenske literature sabiru u jed- 


nu cjelinu. Za ovo posljednje bi se moglo reći da još uvijek 
u bitnome traži prikladne puteve svojega razvitka. Stoga su 
neki ugledni slavisti (B. Havranek i F. Wollman) upravo 
ponukani gore navedenim činjenicama, simbolično, cijelo 
područje slavenske filologije podijelili na dva dijela: na zna- 
nost o jeziku i na znanost o literaturi. Prema toj je podijeli 
jasno da bi ovo prvo bila slavistika u užem smislu. 

Ma kako bila pisana i zamišljana povijest slavstike, u njoj 
veliko i časno mjesto zauzima Hrvat Vatroslav Jagić. Vatro- 
slav Jagić rodio se 6. srpnja 1838. u obrtničkoj obitelji u 
Varaždinu. 

Osnovnu školu i gimnaziju polazio je u rodnom gradu i 
Zagrebu. Kao stipendist odlazi u Beč gdje studira klasičnu 
filologiju (1856-1860). Tu se upoznaje s Franzem Mi- 
klošičem, sluša njegova predavanja te tako od klasičnog filo- 
loga postaje slavist. Bečke godine studija od velikog su 
značenja za cjelokupni Jagićev znanstveni razvoj. 

Nakon završetka studija vraća se u Zagreb i od 1861-1871 
službuje kao gimnazijski profesor. 

God. 1969. postaje pravi član JAZU i dopisni član Aka- 
demije nauka u Petrogradu te društva srpske slovesnosti u 
Beogradu. Za vrijeme svojeg službovanja u Zagrebu, Jagić 
objavljuje svoje prve rasprave baš u izvještajima svoje gim- 
nazije. (Pabirci po cvijeću našega narodnog pjesništva, 1861. 
i Deklinacija imena samostavnoga uspoređena kako se razvi 

u staroslavenskom srpskom i hrvatskom jeziku, 1862., što je 
ujedno i prva komparativna jezična rasprava kod Hrvata u 
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kojoj se slavenskim elementima suprostavljaju paralele u 
grčkom, latinskom i staroindijskom jeziku.) 
Kod školskog vijeća, uspjeva isposlovati, da je u sedme i 
osme razrede gimnazije uveden staroslavenski jezik Kao 
predmet te je za njega napisao i prve udžbenike. 
Uz drugo njegove važne radove iz tog razdoblja iz l0g 
razdoblja važno je napomenuti da je zajedno s Račkim i 
Torbarom pokrenuo časopis "Književnik" koji je bio jedan 
od najboljih slavističkih časopisa toga vremena. 
Zbog jedne političke afere Jagić je 1871. otpušten iz 
službe. No tim činom počinje njegov nagli uspon kao znan- 
Stvenika. Iste godine odlazi u Leipzig gdje brani doktorsku 
disertaciju ("Das Leben der Wurzel da in den slawischen 
Sprachen") kojom postiže počasni doktorat u Petrogradu. U 
istoj godini biva pozvan za izvanrednog profesora na katedri 
za komparativno jezikoslovlje u Odessi. Da bi se što bolje 
pripremio za ovu službu biva poslan kod poznatog profesora 
Albrechta Webera u Berlin kako bi se usavršio u Sanskrtu. 
Jagić odbija poziv, tih godina formiranog zagrebačkog 
. sveučilišta i umjesto u Zagreb odlazi 1874. na novoosnovanu 
katedru za slavensku filologiju u Berlin. Već 1880 odlazi u 
. Petrograd gdje započinje svoj plodan rad na petrogradskom 
sveučilištu. Također postaje član ruske akademije znanosti s 
kojom će ostati cijeloga života povezan. 1886. slijedi poziv 
Bečkog sveučilišta i zauzima ispražnjeno mjesto Franza Mi- 
klošiča na katedri za slavensku filologiju. U Beču će Jagić 
djelovati 22 godine (1886-1908). U tom će razdoblju života 
zaokružiti i okruniti svoj rad. Njime će zapravo postaviti 
znanstvene temelje slavistici na kojima ona u bitnome i da- 
nas počiva. 

Njegova velika zasluga leži u otklanjanju zablude da je 
kolijevka staroslavenskog jezika staroslovenska Panonija 
(Kopitarevo i Miklošičevo mišljenje) već znanstveno doka- 
zuje da je to Makedonija. Obradom i izdavanjem najstarijih 
slavenskih jezičnih kodeksa, evanđelistara 10. i 11. stoljeća, 
te cijelog niza drugih rukopisa, njegovim važnim istraživan- 
jem staroslavenskog jezika, osigurao je sebi veliko i časno 
mjesto u povijesti slavenske filologije. Na silnom znanstve- 
nom radu ovog čovjeka počiva značenje bečke katedre za 
slavensku filologiju čiji je seminar učinio rasadištem stotina 
mladih slavista od kojih su mnogi nakon završetka svojih 
studija u svojim domovinama odigrali velike i važne uloge, 
"Archiv fur slavische Philologie" u znanosti obično poznat 
kao "Jagićev arhiv" kojeg je sam uređivao punih 45 godina i 
izdao 37 knjiga (svaka od 660-750 str.) najočitiji je primjer 
njegove svestranosti i istovremenog rada na mnogim po- 
dručjima. 

Jagićeva nazočnost u Beču učinila je ovoj grad i njegovo 
sveučilište centrom slavenske misli i ljubavi spram nacional- 
nim jezicima, povješću, kulturom... 

Kao i Miklošič i Jagić je sam zastupao cjelo polje slaven- 
ske filologije. No, brzom razvoju slavenskih studija, uza sve 
svoje sposobnosti, Jagić nije mogao sam doskočiti, tim više 
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Što prema njegovu shvaćanju ona trebaju uključivati ne sa- 
mo jezike i literature slavenskih naroda nego i slavensku 
etnografiju i starinarstvo. Tako godine 1893 biva praški pro- 
fesor J. Konstantin Jirečk imenovan suravnateljem slaven- 
skog seminara. No on će ubrzo stvoriti vlastiti institut i 1907 
Osnovati seminar za istočnoeuropsku povijest. Istinsko 
olakšanje donijet će Jagiću tek imenovanje Milana Rešetara 
i vaclava Vondraka izvanrednim profesorima koji še nakon 
Jagićeva emertiranja biti imenovani i redovnim profesori 
ma. 1911. otvorena je još jedna katedra za istočnoeuropsku 
povijest, poglavito za rusku povijest pod vodstvom U. Ue- 
bersbergera. Time su slavenski Studij na Bečkom sveučilištu 


dosegli svoj vrhunac. Vatroslav Jagić ostavši poslije 1918. u 


Beču živio vrlo teško, a u Beču je i umro 5. kolovoza 1923. 
Kosti su mu prenešene u Domovinu i pokopane na groblju 
njegova rodnog grada Varaždina. Na spomen ploči dekana 
Filozofskog Fakulteta Bečkog sveučilišta upisano je i njego- 
vo ime a, njegova bista koju je izradio Ivan Meštrović nalazi 
se u atriju Bečkog sveučilišta među bistama velikih i slavnih 
profesora koji su na ovom sveučilištu djelovali. Na katedri za 
slavensku filologiju V. Jagića su nasljedili Hrvat iz Dubrov- 


nika Milan Rešetar (1860-1942) i Čeh Vaclav Vondrak 
(1859-1925), e 
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Štovani čitatelji! 
Naš list, koji na svojim 
stranicama obrađuje 
širok spektar tema s 
područja kulture, 
religije, filozofije, 
društvenih gibanja itd, 
izlazi u ograničenoj 
nakladi te stoga nije 
dostupan na 
uobičajenim prodajnim 
mjestima. Kako bi smo 
Vam omogućili da 
redovno i bez potrage 
dođete do svog 
primjerka nudimo Vam 
mogućnost godišnje 
pretplate, u iznosu 5 
DEM - protuvrijednost 
u domaćoj valuti. 
(Inozemstvo 15 DEM). 
Dovoljno je da popunite 
jedan od priloženih 
kupona za pretplatu i 
pošaljete ga na 
navedenu adresu. 
Unaprijed 
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